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NATURAL HISTORY
OF

CAROLINA, FLORIDAand theBAHAMA ISLANDS:
Containing the Figures of

Birds, Beasts, Fishes, Serpents. Insects, and Plants:
Particularly, the Foi.est-Trees, Shrubs, and other Plants, not hitherto defcribcd

or very mcorreéUy figured by Authors.
"«"^rto delcribcd.

Together with their Descriptions in Etiglifi and French.

To which, are added

Observations on the Air, Sdil, and Waters:
With Remarks upon

Agriculture, Grain, Pulse, Roots, ^c.
To the whole,

Is Prefixed a new and corredl Map of the Countries Treated of.
B Y

MARK ÇATBJBT, F.R.S.

VOL. I.

HISTOIRE NATURELLEDE JL^ .M^

La CAROLINE, k FLORIDE, ^ ks ISLES BAHAMA:
Contenant les Desseins

Des Oiseaux, Animaux, Poissons, Serpents, Insectes, & Plantes.
Et en particulier.

Des Arbres des Forets, Arbrisseaux, & autre*; Pt n^-rt.*. ^ • . « .

jufques à prefent par l^\Z:^Z peVS^et deffi2°""
''' '^''

Avec leur "Descriptions en François àf en Anglois.

A mol on a adjoutéj,

Des Obfervations fur l'Air, le Sol, & les Eaux/
Avec des Remarques fur l'Agriculture, les Grains, les Legumes, les Racines, Ç<^..

Le tout eft precede d'une Carte nouvelle & exade des Païs dont ils s'a<^ift
Par MARC CATESÈT. de la SocieteMlovale.
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SI

TOT

QUEEN.

MADAM,
jS thefe Volumes contain an Eflay towards the Natural

Hiftory of that Part of Your MAJEST Y'S
Dominions, which is particularly honoured by bea-

ring Your August Name, CAROLINA, this and Your
great Goodnefs in encouraging all Sorts of Learning, have
embolden'd me to implore Your Royal Proteaion and Favour
to my flender Performance. I hope Your MAJESTY
will not think a few Minutes difagreeably fpent, in cafting an
Eye on thefe Leaves

; which exhibit no contemptible Scene
of the Glorious Works of the Creator, difplayed in the New
World; and hitherto lain concealed from the View of YourMA JE ST Y, as well as ofYour Rojal Predecejors, tho' fo
long poflefled of a Country, inferior to none of Your
MAJESTY' S American Dominions.



Wherefore I efteem it a fmgular Happinefs, after feveral

Years Travel and Enquiry in fo remote Parts (by the generous

Encouragement of feveral of Your MAJESTY'S
Subjeas, eminent for their Rank, and for their being Pa-

trons of Learning) that I am the firft that has had an Op-

portunity of prefenting to a Q_UEEN of GREAT
BRITAINa Sample of the hitherto unregarded, tho' bene-

ficial and beautiful Produdions of Your MAJESTY'S
Dominions.

I am,

May itpleafe TOUR MAJESTY»

Tow MAJESTTs

Mofl humble^

and mofl dutiful SubjeB

M. Catesbt.
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The PREFACE.
H E early Inclination I had to

fearch after Plants, and other

Produdlions in Nature, being

much fuppreffed by my read-

ing too remote from London,

the Center of all Science, I was deprived of

all Opportunities and. Examples to excite

me to a ftronger Purfuit after thofe Things

to vv^hich I was naturally bent: yet my
Curiofity was fuch, that not being content

with contemplating the Produ6ls of our own

Country, I foon imbibed a paflionate Délire

of viewing as well the Animal as Vegetable

Productions in their Native Countries;

which were Strangers to England. Virgi-

nia v/as the Place (I having Relations

there) fuited moft with my Convenience

to go to, where I arriv'd the 23d. of

j4pril 17 1 2. I thought then fo little of

profecuting a Defign of the Nature of this

AVork, that in the Seven Years I refided

in that Country, (I am afhamed to own it)

1 chiefly gratified my Inclination in obferv-

ing and admiring the various Produdions

of thofe Countries, — only fending from

thence fome dried Specimens of Plants and

fome of the moft Specious of them in Tubs

of Earth, at the Requeft of fome curious

Friends, amongft whom was Mr. Dale of

Braintree in Effex, a skilful Apothecary

and Botanift- to him, befides Specimens of

Plants, I fent fome few Obfervations on the

Country, which he communicated to the

late William Sherard, L. L.D. one of the

moft celebrated Botanifts of this Age, who

favoured me with his Friendfliip on my
Vs.ctmn to England in the Year 17 19;

and by his Advice, (tho confcious of my
cwn

PRE FAG
'Inclination que je fentois deS'

majeimejfe à rechereher la con^

noifjance des Plantes, & des

autres produBions de la Na-
ture, etoît fort traverfêe par

mon éloignement de Londres, le centre de

toutes les Sciences : J'étois privé par là

des occajions àf des exemples qui auroient
pu m'exciter à fuivre mon panchant avec
plus d'ardeur. Cependant il etoit tel que
l'étude^ la contemplation desproduBions
de la Nature, que /'Angleterre me fournif-

foit, ne fatisfaifant point ma curiofitê] je
conçus une envie pajfwnnée d'aller voir

dans leurs propres climats les plantes ^
les animaux qui etoient étrangers à ma
patrie. La Virginie étoit le Pals où je

pouvois aller leplus commodément, à eauje

de quelques Parens que j'y avois : J'y ar-

rivai le 2 3"" ^A vril 1712. Je fongeois fi
peu dans ce tems là à entreprendre un Ou-
vrage tel que celui que je donne au Pub-
lic, que pendant les fept années que je

reftai dans ce pais, j'avoue à ma honte

que je rte m'occupai qu'à en obferver tf
admirer les produBions, fans autre inten-

tion cfue de fatisfaire mongoût; feulement
j'envoyoïs des plantes d'ejjèchées, &" quel-

ques unes des plus belles dans des pots,

à quelques curieux de mes amis qui ni en

avoient prié. Mr. Dale de Braintree en la

Province ^'E-flex, habile Apotiquaire &"

Botani/te, étoit de ce nombre, mais outre

des plantes defjéchées je lui envoyai queU
ques obfervations fur le pais, il les com^

muniqua à pu Mr. Guillaume Sherard,

un des plus fameux Botanifles^de ce Siè-

cle, tf qui me fit l'honneur de me recevoir

au fiombre de fes Amis, lorfque je fus de

retour en Angleterre en 17 19. Ce fut pat
fon avis que je réfolus de commencer
cette entreprife très conforme à m.on incli-

b nation.

V



VI 1 lie r R E F A C E.

own Inability) 1 iiril: refolvcd on this Un- nation, malgré le peu de capacité que \c

me trowDois; mais comme Pexéciitimiidertaking, fo agreeable to my Inclination, me trowDois ; mais comme fexécution %
as Expences were j- '^

"

Deiign, I hereimo

But as Expences were necelTary for carrying ce dejfein exigeoit beaucoup de dépende

)il gratefully acknow- c'ejl a^jec plaijtr àf une extrême réml
ledge the Ailiftance and Encouragement noijfance que je déclare icy que Jaj été

I received from feveral Noble Perfons and aidé à la foutenir par la Générofite de

Gentlemen, whofe Names are here under- plujieurs Seigneurs & autres dont jejoins
mention'd. icj les Noms;

His Grace the Duke of Ce an dois. Milord Duc de Chandois.

The Right Honourable Thomas Earl of Milord Comte d'Oxford.

Oxford.
The Right Honourable Thomas Earl of Milord Comte de Macclesfield.

Macclesfield.
The Right Honourable John Lord Milord Percival.
P E R C I V A L.

Sir George Markka m, Bar'' F. R. S. Le Chevalier M a r k h a m, Bar'-

Sir Henry Goodrick, Bar'- Le Chevalier Goodrick, Bar'-

Sir Hans Sloane, Bar'- Prefident of the Le Chevalier H ans Sloane, B^f Pré-

Royal Society, and of the College of Jident de la Société Royale &f du Col-

Phylicians. lege de Médecins.

The Honourable Colonel Francis Le Colonel Nicholson, Gouverneur

Nichols on, Governor of South de la Caroline meridionalle,

Carolina.

Richard Mead, M.D.and F.R.S. MrM'EAjy, M. D. àf de la Société Rojak

Charles Dubois, Efq; F.R.S. ilfr. Du-Bois de la Société Royale:

John Knight, Efq; F.R.S. Mr. Kngiht, de la Société Royale.

William Sherard, L. L. D. and Mr. Sherard, Dr. en Droit, de la So-

F. R. S. ciete Royale.

With this Intention, 1 fet out again from Je partis à ce Dejfein d'Angktern

England, in the Year 1722, direélly for pour la Caroline en 1^22. quoique ce fais

abounding in Variety of the Bieflings of productions dont la nature Pa enrichi, cc\

Nature
;

yet it's Produétions being very pendant on n'en connoit guère que ce fit

little known except what barely related entre dans le commerce, comme le Ri^, ^^

to Commerce, fuch as Rice, Pitch and Poix, & le Goudron; c'ejl ce qui dét^r--

Tar; was thought the moft proper Place mina à s'y fixer, pour en étudier & ^^"

to fearch and defcribe the ProducHons of: crire rhijîoire naturelle. J'y
arri'ûaij^

Bonetoes, Albicores and other Fifli; which des Dauphins, des Bonites, Jlhîcores.O

three lail we regaled on when Fortune d'autres Poi[fans. Oiiand nous a'oionn[

favoured us m catching them
; and even the bonheur d'enattraper des trois àrm^'^^-- ^^, .....>, ..enattrapv, v... .^-' . ^^,

Fleih fom
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Flefli of Sharks and Porpufes would digcft fortes, nous 7W manquions [ar de nous en

well with the Sailors, when long fed on régaler; ^ les Matelot \^ n^ laijjolent pas

salt Meats. The Purfuit of Dolphins t^Tr'^'" "^^
r""^^^^^^^^/ o de Requins, lorjquils n'avoient -jêcii

after h lymg-Fini, was another Amufenient pendant long terns que de viandes (aiees :

we were often diverted with ; the Dolphins Un autre de nos Amufements koit de

having raifed the Flyin-Fifli, by the fwift-
"^/'"^ ^^ ^^^^# ^' Dauphins après les Poi(

r Ç ^u • o -
^ \y 'i J^^^ 'volants; les Dauphins ohliunt le?

nefs of their Swimming, keep Pace with p.^p,,, ^,,/^^,^, ^ ^.j^^^ j^^^^ J>^ ^^^^^^^

them, and purine them fo clofe that the mais comme ils nagent aujji vite que les

FJying-Filli at length tired, and their Wings ^^^^^f
'"^^^^^^^ ^^^ lespourjuivent deftprès

1
*

. 1 1 ,1 , œ, ^ ^ J
que les poiffons volants lafiés à la fin cfdry d, and thereby necelîitated to drop m i/./.v^. / 'H .,.^/ j ^^ ;/ ^^V*'^^? ^

V ^ ^ obliges de Je replonger dans l eau, parce-
toc Water, often fall into the Jaws of their que leurs ailes dejechées ne les peuvent
Purftiers ; at fome Times neither Element f^^^ foutenir, tombent fouvent dans la

of.r.i f-K-,.. Q.p^ r r A .\
gueule de leurs ennemis; quelquefois ils neaïoid them batety, for no fooner do they ^,,^,,„,^^^ /^ r .> j ^, v^'-' ''^y^^

r . .-.
^ trouvent leurjtirete ny dans lun ny dans

elcape their F.nemies m the Water, but they l'autre Element, carfi tôt qu'ils sechapent
are caught in the Air by voracious Birds des Poiffons qui les poursuivent dans Feau.

Bat what feem'd moft remarkable of this
''' f'^'^Prjf dansPAir par desOifeaux de

^- ,
.1 . • 1 T • ] r ^ P^^y^' ^^^^ (^^ V^^ nous parut de plusKmd, was, that m the Latitude of 26 fmgulier en ce genre, ce fut qu en la la-

Degrees North, about the Midway between titude de 26 Degrés vers le Nord, envi-

the two Continents of Africa and Ame- TJ-' "^S^"^
des deux Continents de

.-, J ,• ,

^ Afrique ^ de I Amérique, qui je crois
rica, which i think cannot be lefs than 600 ne peut pas être moins éloigné des Terres

Leagues, an Owl appeared hoverino- over ^^^ ^^ ^^^ lieues, nous vîmes un Hibou
oi- ir-r^-^it ^ ^ volant au de(fus de nôtre l âi(Teair Cp^our Sh,p; thefe Ba-ds have ftort Wings, oijeaux ont L ailes c^JesyTonZ

and have been obfcrved not to be capable of marque qu'ils ne peuvent pas voler fort

long Flights, it being a common Diverfion 'f"i ï' Enfants mémefe divertiffent à

f ,.. n ^ .1 . r , ^ ^^^ '^P^ ^ ^^°t ''^ reiiffiiïent après la fe-for Boys to run them down after thefecond conde ou troifieme fois qu'Us les ont fia
or third B'iight This Owl after fome At- Partir. Ce Hibou difparut après avoir

tempts to reft, difappear'd; and the fame ff^ ^'i'^'H'^'i t'»'^''?^^'Pf ï^ repofer.
'

' /^ ^ ' ,

'"'"'^'"e Et le même jour, qui etoit le ^1 de May,
Day being the 2 2d. oî March, an Hawk un Epervier, avec la tête, la poitrine Ù
with a white Head, Breaft, and Belly ap- ^^ l'entre blancs, parut de la même ma-

pear'd in like Manner, and the Day 'after tZt Z' ™T ""f, ^'''^V",
^'''"•

ij^y duer, délies, mats nul ne fe hazarda de je re-
fome Swallows appear'd, but none ventur'd pofer fur aucun endroit du Navire. Il

to alight on anv Part of the Ship No Bird.
^^- '^/T' dVifeaux qui femblem pou-

r ,\ .
' 'i'oir je joutemr plus Ion? terns fur leurs

leera more able to continue long on their ailes, que TEpervier & rHirondelle,mais
Wings, than Hawks and Swallows • but

^'«'^^ Hibou ait été capable de continuer

that an 0,vl fnould be able to hold out fo t'^ff^f'H' long terns, c'efl ce qui
ijuiu out 10 j^g jemble fort furprennant,

long a Flight, is to me moft furprifing.

Upon A mon
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Upon my arrival at Charles To'wn, I A mon arrivée à Charles-tomi, je ren-

waited on Gcn^ml Niebolfon, then Gover- dis mes devoirs au Gênerai KiQhoXïm

noiir of that Province, who received me qui êtoit alors Gouverneur de la Province-

with much Kindnefs, and continued his // me reçut avec beaucoup de honte, ^
Favours during my Stay in that Country, continua de metraiter de même pendant

Nor could 1 excufe my fclf of Ingrati- mon fejour en ce pats. Je ne pourrois me
tude without ackowlcdging the hofpitable difculper d'ingratitude, fije ne temoignois

and kind Entertainment I generally met ma reconeoiffance de rhofpitalitè, ^ de^

Vvith amongft the Gentlemen of the Coun- manières honnêtes que j'ai trouvées dans

try, which much contributed to theFacili- la plus part des principaux Habitans\ ce

tating the Work I went about. qui facilita beaucoup mon dejfein.

Comme j'arrivai tout au commence-

As I arrived at the beginning of the ment de FEté, je trouvai, contre mon

Summer I unexpeéledly found this Coun- attente, que ce pais avoit non feulement

try poUèiled not only with all the Animals tous les Animaux & les Végétaux de la

and Vegetables of Virginia, but abounding Virginie, mais en avoit même une plus

with even a greater Variety. The inha- grande variété. I^a partie de la Caroline

bited Parts of Carolina extend Weft from qm eft habitée s'étend depuis la Mer "vers

the Sea about 60 Miles, and almoft the le Couchant environ 60 milles, & prefque

whole Length of the Coaft, being a leveï, toute la longueur de la Cote; c'
eft

un pais

low Country. In thefe Parts I continued bas tf uni. J'y demeurai la premiere

the firft Year fearching after, colîeélmg année, m'occupant à chercher, à ramaffer

and defcribing the Animals and Plants. I &" à décrire les Animaux bf les Plantes.

then went to the Upper uninhabited Parts Enfuite j'avançai dans la partie inhabi-

of the Country, and continued at and about tée, tf reftai quelques mois au Fort

Fort Moore, a fmall Fortrefs on the Banks Moore, ou aux Environs ; c'eft une petite

of the River Savanna, which runs from Fortereft^e fituéefur les Bords de la Riviere

thence a Courfe of 300 Miles down to the Savanna; Elle fait trois cent milks à
,

Sea, and is about the fame Diftance from chemin de là jufques à la mer, & en re-

'its Source, in the Mountains. montant à fa fource dans les Montagnes

il n'y a pas moin de diftance.

I was much delighted to fee Nature J'etois charmé de trouvé dans ces

differ in thefe Upper Parts, and to find Quartiers les produ^ions de la nature fi

here abundance of Things not to be feen dift^erentes ; àf un infinité de chofes, qui

m the Lower Parts of the Country ; this 7ie fe rencontroient pas dans la partie

encouraged me to take feveral Journeys baffe de ces pais. Cela m'encouragea à

with the /;/^///7;/J higher up the Rivers, to- entreprendre plufieurs Voyages avec ks

wards the Mountains, which afforded not Indiens vers les Montagnes en rémon-

only a Succellion of new vegetable Appear- tant les Rivieres, ou j'eus le plaifir de

aiices, but moft delightful Proipeéls imagina- uoir fuccejfiuement de nouueaiix Phano-

ble, beiides the Divedîon of Flunting Buf- mènes uegeteaux, &' des uiies les plus

fello's, Bears, Panthers, and other wild Beafts. charmantes que l'imagination fe puiffc

In thefe Excurlions I employ 'd an Indian to former, outre le diuertiffemcnt de l^

carry my Box, in which, beiides Paper and 'chaffe des Buffles Sangliers, Panthères,

Materials for Painting, I put dry'd Speci- b" autres bêtesfauvages. Dans ces courfes

mens of Plants, Seeds, cfc.— as I gather'd je me feruois d'un Indien pour porter une

them. To die Hofpitality and Ailîilance Caft^ete, dans laquelle outre du Papier 8
of thefe Friendly Indians, I am much in- ce qui eft necefjaire pour deffiner,jemet'

debted, for I not only fubfifted on what they tois des plantes deftechées, des graines

Jhot, but their Firft Care was to ere6t a 5" tout ce que je ramajfois. A l^H'

Bark '

pitali^^)
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Bark Hut, at the Approach of Rain to keep tité & à Tajjlflance de ces Indiens, outre

1 ^ r
'

xir ^ que ie "vhois de leur chaffe; leur premier
meand mvCarço trom VVet. x. J j/ -»

. j ^/ ^ïUL aii^ ^y {3
j^^^^ j^ ^^^ ^^^ j->^^ .^^^^ menacé de paye,

T n 11 . j ^ ^^^ *- f *i. etoit de me faire en diligence, une hutte
I fliall next proceed to an account or the ^^/ ' ^, ^^ , .^, .^ t decorce pour me mettre a couvert a^vcc

Method I have obferved in giving the Na- ^^ Cargaifon.

tural Hiftoiy of thefe Countries; To begin Je 'vas à préfent rendre compte de la

c vî 171 . T u ^ ^^;^..;,..iUr o méthode que fai fuivie en composant
therefore with Plants. I had pnncpally a

^,^.^^.^^ Uurellede ce^ Pais, que je

Regard to Foreft-Trees and Shrubs, lliewing ^o^i^e au Public; àf pour commencer par

their feveral Mechanical and other Ufes, as les plantes, je me juis furtout attaché

_ . ,. -r A
• u 1 ^ux Arbres des Forets, £/ aux Arbnh

m Building- Joynery, Agriculture, and o-
^^^^^ . ^,^^. ^^.^ ^^^^ ^^^^^ différents

thers ufed for Food and Medicine. I have ufages méchàmques tf autres, pour les

likewife taken notice of thofe Plants, that Bâtiments, les Ouvrages de Menuiferie,

^ ,.n r^,' 1-111 l'Arriculture, Pour la nourriture des
will bear our Engliili Climate, which 1 have

jq^%^,,^ ^ ^,, Animaux, tf la Medi^

experienced from what I have growing at cine. J'ai aujfl remarqué les Plantes

Mr 5^f.//XSucceirorofthelateMrF^/r- qui foufrent le Climat dAngleterre ce
.

^ ' que j ai connu par I experience en olijer-

child at Hoxton, where many have with-
^^^^^^^ ^^ ^^/ j^^ p^ff^ ^ans le Jardin de

ftood the Rigour of feveralWinters, without Mr. Bacon, fucceffeur de feu ylfr. Fair-

, ., , „, ^ .1 » r child à Hoxton, ou plufieurs de ces plantes
Protedion, while other Plants, tho from

,j,f^éj^,pàlarigueurdeplufieùrsHwers,

the fame Country, have periihed for Want quoique expofées en plein Air, tandis que

^^ "l-
d'autres, quoique du même pais ; font

mortes parce quelles netoient pas garan-

There being a greater Variety of the fea- ties du froid-

, , , T- 1 1 r .1 A •
\ r *.\ a. La krande "variété des Oiféaux, (qui

ther'dkindthanofanyotherAnimals(atleaft
^^j, J ^,^,,,,,,^ ,,;/, j,^ i„,,,, X-

tobecomeat)andexcelhngintheBeautyof maux, du moins de ceux que ron peut

their Colours befides having ofteneft tela- attraper) la beauté des couleurs dont leur

t:on to thePlants on which they feed and fre- f^^'^f^' 'A ^^^^' ^ f ^^/'"^
^"/^r

'''' ^'
uuuLu Lii^iici

^ ^

J plusfouventavec lesplantes dont lisje nour-

quent; I was induced cheifly (fo far as I rifent, ou qu ils fréquentent, tout cela m'en-

could) to compleat an Account of them, gagea à en faire, autant quils me feroit

rather than to defcribe promifcuouflyjnfeds poJftblé,une defcription complette, plutôt

^
^ ^ que de donner pejlemejle celles des injectes

and other Animals; by which I mull: have ^ d^autres Animaux, Ce qui m^auroit

omitted many oftheBirds,for I had notTime o})ligê d'omettre plufieurs Oifeaux, car

J 11 1 u- I. A/T .u J T u r .r 1^ n'avois pas le terns de tout faire. De
to do all, by which Method 1 believe very ^ ^^ -^ • • ^ rnr.^....

V, cette manière je crois que peu d Uijeaux
few Birds have efcaped my Knowledge, ex- yyfont échapé, excepté quelques Oifeaux

cept fome Water Fowl and fome of thofe aquatiques, £jf quelques uns de ceux qui

which frequent the Sea. fréquentent la Mer,

Pour les Quadrupèdes, il ny en a que

Of Beafts there are not many Species dif- P^^^ d'efpecesdifferentes de celles qui je^

r c 1 r • 1 11 ATT 11 r, r trouvent dans le vieuY- Monde, j'en aï
ferent from thofe m the old World, moft of ;^^^^. ;^ ^;^^ ^,^^,^^ ^^,,-,^ /,/,, ,,^^
thefe Ihave Figur'd, except thofe which do qui ne differeut pas beaucoup de la mime

not ç efpécé.



R E F A C E,

not materially differ &om the fame Species

in Europe, and thcxfe which have been de-

fcribeci by other Authors.

Of Serpents very few I believe have e-

icaped me, for upon lîiewingmy Deligtis of
them to lèvera! of the moft^intelligent Per-

fons, roany of them confefs'd not to have feeii

them all, and none ofthem pretended to have
leeil any other kinds.

OfFiih I have defcribed not above Five
t)r Six from CaroHna, .deferring that Work
ti!! myArrival at ÛrcBahama liîands ; which
as they afford but few Quadrupeds and Birds,

I had more Time to defcribe iheFiihes, and
tho' I !iad been often told they were very
remarkable, yet I was liirpnied totind how
îaviihly Nature had adom'd them with
Marks and Colours moll: admirable.

As for Infects thefe Countries abound in

numerous kinds, bat I was not able to deli-

neate a greaiNomber ofthem for theReafons
already allign'd : After my Continuance ai-

moft three Years in Carolina and the adja-
cent parrs (which the Spaniards call Flori-
da, particularly that Province lately hon»
ourVI v/itli the name of Georgia) I went to

Providence, one ofthe Bahama fHands; to
^vhich Place I was invited by his Excellency
Charles Phinney, Efo; Governour of thofe
.[{lands, and was entertamVi by him with
much Hoi])itahty and Kmdnefs : From thence
I vilited many of the adjacent îilands, parti-
cularly //,s///3eT^/^ Andres, Ahbacco and other
neighbouring lilands

; tho' theC^ rocky lllands
produce many line Plants, which I have here
deftribed

;
I had principally a Regard to the

Fiih, there being not any, or a very few of
them deftribed by any Author: Botki in Ca-
Tolina and on thefe lllands, I made liicceflive

CoHeclions of dry'd Plants and Seeds, and
at thefe Wands more particularly I colleéled
many Submarine produéHons, as Slid Is, Co-
rallines, Fruitices Ma rini. Sponges, Aftroitcs,
ijc. Idiefe I imparted tomy curious Friends'
more particularly (as I had the greateft Obli-
gations) to that great Naturallift and pro-
moter of Science Sir Hans Shane, Bai- to
whofe goodnefs I attribute much of the Sue-
cefs 1 had in thisUndertakina"

'As

efpke en Europe, ou eeiix qui ont été rVcms par d'autres Auteurs,

Je penfe que très peu de Serpents nier *

échapè, car en fatfaut -ôolr mes Def/e''
à un grand nombre de perfonnes tris t
îelhgentes en ces matières, plufleurs nia
vouèrent quils ne les choient p^^s tous ^^i%
auparavant, ^ perfonne n'a pretendl
connoitre quelqu' autre efpéee.

Je nai pas décrit plus de cinq ou f.
ejpéces de polffons de la Caroline, je nn
vojai ce travail jufques à mon arrl^é^
aux //les Bahama, on ny trou^oe qr
peu

^

dOifeaux ^ d'Animaux à qmrc
pieds, alnfije contols y avoir plus de Ums
pour décrire les Poisons, quoy qu'on ni eut
prévenu Jur leur beauté fingulme, je ne

laffai pas d'etre furpris, en voyant am
quelle projufion la nature les a ornés k
couleurs & détaches, dont l'Eclat miriîe
la plus grande admiration.

^

Le Pats abonde en digèrentes efpéccs

d'InfeBes,les raifons que j'ai déjà rapor-

tées m'empêchèrent d'en dejjiner un grand
nombre. Après avoir été pendant près

de trois Ans à la Caroline, 5" aux envi-

rons, particulièrement dans cette Pro-vincc

qu'on a honorée du nom de Georgia {que

les Efpagnols appellent la Floride), fallai

à la Providence, qui eH une des'Ips Ba-
hama, j'y avois été invité par ^on Excel-

lence Mr. Charles Phinney, Governeur à
cesifies, qui merefut chés lui, & ni j re-

tint pendant tout mon Séjour avec beau-

coup de bonté. De la je vlfital pliifieurs

des IJJes volfates, en particulier llatheni

Andrbs,Aihhaco, àf quelques autres des en-

virons
:^
Quoique ces jjles pleines deRochers-,

'

produijentplufleursplantes très curleufes,

que j'ai décrites icy, je 7n'attachai prin-

cipalement aux Poljjons, parcî qu'il n^

en a aucun, ou du moins très peu cjui

ayent été décritspar les Auteurs. Ah^
Caroline àf dans ces I/Jes je fis fiiccejjke-

mentdes collerions de Plantes defchées^
de Semences,&fur tout dans cesIpsje m-

majfai pliifieurs produEîions de la Mer,

comme des Coquilles, des Coraux, des Ar-

brlfjaivL marins, des Epongesfies Aflroltes,

tf'c. J'en ai fait préfent à quelques cu-

curleu^
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As I was not bred a Painter I hope fome neux de mes Amis, ^ fur tout, ainfique
fauits m Perfpeéhvx.and other Niceties may j'y étais obligé, à ce ^and Naturalijle. b"
be more readiîy excufed, for I humbly con- Patron des Sciences, Mr. le Chevalier
çeive Plants, and other Things done in a I^lac, Sîoane, ]\tn)oiÀe que cejl à fa bonté que je
tho'exaél manner, may ferve the Purpofe of fuis redevable du fuccés, quefai eu dans
Natural Hiftory,better in foraeMeafure than cette entreprife.

in a more bold and Pai iter like Way. In Je ne fuis pas Peintre de ProfefHon

fr

particularly the Birds, I painted them while ques autres finefes de I Art, ou fai peut
ahverexceptaveryfewjandgavethemtheir être manqué ; car il me fembie que les
GeRiires peculiar to every kind of Bird, and Plantes, ou les autres chofes que fui defji-
where it would admit of, I have adapted the nées e^aBement, quoiquefansPerfpeBive,
Birds to thofe Plants on which they fed, or peuvent être aujji utiles pour I hijloire na-
have any Relation to. Filh which do not turelle, & même plus que ft Elles éSoient
retain their Colours when out of their Ele- exprimJei- plus hardiment, àf dune ma^
ment, I painted at different times, having niere plus piBorefque: J ai toujours def-
a fuccellion of them procur'd while the for- fine les Plantes touttes fraîches, àf
mer loft their Colours: I dont pretend to dans le moment qu on venait'de les ceuillir;
have had this advantage in all, for ibrae kinds tf les Animaux, fur tout les OifeauL
Kaw not plenty of, and of others I never iliw pendant quils étaient vivants, excepté un
above one or two : Reptiles will live many tf is petit nombre, je leur ai donné à cha-
Months without 8ufl-enance, fo that I had cun fan attitude propre ; àf, autant quil
no difliculty m Pamtmg them while living. à été poffible, fai joint les Oileuu^ auyi
AimYrQmraùoraAmericafmû\t\Q2iT Plantes defquelles ils je nourrifcnt. ou

1726, Ihad the Satisfaction cf having my aux quelles ils ont quelque raport ; J'ai
Labours approved of, and was honoured with peint a différentes -fois, (^ on m'en ^ our-
the Advice of feveralof the above-mention'd niffoit de nonveaex a mefure que les pre-
Gentlemen, moft skili'd in the Learning of miers ne pouvaient plus me fervir^ les
Nature,who were pleafed to think them worth Poifons qui perdent leurs couleurs, '^lorf
Publiflimg, butthat the Kxpencc of Graving qu ils font hors de Peau; je n'ai pas eu
would make it too burthenfome an Under-

. cette cemmoditê pour tous, car il y en
taking, this Opinion, from fuch good Judges, a qmlques efpkes, que j'ai trouvées très
difcouraged me from attemping it any far- rares, ^ de quelques unes je n'ai eu
ther: And I alter'd my Ddign of going to quun ou deux Poiffons. Pour les Rep-
Pans or Amfîerdam where I at hrft pro- tiles, comme ils vivent plufieurs mois fans
pofed to have them done. At length by the manger, je n'ai trouvé aucune difficulté
kind Advice and Inftruélions of that inimit- à les peindre vivants,
able Painter Mr. Jofeph Goupy^ I undertook A man retour de FAmérique en Fannée
and was initiated in the way of Etching them 172(5, feus la fatisfaBion de voir man
myfelf, which, tho' I may not have done in travail approuvé, "£/ plufieurs de ceux
a Graver-hke manner, choofing rather to que fai nommés cy-deffus, très verfesomit their method of crofs-Hatchmg, and to dans I'Hifioire naturelle, m'honorèrent de
follow the humour of the Feathers, which leurs Avis, & juzérent que mon Ouvrant
is more laborious, and I hope has proved méritoit d'etre publié, fi la dépenfe de
more to the pui^pofe. la gravure ne rendoit pas cette Entre-
The Illuminating Natural Hiftory, is fo prife trop difficile. Ce fentiment qui ve-

particularly Lifential to the perfeél: under- noit de
fi bans Juges me découragea de

ftandmg of it, that I may aver a clearer Idea rien entreprendre d'avantage,&je Quittai
may be coiiceiv'd from the Figures of Ani- le Deffein d'aller à Paris ^ou ^-imfier

'

y dam
mais m
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-mais and Plants in their proper Golcurs, than f^ ï^'-^'oh prcjetti Valors! de faire grctver mes %•(

from the moft exaél Defbription without >7- /^^^ emoorage far ies hns ..^, ^ ,,,

t Vtti r J I 1 ir r •
Jntruao7is de cet inimitatle Tenitre Mr hç,.r,u

them: AVherefore^ I have been lels prolix m
Q^^^^py^ j^ ^.^^ ^^,^ ^,, ^^-^ ^^ ^^ /;?^;//fr^^^ .;;'^^^

the DircriptîOii^ judging it UnnecelTary to 5= entrepris de la faire moi-même \ & qnoime^^-^

tire the Reader with'defcribing every Fea- n aye -pas juivi la méthode des Graveurs, qui il

Iher, yet 1 hone fufficient to diftmPuiili them f ^'f''''
^'' ^^^/^;^' ^^^^^~ i^'^^re k trau

'^] r f fV
des plumes, ce qui demmide plus de traxaiL/-seme

Without Uonluilion.
^

y?^^^.^ ^^^^ ;,^^ manière a mieux réufi pour mon àel
As to the Plants I have given them the jein. ''

EniUfi and Indian Names they are known H efi f nêcejfaire pour lien entendre fHijIcire

by 'm thefe Countries: And for the Latm '''^f'^^'
d'enhmmerles deffrins qui en reprefcntent

I , J 1 1 1 . .1 1
^- •>j quehue pûj^tie, que le piiis aiiirer quod e iornmn

>sameslwas beholden to the above-raention d
/^^^^ 'meaeure Idée des Tlantes, & des iimSai

Learned and acru rate Botanift Dr. Sberard. les voyant reprefentés avec leurs couleurs naturelles

A^ery fav of the Birds having Names quefarladefcriptionslaplusexcâefansklecoun

afl]o-iVd them m the Country, except fome des figures- Cefl pourquoi je me Jm moms étendu

,^,..,,. XT TU^H'J dims mes dJoiptions, ^ ]
ai-cru qu il etoit nmtile

Avhich had Indian Names , I have call d
^^ ^^^^^J J j^^^^^^ {^ .^^i,^^^^^

j^^ ';^

them after European Birds of the lame flume en particulier ; cependant ]c[pere que ]enai

Genus, v\^ith an additional Epithet to diftin- dit rjjés pom les dfiinguer jans conffifwn.

iniilli them. As the Males of the Featber'd ,, T'' ^^^^^^^' '''''' Tlantes les noms cmglois & i„,

\V- I / ^ c \ 1 ^1 diens. par le[quelles eues [ont commues dans ces fais
ivmd rexcept a very few) are more elegantly

^^^ ^ £, 2),: kerard, ce jçavant 6' exaa B:mijle,

coloured than the l^emales, I have through- ^ ^;^ /^ ^^j^f^ ^e me fournir /es noms latins.

out exhibited the Cocks only, except two or Comme devs le Teas il y a peu d'oiféaux qwûyent

three; and have added a lliort Defcription ^^-^' ^^^""'^ particuliers, excepté quelques uns qia ont

vrege, je

has caufed great Confufion in works of this frefonte & décrit que les Majles de chaque ejpèce

Nature ^ 'oijec ?/.v, pareeqne généralement leurs couleurs Jont

r\r 4L T>.:.i-n ^-t-;^,.! Lr r^ ^^^o ,-n. ^ pms l;elies que celles des Fémelles.hors deux ou trois

(Ji the ramts, particularlv Circens, uled V / -^ j- ^^ ^. jj.^;,-^;n.,j,
. Vrn • -r-T-- •'ti 1- • exemples, ou 1 ai adioiitt mie courte de] erijtion de

m the lilummation ci .tigures, 1 had pnnci- la Fém.eUe, ^ des couleurs qui la dijlinpient à
pally a regard to thofe moft refembling Na- JVlâle ; en ?îégligeant cette Méthode, il seB iffy

ture, that were durable and w^ould retain ^(^^^ccup de fautes dans les Ouvrages de ce genre.

tU ;.^1 ,na,-^ .-^;-.Q.;.-,rv A^f1.^t.o ^r^^-^r r^-/^;..,-,o ^^^^-^ ^^ ^^^^^^ des couleurs, ^ en pdrticulier des

tneir JLuicre, le ectms^ otners very Ipecious rz ? 7 7 ; z,
•'

; /«^^^«f pu
, ^. . ' ,-' J^ "^1 i^ 1

Verds, pour e7iluminer les planches, ] ai \nr tout en

and ihuiing, but ot an
^
unnatural Colour attention à employer celles qui approchent le fins an

and fading Quality:Yet give me leave to oh- naturel, qui font les plus durables, ^ conferwiî

ferve there is no Degree" of Green but what ^^ ^^^^^^>^ leurluilre, ^fai rejette les autres quo/m

fome Plants are pofTefs'd of at difterentTimes
ti'^''''''

'^^. apparentes,
f^^^'^/^j^^^ff

'

,^^

c ^ ^r I 1 / r ni i -, d une qualité à e paerùientot. Cepenctcwt quon

cf the \ ear, and the lame Plant changes it s .^^ permette de remarquer qu'il ny a pond de nf
Colour gradually with it's Age, for in the û?ice de Ferd dont cfuelques plantes ne foient colorks

Spring the Woods and all Plants in General ^^^ différents terns de rannée, & la même plante

are more Yellow and bright, and as the Sum- '^^^^<Sf > ''''K''''
^^ ^^^f^ff'f^

^^^ '^'^^\' Z
1 ^1 r^ J 1

tems les Bois,^ toutes les plantes en general, cm

mer advances die^ Greens grow deeper, and
^./.,, j,,,,^^^ ^ ^^,,, 5r;liantes, & à mefureque Œe

the nearer their Pall are yet of a more dark avance, le Verd devient plus foncé, & vers le terns

and dirty Colour. What I infer from this ^^ ^^ Chutte, il efi eticore plus chfcur ^ flufW^^^

is that by comparing a Painting with a living
'^^''' '}' '"'''^''' ^''^ ^^ difference de

'^f'^'fj^^^^^^^
I), , /( y A: 7, Ç n ^ 'C

^ a q^ion trouve en comparant une plante vivante a^f^.

Plant, the difterence of Colour, ;f any may ;, \eprefentation, pent prccede/de la cauje cydep

proceed rrom the above-mention o Cauie. jus- mentionnée.

As to the Fr^«<:^ Tranflation I am oblig'd £>:tant à la Tradndron Franço/Je, "". ^'1

to a very injjenious Gentleman, a Dodor of ^'""' "^''"i""' ^« Médecine& François, a hcnj'

Phylkk, arid aFm;.^-m^;; born, whofe ^^S""''
^" ^''""'

'
""^'''''" ^'' "

Modefty will not permit me to mention his

Name.
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^ QJJ I L A C A P I r E A L B 0.

"The Bald Eagle.

HIS Bird weighs nine

pounds : the Iris of the

eye white ; over which is

a prominence, COver'd with

a yellow skin ; the Bili yel-

low, with the Sear of the

fame colour : the Legs and Feet are yellow
;

the Talions black ; the Head and part of

the Neck is white, as is the Tail ; all the

reft of the Body, and Wings^ are brown.

Tho' it is an Eagle of a fmall fize, yet

has great ftrength and fpirit, preying on

Pigs, Lambs, and Fawns.

They always make their Nefts near the

fea, or great rivers, and ufually on old, dead

Pine or Cyprefs-trees, continuing to build

annually on the fame tree, till it falls. Tho'

he is fo formidable to all birds, yet he fuffers

them to breed near his royal neft without

moleftation
;

particularly the fifliing and

other Hawks, Herons, ^c, which all make

their nefts on high trees; and in fome places

are fo near one another, that they appear

like a Rookery. This Bird is called the

Bald Eagle, both in Virginia and Ca-

rolina^ tho' his head is as much feathcr'd as

the other parts of his body.

Both Cock and Hen have white Heads,
and their other parts differ very little from'

one another.

a tete

~\ET oifemi pefe neuf U-
' vres ; firis de [on œilejl

blanehe, au de[fus de la-

quelle ily a une a^uance

couverte d'une peau jau-
-^^cT^^^'J ne ; le bee tf cette feau

qui couvre la bafe de la mandibule jupe-
rieure eB jaune, aujft bien que lesjambes
àf les pies ; jes onglesjont îwires, ja tête,

y une partie de fon col, de même que ja
queue, font blanches ; le refte du corps àf
les ailes jont brunes.

Quoique ce joit une aigle d'une gran-
deur médiocre, elle a beaucoup de force U
de courage : elle enlevé de jeunes cochons,

des agneaux, &f même des faons.

Ces oijeaux font toujours leurs nids
près de la mer ou desjleuves, U ordinaire-

mentjur un vieux Pin oujur un Cypres,y
les font tous ks ans fur le même arbre,

jufqu'à ce qu'il tombe. Quoique cette ai-

glefoit très redoutable à tous les oiféaux,
elle leur laiffe cependant nourrir leurs pe-
tits près defon aire, fans les incommoder:
c'eft ce quelle fait fur tout à Fégard des
faucons pêcheurs, ou autres, des herons, ^c.
qui font tous leurs nidsfur de grands ar-
bres : on en voit quelque fois fiprès les uns
des autres que Paffemblàge de ces nidspa-
roit former une ejpece de République. On
appelle cet oijeau dans la Virginie& dans
la Caroline l'Aigle chauve, quoiqu'ily ait

fur fa tête autant de plumage quefur les

autres parties de fon corps.

Le mâle àf la femelle ont tous deux la

tête blanche ; iVn'y a qu'une très-petite

difference entre les autres parties de leur

corps.
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^CCI PIÏER PISCATORIUS.

The Piping Hawk

^ [ I s Bird weighs three pounds and

a quarter; from- one end of the wing

to the other extended, five foot, five

inches: the BiJl is black, with a blue

fear; the Iris of the eye yellow; the

Crown of the head brown, with a mixture of white

feathers : from each Eye, backwards, runs a brown

âripe ; ali the upper part of the Back, Wing and

Tail, dark -brown; the Throat , Neck and Belly,

white : the Legs and Feet are remarkably rough

and fcaly, and of a pale -blue colour; the Talions

black, and almoft of an equal fize : the Feathers of

the Thighs are fliort, and adhere clofe to them,

contrary to others of the Hawk kind ; which nature

feems to have deiigned for their more eafy pene-

trating the water.

Their manner of fifliing is (after hovering a while

over the water) to precipitate into it with prodi-

gious fwiftnefs ; where it remains for fbme minutes,

and feldom rifes without a fifh: which the Bald Eagle

(which is generally on the watch) no fooner fpies,

.but at him furioufly he flies: the Hawk mounts,

fcreaming out, but the Eagle always foares above

him, and compels tlie Hawk to let it fall; which the

Eagle feldom fails of catching, before it reaches the

Water. It is remarkable, that whenever the Hawk
catches a Fifh, he calls, as if it were, for the Eagle;
who always obeys the call, if within hearing.

The lower parts of the Rivers and Creeks near
the fea abound moft with thefe Eagles and Hawks,
where thefe diverting contefts are frequently feen.

Faucon pécheur.

ET oîfeau peje trois Ihres ^ un
quart. Lcrfquejes ailes [ont dip/y^es
ily a cinq pus cinq pouces depuis fcx
tremité de rune^jujqtid rextremû
de rautre. Son bec

eft ?icir,ll^ la peau
qui couvre la hafe delà mandibule L

perieure eft bleue^riris de focî/ jaune, le fommeide
la tête eft brun^ avec un mélange de plumes blanches-

ily a de chaque côté du cou une raye hrnne m conl

mence auprès de rœil^^ qui s'aMige en arrière. Tout
le dejfus de jon dos, aujfi bien que Jes ailes é [a

queue J'ont d'un brun foncé. Il a la gorge, le cou 6f

le ventre blancs; [es jambes &' [es mains font cou-

vertes d'une écaille raboteuse, d'un bleu pale\ [es

doigts font noirs & prefque d'une éga'e grandeur^ ^
au contraire des autres efpeces de Faucons, les pk-.

mes des cuiffes de ceux-cifont courtes^ s'applimient

étroitement fur la peau, la nature les ayant aid
dijpofées, à ce qu'il paroH, afin que ces oifeaux puj-

Jent pénétrer plus aifément dans l'eau, ce qu'elk a

refujé aux autres efpeces de Faucons.

Leur manière de pécher eft celle-ci : après que le

Faucon a plané quelque tems au dejfus de l'eau, il sy
précipite d'une vitejfe furprenante, y refîe quelmes

minutes, & en fort rarementfans poiffon, ce que FAi'

gle, qui eft ordinairement aux aguets, n'a pas plutôt

apperçû qu'elle vient à lui avec fureur; le Faucon

s'élève en poujfant des cris, mais l'Jigle -vole tou-

jours au dejfus de lui, & le Jbrce de lâcher fa proye^

qu'elle ne manque guéres d'attraper avant que cette

proye tombe dans teau. Il eft à remarquer que toutes

les fois que le Faucon prend un poiffon, il appelle^

pour ainft dire, l'Aigle, qui obéit toujours fi elle e^ à

.portée de l'entendre.

Le bas des rivieres &* les petites bayes de la mer

-font des lieux fréquentés par cette forte d'Aigles^

.
de Faucons : on y voitfcuvent leurs difputes, qui font

ajfez divertiffantes.









il
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^C C I P IT E R PA LU M BAR lU S.

The Pigeon -Hawk

T weighs fix ounces : the Bill

at the point black, at the ba-

fis whitifli;the Iris of the eye

yellow : the Bafis of the up-

per mandible is cover'd with a yellow Sear :

all the upper part of the Body, Wings and

Tail is brown : the interior vanes of the

quill -feathers have large red fpots : the Tail

is tranfverfly marked with four white lines;

the Throat, Breaft and Belly white, inter-

mixed with brown feathers ; the fmall fea-

thers that cover the thighs, reach within

half an inch of the feet, and are white,

with a tinélure of red, befet with long fpots

of brown ; the Legs and Feet yellow. It

is a very fwift and bold Hawk, preying

on Pigeons and wild Turkeys while they

are young.

Epei vier à pigeons.

E T oifeau pefe fix onces. Il

a la pointe du hec noire^ &f

la bafe blanchâtre; Piris de

l'œil jaune ; la bafe de la

mandibule fuperieure efl couverte d'une

peau jaune ; tout le haut du corps ^ les

ailes ^ y la queue font brunes. Les bar-

bes intérieures des plumes de Vaile ont

de grandes taches rouges, La queue efl

marquée de quatre rayes blanches entra-

vers ; la gorgey la poitrine ^ ^ le ventre

font blancs j entremêlés de plumes bru-

nes ; les petites plumes qui couvrent les

cuijjes vont jufqu'à un demi pouce des

pies àf font blanches j avec une teinture

de rouge ^ environnées de longues taches

brunes; les jambes àf les pies font jau-

nes. Ceft un épervier fort vite àf fort

hardi ; il enlevé les pigeons^ &^ même les

dindons fauvages lors qu'ils font jeunes.
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^ICCIPlTER Cauda fmeata.

the Szvallow-Tail Hawk Epervier à queue d'Hirondelle.

T weip hs fourteen ounces : theo

fj:^ Back bkck and hooked, with-

out angles on the fides of the

Mandible, as in other

riawks; the Eyes very large, and black,

with a red Iris: the Head, Neck, Breaft

and Belly white; the Upper- part of the

Wing and Back, dark purple; but more

dusky towards the lower parts, with a tinc-

ture of green ; the Wings long, in propor-

tion to the Body ; they being extended, are

four foot; the Tail dark purple, mix'd w^ith

green, remarkably forked, the utmoft and

longeft feather being eight inches longer

than the middiemoft, which is lliorteft.

Like Swallows, they continue long on the

Mdng, catching, as they fly, Beetles, Flies

and other Infeéls, from trees and buflies.

They are faid to prey upon Lizards and

other Serpents; which has given them (by

fome) the name oïSnake-Hav)k. I believe

they are Birds of paflTage, not having koA
any of them in winter.

ET oifeaupefe quatorze onces.

Il a le bec noir àf crochu^mah

il fia point de crochets aux

côtés de la mandibule fupe-

rieure comme les autres Eper'viers. Il a

les yeux fort grands àf noirs, £f /'/>;>

rouge; la tète, le cou, la potrine, ^

k

ventre font blancs; le haut de Faile ^ k
dos d'un pourpre foncé, mais plus brum-

tre vers le bas, avec une teinture de 'veri

Les ailes font longues à proportion du

corps, àf ont quatre pies lorfqu'elles font

déployées ; la queue eft d'unpourprefomi^

mêlé de verd, àf trèsfourchue, la plus lon-

gueplume des côtés ayant huit pouces de

long plus que la plus courte du milieu.

Ils volent long'temscomme les Hirondel-

les, &' prenent ainft en volant les Efcar-

bots, les Mouches, àf autres infeBes fur

les arbres &f fur les buiffons : on dit qu'à

font leur proye de Lézards &" de Serpents;

ce qui fait que quelques uns les ont appel-

lés Eperviers à ferpents. Je crois que ce

font des ai[eaux de paffage, n en ayant

jamais vu aucun pendant fhiver.



The ^walltm^tairdHawk .

T.^.
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^ C C I P IT E R MINOR.

p. 5

The Little Hawk.

HIS Bird weighs three ounces

1 6 penny weight. The Bafis of

the upper Mandible is cover'd

^i^lij ^^i^h a yellow Sear : the Iris of

the Eye yellow
; the Head lead-colour, with

a large red fpot on its Crown : round the

back of his head, are feven black fpots regu-

larly placed: the Throat and Cheeks are

white, with a tinélure of red ; the Back red,

and marked with tranfverfe black lines : the

Quiil- feathers of the Wing dark-brown ; the

reft of the Wmg blue, marked, as on the

Back, with black : the Tail red, except an

inch of the end, which is black ; the Breaft

and Belly of a blueilli red ; the Legs and
Feet yellow.

'iiE Hen diiFers from the Cock, as fol-

lows : her whole Wing and Back is

of the fame colour as the Back of the Cock;
the Tail of the Hen is marked, as on the

Back, with tranfverfe black lines; her Breaft

has not that ftain of red as in the Cock.

They abide all the year in Virginia and

Carolina^ preying not only on fmall birds,

but Mice, Lizards, Beetles, âfr,

Petit Epervier.

E T oifeau pefe trois onces àf
feize deniers de poids. Il a
la bafe de la mandibule fiipe-

rieure couverte d'aune peau
jaune; l'iris de Tœiljaune^ la

tête coleur de plomb, avec une grande ta-

che rouge fur le Commet, fcf ily a autour
du derrière de fa tête fept taches noires

placées a^vec ordre ; la gorge &" les deux
cotés de la tète jont blancs, avec une tein-

ture de rouge ; le dos rouge àf marqué de
rayes noires en travers ; les longues plu-
mes de Pailefont d'un brun foncé; le refte
de Paile eji bleu àf marqué de noir com-
me le dos ; la queue eft toute rouge à un
pouce du bout près, qui eft noir; la poitrine

tf le ventre font d'un rouge éclatant; les

jambes àf les pies font jaunes.

T yi difference qu'ily a entre le mâle &f
-L-^ la ]emelle, c'eft que lafemelie a toute

l'aile &" le dos de la même couleur que le

dos du mâle : la queue de la femelle eft
marquée de rayes noires en travers de mê-
me que le dos, ^ elle n'a pas à lapoitrine

cette tache rouge que l'on voit à celle du
mâle. Ils demeurent toute l'année dans la

Virginie àf dans la Caroline, faifant leur

proye non feulement de petits oiféaux,
mais encore de Souris, de Lézards, d'E-
fcarbots, âfr.

B
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B U T E O, Jpecie Gallo-Pawnis.

Vultnr GaUlnee Africans facte. Hi/l. jam. 294. Vol. 2, Urubu Brafilienftbus Marg. p. 207. cd. 164S. TVillughh. Ami
S)m. av. p. 10. Vidturi affmis Brafilienfa Urubu Marg. Raji Sy?i. p. 180. fropilotk. Jive Aura, Hernandez, p. Zl'^'. quoad A-f
pio?iem. Cozcsquautitli de Hernandez, edit, a Xt?nen. p. 1^6. Aura Nicremb. ^ ^j'^''''

The Turkey Buzzard

£^-%~~nH Î s Bird weighs four pounds and
a;/'1 r -"

! a half. The Head and part of the

L'^eck red, bald and flefliy, like that

of a Turky, befet thinly with black

hairs ; the Bill two inches and a

half long, half cover'd with iiefh;

the end white, and hooked, like that of a Hawk,
but without angles on the fides of the upper man-
dible. The Noftrils are remarkably large and open,

Titaate at an unufual diftance from the eyes : the

Feathers of the v/hole body have a mixture of brown
purple and green ; the Legs ihort, of a tiefh colour :

their Toes are long-fhaped , like thofe of Dunghil-

fowls; their Claws blacky and not fb hooked as thofe

of-Hawks.
Their Food is Carrion ; in fearch after which they

are always foaring in the air. They continue a long

time on the wing, and with an eafy fwimming mo-
tion mount and fell, without any vilible motion of
their wings. A dead carca fs will attraft together

great numbers of 'em; and 'tis pleafant to obferve

their contentions in feeding. An Eagle fometimes

prefides at the Banquet, and makes them keep their

diftance while he fatiates himfelf.

Thefe Birds have a wonderful fagacity in finel-

ling : no fooner there is a bead dead, but they are

feen approaching from all quarters of the air, wheel-

ing about, and gradually defcending and drawing
nigh their prey, till at length they fall upon it. They
are generally thought not to prey on any thing liv-

ing, tho' I have known them kill Lambs; and Sna-
kes are their ufual food. Their cuftom is, to rooif,

many of 'em together, on tall dead Pine or Cypres-
trees, and in the morning continue feveral hours on
their rooil,with their wings fpread open: that the air

as I believe, may have the greater influence to puri-

fy their filthy carcaiTes. They are little apprehenlive
of danger, and will fuffer a near approach, efpecially

when they are eating.

BUSE à figure de Paon.

l£r Oijeau pejc quatre livres^
de-

n mi. Il a la tête & wie partie dual
rouge, chaînée & charnu comme ccim
cIm'Dindon, clairementfeme de to/is

noirs; le lee de deux fonces^ dani
de long, moitié convert de chcir^ 5»

dont le bout, qui efl hlanc,efl crochu comme celui dtm
Faucon, mais il na point de crochets aux cotés de la

mandibule Supérieure ; les narines [ont très-grandes

&" très ouvertes, placées à une difance extraordi-

naire des yeux : les paumes de tout le corps cnt une

mélange de pourpre fo?icé & de verd: fes jamhcs

font courtes & de couleur de chair, fes doigts lonis

comme ceux des coqs domeftiqueSj& fes ongles^cfui \ont

noires, nefont pas fi crochues que celles des Faucons.

Ils fe nourriffent de charogne, &' wltigent\ans

ceffe pour tacher den découvrir. Ils fe tiennent Imi'

tenis fur l'aile ^ &. montent ^ defcendent d'imxol

aifé, fans qu'on puiffe s apperçevoir du mouvement de

leurs ailes. Une charogne attire un grand nombre de

ces oHeaux, ^ il y a du plaiftr à être présent aux

difputes quel's ont entreus en marigeant. Une Ai^Je

préfile fouvent au fefiin, & les fait tenir à l'écaû

pendant quelle fe repciit.

Ces Gifeaux ont un odorat merveilleux. Il nj a

peu plutôt une charogne qu'on les voit venir de tontes

parts, en tournant toujours & defcendaiit peu à peu

jufquà ce quenfm ils to'mhent fur leur proje. On

croit généralement quils ne mangent rien quiaiti'ie,

mais jefçai qu'ily en a qui ont tué des agneaux^ ^
que les ferpens font leur nourriture ordinaire ]

/^

coutume de ces oifectux eB de fe jucher plufeurs en-

femhle fur de vieux Tins ou Cyprès, & le matin Us

reBent plufleurs heures à leur juchoir, les ailes dc-^

plcyées, afin que l'air, à ce que je crois, puijfe puri-

fier phvi facilement leur vilaine carcaffe. Ils ne crai-

gfient guéres le danger, & fe laiffent approcher de

près, fur tout lorfqu'ils 7nangent.
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NOCTUA AURirA

T^r-

The Little Owl

S about the fize of, or rather

iefs than a Jack-daw; has large

pointed Ears ; the Bill fmall,

the Iris of the Eye of a deep

ill

yellow, or Saflxon-colour 3 the Feathers of

its Face white , with a mixture of reddifli

brown : the Head and upper part of the Bo-

dy of a fulvous or reddilli brown colour :

the Wings are of the fame colour, except

that they are verge'd about with white, have

fome white fpots on the Quill-feathers^ and

five larger white fpots on the upper part

of each wing ; the Breaft and Belly is dusky

white, intermix'd with reddifli brown fea-

thers :. the Tail dark-brown, a little longer

than the vvdngs : the Legs and Feet light

brown, feather'd and hairy down to the

toes, armed with four femicircular black

Talions.

HPHE Hen is of a deeper brown, without

any tindure of red.

E T oifeau^ qui eft de la me'-

me grojfeur, &" même pluspe-
tit qu'un Choucas, a des gran-

des oreillespointues, le bec àf
l'iris de Pœil d'un jaune foncé ou couleur

de faffran; les plumes de fa face font
blanches, a'vec un mélange dhm brun rou-

geatre; la tête àf le haut du corps font

aujfî jaunes, ou iun brun îougeatre; les

ailes font de la même couleur, excepté

quelles font bordées de blanc, à^ il y a
quelques taches blanches fur les grandes

plumes, iS cinq autres taches blanches

plus grandes au haut de chaque aile ; la

poitrine fcf le centre font d'un blanc ob-

fcur mêlé d'un brun rougeatre ; la queue

dhm brun noir, èf un peu plus longue

que les ailes ; les jambes^ les pies d'un

brun clair, garnis de plumes, àf velu juf
qu'aux doigts, qui font armés de quatre

ongles noires en demi cercle,

A -femelle eft d'un brun plus foncé

^
fans aucune teinture de rouge.
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CJPRIMULGUS.

The Goat'Smker of Corolina. Tête-chevre de la Caroline.

HIS Bird agrees with the defcrip-

tion of that in Mr. PViUoughhy^ p. 107.

of the fame name, except that this is

fomewhat Ms. They are very nu-

iJ merous in Virginict and Carolina., and

are called there Eafl India Bats. In the evening they

appear moft, and efpecially in cloudy weather : be-

fore rain, the air is full of them, purfuing and lodg-

ing after Flies and Beetles. Their Note is only a

fcreep; but by their precipitating and fwiftly mount-

ing again to recover themfelves from the ground,

they make a hollow and furprizing noife ; which to

Strangers is very obfervable, efpecially at dufk of

the evening, when the caufe is not to be feen. This

noife is like that made by the wind blowing into a

hollow veflel ; wherefore I conceive it is occalion'd

by their wide mouth forcibly oppoiing the air,

when they fwiftly purfue and catch their prey,which

are Flies, Beetles, &c.

They uftially lay two eggs, like in fliape, fize

and colour to thofe of Lapwings, and on the bare

ground;

Its flomach was filled up with half-digefted Sca-

rabei, and other Infers ; and amongft the remains

there Teemed to be the feet of the GrîiLta/pa, but fb

much confumed, that I could not be certain : they

being both nodurnal Animals, makes the probability

the greater. They difappear in winter.

The Grillotalpa is found both in Virginia and Ca-

rolina, in the like marfhy grounds as in England^

and feenGLS not to differ from ours.

5r Oijeau répond à la dtimpticn
que M. Willoughby jait />. T07. dun
Oijeau du même nom., excepté que ce-

lui-ci eft un peu plus petit. Il y a m
grand nombre de ces oijeaux dans la

^
Firgmie & duns la Caroline, ^ en

les y appelle Chauve-iburis des Indes Orientales, h
paroiffeut plus fréquemment vers le Joir, ^ fur tout

dans un tems couvert : avant laplHyePairen ef rem-

pli'., ceft alors qu ils gustent &" qu'ils powfuimit les

Mouches &' les Efcarùots.Leur chant nejl autre choie

qu'un cri. En defcendant 6* en fe relevant de terre

avec vitejje, ils font un hruit jurprenant., ce que les

étrangers peuvent fort bien remarquer^ fur tout fur

la brune., fans en vcir la caufe. Ce bruit efl \emhlaUe

â celui que fait le vent qui jouffie dans un vaijfeati

creux., ce qui.me fait croire qUe cela fe fait par l'air

qui donne avec force dans leur gofier ouvert lors

qu'ils font à la pourfuite des Mouches^ des Ejcar-

bots, éfc.

Ils pondent ordinairement des œufs parfoitemcnt

femblables à ceux des vaneaux, & ils les pondent par

terre.

yen ouvris un dont Veftomach étoit plein dEfcar-

bots &' d'autres injeâes à demi digérés, llfemhloit

quil y avoit entr autres les pies dun Grillotalpa,

mais ft fort confumés que je ne fçaurois afjurer qiiils

fuffent de cet infeâe; cependant ce qui rend la ckje

plus probable ceft que l'un ^ l'autre font des mi'

maux noBurnes. Ils difparoifjent pendant îU'^er.

On trouve to Grillotalpae en Virginie^ en Caro-

line dans les marais de même quen Angleterre,^

il paraît quils ne different pas des nôtres.
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CUCULUS CAROL INIENSI S.

The Cuckow of Carolina Ggucu de la Caroline.

s about the fize of a Black-bird : the

Bill a little hooked and iliarp ; the

upper Mandible black; the under,

yellow : the large Wing-feathers red-

diih; the reft of the Wing, and all the

upper part of the Body, Head and Neck, afh-co-

lour : all the under part of the Body, from the Bill

to the Tail, white : the Tail long and narrowj com-

pofed of fix long and four fhorter feathers; the tWo

middlemoft afti-colour, the reft black, with their

ends white : their Legs fïiort and ftrong, having two
back-toes, and two before. Their Note is very dif-

ferent from ours, and not fo remarkable as to be taken

notice of It is a Iblitary Bird, frequenting the dar-

keft recelfes of woods and lîiady thickets. They re-

tire at the approach of winter.

£r 'Oifeau e(i à peu près de la grof^
jeur d'un merle. Il a le hec un peu
crochu ^pointu; la mandibule fu-
perleure noire ^ & finférieure jau-
ne ; les grandes plumes de l'aile rou^
geatres, le refle de l'aile ^ tout le

haut du corps, la tête àf le col de couleur de cen-
dre ; tout le^ dejfous du corps depuis le bec jujqu'd
la queue ejl blanc ; la queue longue & étroite, com-
pojée de fix longues plumes & de quatre courtes", les
deux du milieu font de couleur de cendre , les au-
tres font noires, ^ leur bout eft blanc : les jambes
de ces oifeaux font courtes &' fortes; ils ont qua-
tre digts, deux devant &' deux derrière : leur
chant efl très different de celui de nos Caucus, mats
ilnefl pas ajj'ez remarquable pour qiion y faffe at^
tention.

. Cefl un oifeau folitaire qui fe tient ordi-
nairement dans les endroits les plus fombres des
bcisàf dans les haliers. Il fe retire à l'approche
de l'hiver.

Caflanea pumila Virginiana, fruBu racematô parm in fmguîh capfulis
echinatis unico, D. Banifter.

The Chinkapin;

IT is a Shrub which feldom grows higher than fixteen feet,

and ufually not above eight or ten: the Body commonly eight
or ten inches thick, and irregular; the Bark rough and fcaly;
the Leaves are ferrated, and grow alternately, of a dark green,
their back-fides being of a greenifh white : at the joints of the
leaves {hoot forth long fpikes of whitifli flowers, like thofe of
the common Chefnut, which are fucceeded by Nuts of a conick
fhape, and the fize of a Hafel-nut; the Shell, which inclofes the
Kernel, is of the colour and confidence of that of a Chefnut, in-
clofed in a prickly burr, ufually five or fix hanging in a duller.
They are ripe in September.

Thefe Nuts are fweet, and more pleafant than the Chefnut ;

of great ufe to the Indians, who for their Winter's provifion lay
them up in ftore.

Chinkapin.

r^'^Efi un arbrifeau qui a rarement plus de feize pies ae haut
^^^ &quinen a ordinairement que huit ou dix ; il a huit ou dix

pouces d^épaijfeur, & croît d'ufie fnanierefort irreguliere. Il a l'é-

cerce raboteufe & écaillée. Lesjeûillesfont dentelées, d'un 'verdfon-
cé, le revers d'un blanc verdatre, & crotffent alternativement j de
l'aifelle desfeUilles fortent de longues pointes de fleurs blanchâtres
comme celles des châtaignes ordinaires, à quoy Juccedent des noix
d'une figure conique & de la grojfeur d'une noifette ; la coque, qui
renferme l'amande, efl de la même couleur G? de la même confiftènce
que celle d'une Châtaigne qui eft renfermée dans la goufe. Ily en d
ordinairement cinq oufix qui pende?it en un peloton. Ellesp'ont meu-
res en Septembre.

Ces noix font douces & plus agréables que les Châtaignes, FSfont
d'iingrandufage aux Indiens qui enfont leurprovifion pour l'hiver,

C
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PSITTACUS PARAD I SI ex Cuba.

The Parrot ofParadife ofCuba Perroquet du Paradis de Cuba.

S fomewhat lefs than the common
Jjrican gray Parrot '* the Bill white,

the Eyes red • the upper-part of the

Head, Neck, Back and Wings, of a

bright yellow, except the Quill-fea-

thers of the Wing, which are white -

the Neck and Bread fcarlet ; below which is a wide
ipace of yellow ; the remainder of the under-part

of the Body fcarlet; half way of the under-part of

the Tail, next the Rump, red, the reft yellow. All

the yellow, particularly the Back and Rump, have

the ends of the feathers tinged with red t the Feet

and Claws white. The figure of this Bird has the

difadvantage of all the reft, it being painted only

from the Cafe : for as all different Birds have ge-

ftures peculiar to them, it is requifite they fhould

be drawn from the living Birds, otherwife it is im-

praticable to give them their natural air ; which
method, except in a few Birds, has been pradis'd

through the whole Colledion. It was fhot by an

Indian
J
on thelfland Ctiha-^ and being only difabled

from flying, he carried it to the Governour of the

Havana, who prefented it to a Gentlewoman oïCa-

rolina, with whom it liv'd fome Years, much admir'd

for its uncommonnefs and beauty.

E T Oijeaii est nn pen plus peit que
les Terroquets gris qui jcrit ccmmuns
en Afrique ; il a le bec hlane

^ ksjnix
rouges, le haut de la tite, le col^ le

dos, et les ailes d'un jaune T/f, ^.y.

cepU les grandes plumes de felle qui

font blanches: le col^ l'ejlomac jcnt d'un roitge kar^

late : ily a au deffo^is une large efpace jaune, le rek
de la partie inférieure du corps e(t karlate. La nui.

tié du deffous de la queue près du croupion
eft rem

le refle jaune. Toutes les plumes jaunes, fur tout cel-

les du dos &" du croupien, ojit le bout teint de rouie

\

les p)iés jont lianes, & les ferres aufii la fgure de

cet oifeau n apoint été tiréeàjon avantage, com?ne cel-

les de tous les autres, parce qu'elle na été peinte qm
fur roifeau mort ; or comme tous les oifeaux ont m
air qui leur efl particulier, il convient de les peindre

en vie, autrement il n'efl pas pojfible de leur donner

leur air 7iaturel. Cejl la méthode quon a [uivi dam

tout le cours de ce recueil à quelques oifeaux près.

Celui-ci reçût un coup de fléchi dun Indien dons fljle

de Cuba ; è' comme il tavoit feulement mis hors dî-

tat de volerjil le porta au Gouverneur de la Eami-

ne, qui en fit prefent à un dentilhcmme de la Caro-

line, chez qui il vécut pendant quelques années^ ad-

miré à caufe de fa rareté ^ deja beauté.

Frutex Lauri folio pendulo , fruBti trïcoccoy femine nigro fplendente.

Red-Woob.

THIS Tree ufually grows from fixtcen to twenty foot

high, with a fmall Trunk , and {lender Branches ; the

Leaves fhaped not unlike tbofc of the Bay-tree 3 three black

Seeds are contained in every capfula : the Bark of a rufTet colour,

and fmooth : the Grain of a fine red ; but being expofed a little

fime to the air, fades, and lofes much of its luftre. They grow
plentifully on the Rocks in moft of the Bahama lilandç.

B01s - rouge.

r^E T arhfe, dont le tronc ejî petit^ & les branches déliées,
«f'^ dinairementfeize à vingt pies de haut ; la jorme des feuH'ei

n'efi pas différente de celles du Laurier : chaque capfuk cont'wit

trois grains de femence noirs: Vécorce efl unie & roujatrey^

graine eji d'un beau rouge^ mais lorfquelle a été un peu expojee à

l'air elle fe flétrit & perd beaucoup de fin lufire. Ces arlirei

croijent en abondance fur des rochers dans la plu[part des Ipéi

Bahama,

^à
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PSItriCUS CAROLINIENSIS.

The Parrot ^Carolina.

HIS Bird is of the bignefs, or ra-

ther lefs than a Black- bird, weigh-

ing three ounces and an half : the

fore -part of the Head Orange - co-

lour ; the hind -part of the Head

and Neck yellow. All the reft_ of

the Bird appears green ; but upon nearer fcrutiny

the interior vanes of moft of the wing- feathers are

dark-brown: the upper -parts of the exterior vanes

of the larger Wing -or Quill -feathers, are yellow,

proceeding gradually deeper colour'd to the end,

from yellow to green, and from green to blew: the

edge of the Shoulder of the Wing, for about three

inches down, is bright Orange -colour. The Wings

are very long, as is the Tail; having the two mid-

dle-feathers longer than the others by an inch and

half, and end in a point; the reft are gradually (hor-

ter. The Legs and Feet are white : the fmall Fea-

thers covering the Thighs, are green, ending at the

Knees with a verge of Orange-colour. They feed on

Seeds and Kernels of Fruit ;
particularly thofe of

Cyprefs and Apples. The Orchards in Autumn are

Vifited by numerous flights of them ; where they

make great deftrudion for their Kernels only : for

the fame purpofe they frequent Virginia ; which is

the furtheft North I ever heard they have been feen.

Their Guts are certain and fpeedy poifon to Cats.

This i^ the only one of the Parrot kind in Carolina t

fome of them breed in the Country , but moft of 'era

retire more South.

The Cypress of America:

TH E Cyrefs (except the Tulip-tree) is the tailed and lar-

geft in thefc parts of the world. Near the ground fome of

•em meafure 30 foot in circumference, rifing pyramidally fix foot,

where it is about two thirds lefs ; from which to the limbs,

which is ufually 60 or 70 foot, it grows in like proportion of

other trees. Four or five foot round this Tree (in a fingular man-

ner) rife many Stumps, fome a little above ground, and others

from one to four foot high, of various fhape and fize, their tops

round, cover'd with a fmooth red Bark. Thefe Stumps fhoot

from the roots of the Tree, yet they produce neither Leaf nor

Branch, the Tree increafing only by feed, which in form are like

the common Cyprefs, and contain a balfamic confiftence of a fra-

grant fmell. The Timber this Tree affords, is excellent, and par-

ticularly for covering Houfes with, it being light, of a free Grain,

and refifting the Injuries of the weather better than any other

here. It is an Aquatic, and ufually grows from one, five and fix

foot deep in water j which fecure fituation feems to invite a great

number of different Birds to breed in its lofty branches^ amongfl

which this Parrot delights to make its Neft, and in OSlober^

(at which Time the Seed is ripe) to feed on their Kernels.

Perroquet de la Caroline.

9lf

^m ET Oijeau efl de la groffeiir d^un

Merle, ou même plus petite & pefe
trois onces &' demi. Il a le de'vant de
la tête couleur d'Orange ; le derrière

de la tête & le col ]oAme, tout le refle

de Voijeau paroH verd, mais après

une recherche plus exaéîe fai tro7ivé que les harhes

intérieures de la pliîpart des plumes de faile font

dtm hrun foncé, ^ le haut des harhes extérieures

des plus grandes plumes de l'aile jont jaunes, deve-

nant par degrés plus foncées jufquau hout^ tirant du
jaune au verd, & du verdau bleu. Lehorddu haut

de raile ejl à environ trois pouces en defceiidant^ d^tm

heau couleur d'Orange : les ailes jcnt Jcrt longues de
même que la queue, dont les deux plumes du milieu

Jont un pouce ^ demi plus longues que les autres, &"

fiiifjent en pointe : les autres font pMs courtes, ^ cela

par degrés. Lesjamhes &' les pies font blancs, les pe-

tites flumes qui couvrent les cuijjesjujqu à lajointure

de la jamhejofit vertes &' horde es de couleur d'Orayige.

Ils fe nourifiont des graines ^ des pépins des jrmts,

&Jur tout des graines de Cyprès& des pepijis de pom-
mes. Il vient en autonwie des volées imwmhrahles de

ces oifeaux dans les vergers, ou ils jont un grand dé'

gâty car ils ne mangent que les pépins. Ce font aujfi

les pcpins qui les attirent dans la Virginie, qui eft

rendroit du Nord le plus éloigné ouj'ay oui dire qu'on

ait Vit de ces oifeaux. I^eur hoyaux font un poifon

prompt & ajjuré pour les chats. Ceft la feule efpece

de Terroquet qu'ily ait dans la Caroline. Quelques

tins jont leurs petits à la campagne, mais la pltl^f^

Je retirent plus au Sud. ^^

Cyprès de FAmerique.

/^ E T arbre ejl le plus haut & k plus gros quil y ait dans cette^ partie du ?nonde, excepté l'arbre qui porte des T'ulipes. ^elques

uns ont trente pies de circonférence près de terre; ils s'élèvent en di-

minuant toujoursjuj'qu à la hauteur defix piés^ ou réduits aux deux

tiers de la groffeur dont ilsfont au pied ils continuent de croître or-

dinairementfoixaiite oufoiXante& dix pies jufqiià la tige, avec la

même proportion que les autres arbres. Il fort d'une manière jîn-

guliere à quatre ou cinq pies autour de cet arbre plifieurs chicots

de différenteforme & de diférente grafideur, quelques uns un peu

au deffus de terre^ & d'autres depuis un pied de hautjifqiià qua-

tre. Leur tête eji couverte d'ime écorce rouge & unie. Ces chicots

fortent des racines de l'arbre, cependant ils ne produifent nifeuilles

ni branches, car l'arbre ne vient que du grain defemence qui eft de

la mêmeforme que celui des Cyprès ordinaires, & qui contient une

fubflance balfamique «S? odoriféra?ite. Le bois de charpente qiCon

fait de cet arbre efl excellentJur tout pour couvrir les maifons, à

caufè qu'il ejî léger, quil a le grain délié, & qu'il réfjle ai^x inju-

res du tems mieux que ne fait aucun autre que nous ayons dans ce

pays ici. Il efl aquatique, ©" croît ordinairement depuis un piéjif-

qu'à cinq &fx de profondeur dans l'eau. Iljèmble queJ'afituation

invite un grand nombre de diférente\fortes d'oifeaux à fe logerfur

fes branches, pour y multiplier leur efpece ; le Perroquet entr autres

yfait volontiersfon nid, &fe nourrit des pépins en OBobre^ qui ejl

le tems de leur maturité.
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MONEDUL-A PURPUREA.

The Purple Jack Daw. Choucas coulenr de pourpre.

HIS is not fo big by one third

part as the common Jack-Daw,

weighing fix ounces : the Bill

black; the Eyes gray; the Tail

long, the Middle- feathers longeft, the reft

gradually fliorter. At a diftance they feem

all black, but at a nearer view, they appear

purple, particularly the Head and Neck has

moll luftre;

HE Hen is all over brown, the Wing,

Back and Tail being darkeft. They
make their Nefts on the branches of trees

in all parts of the country, but moft in re-

mote and unfrequented places; from whence

in Autumn, after a vaft increafe, they af-

femble together, and come amongft the In-

habitants in fuch numbers that they fome-

tim.es darken the air, and are feen in con-

tinued flights for miles together, making-

great devaftation of grain where they light.

In winter they flock to barn-doors. They
have a rank fmell; their flefli is courfe,

black, and is feldom eat

h s'en faut un tiers que cet

5|
ûifeau, qui pefe/ix onces, jok
aujfl gros que les Chaucasm-
dinaires. Il a le bec noir les

yeux gris, la queue longm, au
milieu de laquelle il a une plume quiial-

longe plus que les autres, qui wnt tou-

jours en diminuant de chaque coté: elks

paroijfent de loin toutes noires ; mais de

près on les "voit couleur de pourpre, la the

fur tout £f le col ont plus de lujlre.

T Afemelle eft toute brune ; elle a Paile^

^-^le dos àf la queue d'un brunplus foil

ce. Ils font leur nid fur les branches des

arbres dans tous les quartiers de la cam-

pagne, mais plus encore dans des endroits

éloignés àf qui ne font pas fréquentés,

c'eft de là qu'après a^oir beaucoup multi-

plié ils tiennent en automne dans les en-

droits habités en fi grand nombre qu'ils

obfcurciffent quelque fois l'air, 6" on les

wit ainfi ^uoler enfemble plufieurs miles.

Ils font un grand dégât de grain aux en-

droits où ils s'arrêtent. Ils ^viennent en

foule aux portes des granges pendant Phi-

wr ; ils ont une odeur forte, leur chair efi

grojfiere, noire, ^ on en mange rarement.
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STUR NUS îtiger allsfuperne ruhentihus.

The red-wingd Starling.

Cock ^weighed between three and

four ounces, in fhape and lize refem-

bling our Starling. The whole Bird

(except the upper part of the Wings)

is black, and would have little beau-

ty, were it not for the Shoulders of

the wrings, which are bright fcarlet. This and the

Purple-Daw are of the fame Genus, and are mod
voracious corn-eaters. They feem combined to do

all the mifchief they are able : and, to naake them-

felves moil formidable, both kinds unite in one

flock, and are always together, except in breeding-

time, committing their devaftations all over the

Country. When they are fliot, there ufually falls

of both kinds; and before one can load again, there

will be in the fame place oft-times more than before

they were fhot at. They are the boldeft and moft

deftru6live Birds in the Country:

This feems to be the Bird Hernandez calls Acq l-

cHicHi, fVili. Orn. p. 391. They make their Nefts

in Carolina and Virginia^ not on trees, but always

over the water, amongft reeds or fedge ; the tops of

which they interweave very artfully, and under fix

their Nefts ; and fo fecure from wet, that where

the Tides flow, it is obferved never to reach them.

They are famihar and adive Birds, and are taught

to talk and fmg.

The Hens are confiderably lefs than the Cocks,

of a mixed gray, and the red on their Wings not

fo bright.

Etourneau à aile rouge.

&£l^^S^^ Mr//<? pefe entre trois & quatre on-

ces, il eB de la même forme & de la

îJiêtnegrojjeur que nos Etourneaux. Uoi-
\eau entier^excepté la partie 'uperieure

des ailes^ eB noir^ & il ne feroit guéres

Jjeau ft le haut de fes ailes nétoit pas

d'un écarlate tIJ. Cet oifean & le Choucas qui eft cou-

leur de pourpre^ Jmt du mêmegenre^ &" mangent une
quantité prodigieûje de grain. Ils paroijjent agir de

concert pour faire tout le mal qu ils peuvent y'^ pour

fe rendre fort redoutables^ les deux efpecesfe joignent

& volent de compagnie, excepté dans le tems quils ni-

chent^ & font beaucoup de dégât dans tout le pais.

^and on les tire^ il en tombe ordinairement des

deux efpeces, &' ava?it qticn ait le tems de recharger .,

ily en a fouvent au même endroit plus qu'il n'y en

avoit avant qu'on eut tiré. Ces cifeaux fo?it les plus

hardis^ les plus pernicieux qu'ily ait dans le pais,

llfemble que c'eft ici l'oifeau (^^/'Hernandez appelle

Acolchichi, Will. Orn. p. 391. Us font leur nids dans

la Caroline & dafis la Virginie^ non fur des arbres.,

mais toiîjours au deffus de Veau parmi les joncs dont

ils entrelacent les pointes avec beaucoup d'art., &f

fixent leurs nids par deffous, &" les mettent à une

hauteur (i jufte qu'ils nont rien à craindre des ma-

rées. Ces oifeaux font familiers & aâifs ; ils appre-

nent à parler ^ â chanter.

La femelle eB beaucoup plus petite que le male\

elle eft d'un gris mêlé., 5* le rouge qui eft fur les ai"

les n eft pas [t vif.

Myrtus Brahanticœ fimilïs Carolinienfis humiUor ; foliis latioribus tf

magis ferratis.

The broad-leaved Candle-berry Myrtle.

THIS grows ufually not above three foot high; in which,

and its having a broader leaf than the tall Candle-berry

Myrtle, it principally differs from it.

Myrte à Chandelle.

CE 7* arhriffeaii ne 'uteni ordinairement que trois pici de haut,

en quoi il diffère du grand Myrte, & en ce quil a au[jifesfeiiiU

les plus larges.

D
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HORTULANUS CJRO LINIE NSIS.

Tbe Rice-Bird. Ortolan de la Caroline, ou OifeauaRis.

:-}N the beginning of Septemher, while

the Grain of Rice is yet foft and

mJky, innumerable Flights of thefe

Birds arrive fromfome remote Parts,

to the great detriment of the inha-

bitants. Aiino 1724. an Inhabitant

near JJhley river had forty acres of Rice fo de-

voured by them, that he was in doubt, whether

what they had left, was worth the expence of ga-

thering in.

They are efteemed in Carolina the greateft deli-

cacy of all other Birds. When they firft arrive, they

are lean, but in few days become fo exceffive fat,

that they fly iluggifhly and with difficuhy ; and

when iliot, frequently break with the fall. They

continue about three weeks^ and retire by that time

Rice begins to harden.

There is fomewhat fo fingular and extraordinary in

this Bird, that I cannot pafs it over without notice.

In Septemher^ when they arrive in infinite fwarms, to

devour the Rice, they are all Hens, not being accom-

panied with any Cock. Obferving them to be all fea-

thered ahke,l imagined they were young of both Çq\qs^

not perfeéledin their colours; but by opening fonie

fcores prepared for the fpit, I found them to be all

Females; and that I might leave no room for doubt,

repeated the fearch often on many of them, but could

never find a Cock at that time of the year.

Early in the Spring, both Cocks and Hens make

a tranfient vifit together, at which time I made the

like fearch as before, and both fexes were plainly

diftinguilliable. The Hen, which is properly the

Rice-Bird, is about the bîgnefs of a Lark, and co-

loured not unlike it on the Back ; the Ereaft and

Belly pale-yellow, the Biil,fcrong iliarp-pointed, and
fliap'd like mod others of tlie graiiivcrous kind. This

feems to be the Bird defciib'd by the name ofIMa j a ,

V/ill. Jff.p. 3S6. hx September 1725. lying upon
the deck of a Sloop in a Bay :it Judros Ifland, I and
the Company v/ilh me lie:ird, tliree nights fiiccef-

iively. Flights of thefe Birds (their Note being plain-

ly difanguifnable from others) paffing over our heads
ncrtherly, which is their direct way from Cuha to Ca-
ro^hia ; from v/hich I conceive, after partaking of

the earlier crop ofRice at Oiba^ they travel over fea

to C.:ro-lna^ for the fame intent, the Rice there being
at that tmie fit for them.

The Cock's Bill is lead-colour, the fore-part of the
Head black, liic lund-part and the Neck of a reddifh
yellov-, the upj er-part of the Wing white, the Back
next the Head black, lower down grey, the Rump
white, the grcatdl part of the Wing, and whole
Tail, blavk, the Legs and Feet brown in both fexes.

iL ^unt de quelques pais éloignes des to-

léesinnombrables de ces oijeaux au com-

mencement de Septembre, dans le tems

que leRi6 eft encore tendreté laiteux ^
ces oijeaux caujent ungranddoma^eaux

habitans. En Tan 1724. ils ravagèrent quarante ar^

pens de Ris quun des habitans avoit proche la rimre
d'Afilej', & les ravagèrentJifort^ que le propriétaire

ne jçavoitpas fi ce qui en reftoit jiiffijoit pour le Mdo»
mager des fraix qu'il falloit faire pour le recueillir.

Ils pajfent dans la Caroline peur les plus délicieux

de tous les oijeaux. Ilsfont maigres en arrivant^ mais

ils deviennentfigras en peu de purs^qu ils volent len-

tement ^ avec peine ; & quand en les tire, ils [e

rompent même jouvent en toynbant. Us s arrêtent pen-

dant environ trois femaines, & puis je retirent dam
le tems que le ris commence à durcir,

Ceft une choje fmguliere ^ extraordinaire^ (fue la

multitude infinie de ces oijeaux qui arrivent au mois

de Septembre n'eB compofée que de femelles. J'en ai

fait l'expérience fur plîifieurs vingtaines que] ai ou-

vertes pour cet effet, parce qu'ayant remarqué (pu ils

etoient tous d'un plumage jemblable, je croyoism
cétoit des jeunes de run &" de l'autre fexe dont la

couleur n'étoit point encore dcms ja perfeâion ; mais

afin de ne laijjer aucun lieu d'en douter
^
je fis jou-

vent la même experience jur plufteurs, è' yV nypûs

jamaii trouver aucun mile dans cette faijon de letmk.

Au commencement du printems les males& les fe*

melles viennent enfemble, mais ?iefo?it que pajferijefs

alors la même recherche qu'auparavant, & onpomoit

d'une Alouette^ elle a le dos d'unefemblable couleur,

la poitrine ^ le ventre d'unjaune pâle, le bec fort&
pointu^ ^ de la même forme que celui de la plupart

des autres efpeces d'oféaux qui vivent de grain. Il

femble que ceft roifeau qu'on a décrit fous le nom de

Mai A, Will. App. p. 386. Etant au mois de Septem-

bre i^i^^, couchéJur le tiUac d'une chaloupe dans une

haye â l'Ifle d'Andros, nous entendîmes trois nuits de

fuites des volées de ces oiféaux (leur chant pouvantfa-

cilementfe diftingrier de celui des autres) quipajjoient

par dejjus nos têtes, aUant vers leNord,ce qui efl lef

droit chemin deCuba à la Caroline, d'oùje conçois f^-
près avoirmangéleRis qui eft premierementmeuràCu-
ba^ ils traverfent la mer àf vont dans la Caroline pour

le mêmefujet, le Ris y étant alors tel qui le leurfaut.

Les mâles ont le bec couleur de plomb, le devant

de la tête & le col d'un ]aime rougeatre. hesmaks

& les femelles ont le haut de l'aile blanc, U partie

juperieure du dos noire, l'inférieure toute injej^
croupi: n hlanc, la plus grande partie de /'^'^^»^

toute la queue^ noire, les jambes Êf ks pies kuns.
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PICA glandaria c^ruka criftata.

The Blew Jay

I s full as big, or bigger than a

l^>
'2] Starling : the Bill black; above

the Bafis of the upper Mandi-

\^^^^^^ ble are black Feathers, which

run in a narrow ftripe crofs the

Eyes, meeting a broad black ftripe, which

encompaffes the Head and Throat : its

Crown -feathers are long, which it ereéls

at pleafure : the Back of a dusky purple :

the interior vanes of the larger Quill - fea

thers black ; the exterior, blew, with tranf-

verfe black lines crofs every feather, and

their ends tipt with white : the Tail blew,

mark'd with the like crofs - lines as on the

Wings. They have the like jetting motion

of our Jay; their Cry is more tuneful.

The Hen is not fo bright in colour, ex-

cept which there appears no difference.

Geai bîeii.

E T ifeau efl aiijji gros, ^
même plus quhin Etourneau:
il a le bee noir, àf au dejfus
de la bafe de la mandibule
fuperieure ily a des plumes

noires, qui forment une petite raye au
travers des yeuz, laquelle fe joint à une
plus grande, qui environne la tète & le

gofier. hes plumes de fa erète font lon-

gues, àf il les drejfe quand il veut : il a
le dos d'un pourpre fombre; les barbes
intérieures des grandes plumes de l'aile

font noires ; les extérieures bleues, avec
des rayes noires au travers de chaque
plume, dont le bout efl bordé de blanc. Sa
queue efl bleue, &f marquée des mefmes
rayes que fes ailes. Ce Geai a le même
air que les nôtres, mais fon cri n'efi pas
fi defagréable.

La femelle na pas les couleurs ft vives, maïs
d'ailleurs il 71 j/ paroit aucune d/ffereîice.

Smilax lavis Lauri folio baccis nigris.

The Bay-leaved Smilax.

THIS Plant is ufually found in moiil places : it fends

forth from its root many green Stems, whofe Branches

overfpread whatfoever ftands near it, to a very confiderable

diftance; and it frequently climbs above fixteen foot in height,

growing fo very thick, that in Summer it makes an impene-

trable Shade, and in V/inter a warm Shelter for Cattle. The
Leaves arc of the colour and conliftence of Laurel, but in

fhape more like the Bay, without any vifible veins, the mid-
dle-rib only excepted.

The Flowers are fmall and whitiili ; the Fruit grows in round
Clufters, and is a black Berry, containing one iingle hard Seed,

which is ripe in OStobcr ^ and is food for fome forts of Birds,

particularly this Jay,

Smilax à feiiille de Laurier,

Ç\^ trouve ordinairement cette Plante âam des mâfolfi 1jum.i:--

^^ des -y elle pouffe defa racine plufaurs tiges vertes] dont lés bran^
ches couvrent tout ce qui eft autour d'elle à une diftance très 0077/1-

derable, ^^ montentJouvent à plus de J'eize pics de bduf, & devien-
nentfi épaips quien Eté ellesJormeniune or.ibre impénétrable, âf en
Hiver une rétraite chaude pour le bétail : lesfe'ùilles dû cette Planté
font de la même couleur & de la même confftence que cdlél du Lau"
rier mâle, mais elles o?it plus lafigure d/ceÛès du Laurier femelle,

Gf nont aucune veine vifible, excepté celle du milieu.

Lesfleursfont petites & blanchâtres : lefh- it vient en n^-ahes

rondes, & nef quune baye noire qui contient un jhd grain de''le-
mence dur, qui efi meur en OBobre, '^' qui ferf de nourriture à
plufieurs fortes d'oifaux, -maisprincipalement au Geai bleu.
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P I C U S Maxinm rofiro albo.

^ E I G H S twenty ounces; about

the i'rze, or iomewhat larger

than a Crow. The Bill white

as Ivory, three inches long,

and channelled from the bafis

of the eye yellow :

be lar^lî wUtcMl Wood- Pic de la premiere grandeur an

bee blanc.

E T oifeaupefe zmgt onces •//

eft de lagrojfeiir dune Cornell

le, àf même un peu phis gros

Ila le bee blanccomme tPoo'm^ de troispouces de long, ^ can-

'nelé depuis la bafejufqti'à la pointe; Pirh

de fœiljaune, le derrière de la tête orné

d'unegrande crête déplumes écartâtes: Il

y a une raye blanche crochue à chacfue coté

du col depuis les yeux jufques vers Palk;

la partie inférieure du corps, àf les ailes

(excepté les grandes plumes) font blan-

ches ; tout le refte de Voifeau eft noir.

Le bec de ces oifeaux eft fort eftimé

des Indiens du Canada, qui en font as

couronnes pour leurs Princes iSpour leurs

grands guerriers, en les enchaft'ant de ma-

nière que lespointes s'élèvent en dehors; ks

Indiens du Nord n'ayant point de ces oife-

aux dans leur païs froid les achètent des

Indiens du Sud, çf donnentjufqua deux^
même trois peaux de Daim pour un bec.

Ces oifeaux fe nourriffent de Fourmis^

deVers^ &f autres infcBes qiiils tirent as

vieux arbres pourris, la nature ayant for-

mé leur bec de manière que dans une heure

ou deux ils peuvent faire un boiffeau k
copeaux; c'eft pour cela que les Efpagmls

les appellent Carpenteros.

to th^ point : the Iri
, .

the hind -part of the Head adorned with a

large peaked creft of fcarlet- feathers : a

crooked white Stripe runs from the eye on

each fide the Neck, towards the Wing;

the lower part of the Back and Wings (ex-

cept the large Qiiill- feathers, are white, all

the reft of the Bird is black. -- V*

The Bilis of thefe Birds are much valued

by the Canada Indians, who make Coro-

nets of 'em for their Princes and great war-

riers, by fixing them round a Wreath, with

their points outward. The Northern In-

dians having none of thefe Birds in their

cold country, purchafe them of the Southern

People at the price of two, and fometimes

three Buck-skins a Bill.

Thefe Birds fubfift chiefly on Ants,Wood-

worms, and other Infeéls, which they hew

out of rotten trees ; nature having fo formed

their Bills, that in an hour or two's time

they will raife a bufliel of chips ; for which

ûiz Spaniards call '^m Carpenteros.

Oiiercus, an potius Ilex Marilandica folio longo angufto Salicis. Raji Hift.

The Willow-Oak,

THIS Oak is never found but in low moift land; the

Leaves are long, narrow and fmooth-edged, in fhape like

the Willow : the wood is foft and courfe-grained, and of lefs

ufe than mofl of the other kinds of Oak. In mild Winters they

retain their Leaves in Carolina-, but in Virginia they drop.

Le Chêne Saule.
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p I eus Niger maximus capite rubra.

the larger red-crejied Wood-pecker Grand Piverd à tète

E

I

GH S nine ounces : the Bill an-
gular, two inches long, of a lead co-

lour : the Neck is Imall ; the Iris of
the eye -gold colour, encompalled
with a lead-colour'd Ikin: the whole
Crown of the Head is adorn'd with

a large fcarlet ' creft ; under which, and from the
eyes back, runs a narrow white line, and under
that a broad black lift : a patch of red covers fome
of the lower mandible of the Bill and Neck ; the
reft of the Neck (except the hind-part, which is

black) of a pale yellow, with a fmall ftripe of
black dividing it : the upper part of the exterior
vanes of the Quill-feathers is white ; above which,
on the edge of the Wing, is a white fpot or two:
on the middle of the Back is a broad white fpot:
all the reft of the upper part of the Body and Tail
black : the under part of the Body of a duïky black.

That which diftinguillies the Cock from the
Hen, is the red which covers fome part of his

under jaw, which in the Hen is black. And
whereas the whole Crown of the Cock is red, in
the Hen the Fore-head is brown. Thefe Birds
(befides Infeéls, which they get from rotten trees,

their ufual food) are deftructive to Maiz, by peck-
ing Holes through the huflvs that indole the grain,

and letting in wet.

te rouge.

ET oijeaupefeneufonces. lia ïehec
angulaire, long de deux pouces,& coii^

leur deplomh.le colpetitjiris de l'œil
couleur d'or, entourée dune peau cou-
leur de plomb. Tout le fommet de ja
tête eft orné d'une grande crête écar-

late, jous laquelle il y a une petite raye blanche qui
s allonge depuis les yeux en arrière, ^ fous celle là
une autre, gravide & noire. Une tache rouge couvre
une partie de la mandibule injerieure d^i ïec & du
ccl; le refle du col, excepté le derrière qui eft noir, e(l

d'unjaune pale avec une petite raye noire qui le par-
tage. Le haut des barbes extérieures des grandes plu-
mes dê l'aile eft blanc, au deffus duquel^ fur le bord
de l'aile ily a une ou deux taches blanches, ^ !ur le
milieu du dos ily en a une grande de la même cou-
leur; tout le rejle du haut du corps eft noir^ auffl bien
que la queue; le dejjous du corps eft d'un noir {ombre.

Ce qui diftingue le mâle de la femelle deft le rouge
qui couvre une partie de la mandibule inférieure du
mâle, au lieu que c'eft du noir qui couvre celle de la je-
meUe, tS que d'ailleurs tout le fommst de la tête dii
mâle eft rouge, ^ que le devant de la tête de la fe-
melle eft brun. Ces ciféaux (non contents des Infeâes
qu'ils tirent des arbres pourris, & dont 1/s font leur
nourriture ordinaire) détruijent encore beaucoup de
J^aiz, parce que fhumidité qui entre par les trous
qu'ils font dcms la cojjegate le grain quelle renferme.

Quercus femper'vhens foliis ohlongis non finuatis, D. Baniften

The L I V E O A K.

THE Lifual Height of the Live Oak is about 40 footj the

Grain of the wood courfe, harder and tougher than any
other Oak. Upon the edges of Salt-Marfhes (where they ufual-

ly grow) they arrive to a large fize. Their Bodies are irregular,

and generally lying along, occafioned by ùi& loofnefs and moi-
flore of the foil, and tides wafliing their roots bare.

On higher lands they grow ereét, with a regular pyramidal

-

fliaped Head, retaining their leaves all the year. The Acorns are
thefweeteftof all others; of which the Indians ufually lay up
ftore, to thicken their venifon-foop, and prepare them other
ways. They like wife draw an Oil, very pleafant and wholefom,
little inferior to that ofAlmonds.

Chêne vefd à feiiilles oblongues.

J A hauteur ordinaire de cet arbre ejî d'environ quarante plés^ Le gram du bois eft greffier, plus dur, & plus rude que celui
d aucun autre Chêne. Ils viennent dune ^rojfeur plus grande aux
bords des maraisJak\ où ils croipjent ordinairement. Le tronc ejî ir-
reguher &pour la plupartpanché, ou, pour ain/î dire, couché, ce qui
vient de ce que le terrein étant humide a peu de conftjience, & que les
marées emportent la terre qui doit couvrir les racines. Dans un ter-
roir plus élevé cette forte d'arbres pont droits, & ont la cime régu-
lière &piramidale, & conjervent leurs feuilles toute tannée. Les
glands qu'ils portentfont plus doux que ceux de tous les autres Chê-
nes : les Indiens enfont ordinairement provifion,& s'enfervent pour
épaiffirlesfoupes quilsforit avec de la venaifon ; ils lespréparent aullt
de plufieurs autres manières. Ils en tirent une huile très agréable&
trèsfaine, qui efi prefque aufji bonne que celle dAmande,

E



'is aureis.

the Gold-winged Wood-].

JIS Bird weighs ^^Q ounces:

Bill black, an inch and h^lf iong,

and a little bending: from the an-

gles of the Mouth on each fide runs

down a broad black lift, about an

inch long: the upper part of the

Mead and Neck of a lead-colour. On the hind part

•of the Head is a large fcarlet fpot. The hind part

of the Neck, Throat, and about the Eyes, of a bay

colour; the Back, and part of the Wing next to it,

is intermix'd with black fpots, in formof halfmoons.

The larger Wing-Feathers brown. What adds to

the elegancy of this bird, and what alone is fuf-

ilcient to diftinguifti it by, is, that the beams of all

the Wing-Feathers are of a bright gold-colour. The

Breaft has in the middle of it a large black fpot, in

form of a creic'ent, from which to it's vent it i^

duiky white, and fpotted with round and fome

heart-lliaped black fpots. The Rump white, the

Tail black, which, vv^ith the Feet, are. formed as

others of this kind. It differs from other Wood-
peckers in the hpokednefs of it's Bill, and manner

of feeding, which is ufuallyon the ground, out

of which it draws worms and other infers; nei-

ther do they alight on the bodies of trees in an

eredl: pofture as Wood-peckers ufually do, but like

other Birds.

^ H E Hen wants the black lift, which is at the

Throat of the Cock, except which, ^ die differs

îiot from him in colour.

ETOiJeaupefe cincf onces; il a kkt
noir^ d'un pouce & demi de Ion? ^
unpen courbe. Ily a de chaque ccU

une grande raye noire^ qui prendaux

angles du bec & qui de]cend environ

un pouce ; le haut de la téte'& kcol

de cet oîfeau eft couleur de plomb; il a fur le derrière

de la tête une grande tache écarlate: le derrière de

Jon col^ fon gofier^ ^ le tour de jes yeux jont dm
rouge bruny le dos &" cette partie de l'aile qui k
touche font entremêlés de taches noires en forme de

-croiffant. Les plus grandes plumes de l'aile font

brunes; mais ce qui augmente la beauté de cet oifcau

& quijeulfujfit pour le diftinguer ceft que la cote de

toutes les plumes de Vaile eft d'un vif couleur ion

lia au milieu de la poitrine une grande tache noire

en forme de croijfànt &" cette partie qui efî entre cette

tache 25f fanus eft d'un blanc fale marqueté de taches

noiresy dont les unesfont rondes& les autres en forme

de Cœur. Il a le croupion blanc^ la queue noire & de

la mêmeforme que celle des autres Tiverds^ aujfi bien

que les pies. Il diffère des autres Tiverds en ce ([ue

fcn bec eft ^courbe& que fa manière de fes nourrir ejl

ordinairement fur la terre^ dont il tire des vers &
d'autres infeéïes ; il ne grimpe pas non plus fur le

tronc des arbres comme font les Tiverds^ mais il /;

perche comme les autres oifeaux.

E gofter de la femelle n'as pas cette raye noire,

4 qiion voit à celui du mâle^ mais dailleurs elk

eft de la même 'couleur.

'^Quercus caftane^ foU'lr, procera arbor "dtrginiana. Pluk. Aima.

1 lie L. H E s N U T - O A K.

ÎHÎS Oak grows only in low and very good land, and is

__ the talieft and largeft of the Oaks in thefe parts of the

Vv'orld : the Bark white and fcaly; the Grain of the Wood not

fine, tho' the Timber is of great ufe: the Leaves are large, in-

dented round the edges, like thofe of the Chefnut. " None of
the other Oaks produce fo large Acorns.

Chêne à feuilles de Chataigner;

C'E Chêne ne croît que dans desfonds& dansm bon iermr ;
c§

le plus grand & le plus grss des Chhies qui croiffent dans_cm

partie du monde: l'écorce en ejî blanche & écaillée; le gram

bois n eft pas beau quoiqu'on s'en ferve beaucoup pouf la cbarf >

les feiiilles font larges & dentelées comme celles du Chataigner.

ny a point iautre Chêne quiproduije des glandsfi
gros quum'^r



T./,?.

jCu^rvMJ c^2^ùzm<7/<^///}, mrpt^/'a ûr^-zrr /t/yiguana . J'/uÂ : ^^za.

Chelmir Oak .

./^/^ iTznuj 7fi/i/ffr, alùi' û^^re^^

TJie golden ^Witig-'d Woodpeclccr .
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PIeus ventre ruhro.

The Red-bellied Wood-pecker Piverd à ventre ronge«

IEIGHS two ounces fix penny weight :

'

the Bill black; the Eyes of a hazel

colour -,
all the upper part of the

Head and Neck bright red; below

which it is Afh colour, as is the un-

der part of the Body, except the Belly, near the

Vent, which is itained with red : the upper part

of the Body, including the Wings, is marked regu-

larly with tranfverfe black and white lines: the

Tail black and white ; the Feet black.

£r Oiseau péfe deux onces & fx de-

niers de poids. Il a le hec noir^ les

yeux couleur de noifette^ tout le haut

de la tête & le col d'un rouge vif^ &
le deflous du colejt couleurde cendre^

de même que le deflous du corps ^ ex-

cepté cette partie du ventre près de Tamis qui eft

marquée de rouge. Le haut du corps ^S les ailes font

régulièrement marquées de rayes noires & Hanches

en traversa la qùeiïe eft noire &' Hanche.^ C5f les pies

. font noirs.

The Hen's Fore-head is brown ; which is all the LapmeUe eft de la même couleur que le mâle, avei

difference between them. ^^^^^ difference qu.eUe a le devaîît de la tête hrun^

PIC us médius quaji viUofus.

Tihe Hairj Woodfeckef

WEIGHS two ounces: the Crown of the

Head black; a red fpot covers the back

part of the Head, between which and

the Eye it is white; the reft of the Head and Neck

black, with a white line in the middle; the Back is

black, with a broad white ftripe of hairy feathers,

extending down the middle to the Rump; the Wings

are black, with both vanes of the Feathers fpotted

with large white fpots: the Tail black; all the un-

der part of the Body white.

The Hen differs from the Cock, only in not hav^'

ing the red fpot at the Back of the Head.

Piverd velu,

CET Oijeau pêje deux onces. Le fommet de fa

tête., dent le derrière eft couvert d'une tache

rouge., eft. noir.,^Ja partie qui eft entre cette

tache & l'œil eft Hanche \ le reftede la tête & le col

eft noir., & ily u une raye blanche au milieu ; Jon

dos eft noir., avec une grande raye Manche compoféà

de plumes velues., qui s'étendent jujquau croupion.

Les ailes font noires, &' les barbes des plumes qui les

compofent^Jont marquetées de grandes taches blan-

ches. La queue eft noire ; tout le deflous du corps eft

hlanc.

La femelle ne diffère du mâle qiien ce qiieUe n'a

point de tache rouge au derrière de la tête.

Quercus (forte) MarHandlea, folio trifido adfajfafras aeeedente. Raij Hift;

The Black Oak

Usually grows on the pooreft land, and is fmall : the colour

of the Bark black, the Grain courfe j and the Wood of

little ufe but to burn: Some of thefe Oaks produce Leaves ten

ioches wide.

Chêne noir.

CE T arhre croît ordinairement dam u?i mauvais terroir. Il

eft petit, & aîécorcenoire', le grain grojier, ^ le bois nefert

gueres quà brûler: quelques uns de ces chênes çntdesjeiiilles larges

de dix pouces.
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P I C U s capitc mo fi

The Red-hec

HIS Bird weighs two ounces:

the Bill fliarp, fomewhat coni-

preiled Tideways, of a lead co-

lour: the whole Head and Neck

acep red . all the under part of the Body and

Rump white , as are the fmaller Wing-fea-

thers; which, when the Wings are clofed,

join to the white oil the Rump, and make

a broad white patch crofs the lower part of

the back ; the upper part of which is black,

as are the Qiiili-feathers and Tail, which is

lliort and ftiffl In J/^irginia very few of

thefe Birds are to be feen in winter : in

Carolina there are more, but not fo nume-

rous as in fummer ; wherefore I conceive

they retire Southward, to avoid the cold.

This is the only one of the Wood-peckers

that may be termed domeftick, frequenting

Villages and Plantations, and takes a pecu-

liar delight in ratling with its Bill on the

boarded houfes. They are great devourers

of faiit and grain.

• The Hen in colour differs little or no-

thing from the Cock.

'd tète rouge.

ET oifeau pefe deux onces ^

fon bec\ qui efi pointu tf u^^

peu applatti par des cius

eft couleur deplomb. Ila toute

la tète 6" le col d'un roun
foncé, tout le deffous du corps^ k croupm
blanc, demême que les petites plumes de

raile, qui, lors quellesfontferrées, jejoi^
nent au blanc qui eft fur le croupion, ^
forment mfemble une grande tache blan-

che, qui trayerfe le bas du dos, dont le

haut eft noir aujfi bien que les grandes
plumes de Faile,& la queue qui ejt courte

àf roide. On ne voit dans la Virginie que

très peu de ces ifeaux pendant Fhim:
ily en a plus dans la Caroline, mais non

pas en figrand nombre qu'en été, ce qui

me fait croire qu'ils fe retirent wrs le

Sud, pour éviter le froid. Ceftlefeuldes
Pivefds qu'on peut appeller domeftique,

car ilfréquente les villages àf les plan-

tations, àf fe plaît beaucoup à faire au

bruit avec fon bec fur les planches dont

les maifons font bâties. Il mange prodi-

gieufement de fruit ^ de grain.
Lapmelle diffère peu ou point du tout

du maie en couleur.

Quercus piio non ferrato, in fummitate quafi trïangulo.

The Water-Oa k.

THESE grow no where but in low waterilîi lands : the
Timber not durable, therefore oflittle ufe, except for fen-

cing in fields. In mild winters they retain moft of their leaves.
Their Acorns are fmall and bitter, and are rejected by the hogs*
while others are to be found. '

Chêne d'eau.

Ç^E Chêne ne croît que dam des fonds pleins d'eau j k char-

pente qu'on en fait n\Ji pas durable, ainji on ne un Jcrt

gueres que pour clorre les champs, ^and les hivers font doux, Il

conjerve la plupart deJesfeuilles. Les glands qu'il porte font péU
t^ amers

j^
les cochons ne les mangent point, quand ils en r'^'"'



"Water Oak.

T.^tj.

TJaered ieadetUVôodpecJcer
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PICUS FARIUS MINOR, FENTRE LUTEO.
7heyeUow belly dJVood'pecker Piverd an ventrejaune.

E I G H s one ounce thirteen pen-

ny weight. Its Bill is of a lead-co-

lour ; ail the upper part of the Head
is red, bordered below with a lift of

black, under which runs a lift of

white
,

parallel with which runs a

ET oifeau féfe un feu plus dhine

once ^ demie : Jon hec efi de cou--

leur de plomh : tout le dejjus de fa
tête efi rouge & terminé pur une
raye noire^ au dejjus de laquelle il

y en a une autre blanche ; une raye

black lift from the Eyes to the back of the Head, ncire parallèle à cette dernière va depuis les yeux
under which it is pale yellow : The throat is red, and jujques au derrière de la tête^ qui au dejfcus e(î d'un

bordered round with black : On the Neck and jaune pâle '^ fa gorge efi rouge bordée de noir -, fur Jon
Back the feathers are black and white, with a cou ^ fon dos les plumes jont noires ^ blanches^ a-

tintlure ofgreenifti yellow : The Breaft and Belly are vec un mélange de jaune verdâtre ; fa poitrine &'

of a light yellow, with (orne black feathers inter- fon ventre font d'un jaune clair, avec quelques plumes

mix'd: The Wings are black, except towards the noires cd & la. Ses ailes font 7ioires hors vers les é-

fhoulders, where there are fome white feathers ; and patiles^ où il y a quelques plumes blanches ; ^ les

both edges of the Quill-feathers are fpotted with

White :^ the Tail is black and white.

The Hen is diftinguifhable by not having any red

about her.

PICUS FARIUS
The fmallefi fpotted Wood-pecker

WEIGHS fourteen penny-weight. It io nearly refem-

bles the Hairy Wood-pecker, 'T'ab. 19. in its marks and

colour, that were it not for difparity of fize , they might be

thought to be the fame. The Breaft and Belly of this are light

gray : The four uppermofl feathers of the Tail are black : the

reft are gradually fhorter, and tranfverlly marked with Black

and White : The Legs and Feet are black. Thus far this differs

from the defcription of the above mentioned.

The Hen differs from the Cock in nothing but wanting the

red fpot on its Head.

lords des g^offes plumes jont tachetés de blanc : ja

queue efi noire & blanche.

On connoit la Femelle à ce q't elle n a pciyitde rouge

.

MINIMUS
Petit Pivert tacheté.

Pivert che^/L pejé un peu plus de demie once. Il repfemblefifort au .

velu (Trahie i ()) par Jes marques &fes couleurs
,
que Ji ce nétoit

leur différente groffeur on pourrait croire que cefi la même efpece.

La poitrine & le ventre de celui-ci font d'un gris clair ; les quatre

plumes les plus élevés de la queu'ê font noires ; les autres diminuent

en longueur à mejure quelles s en éloignent : ellesfont marquées tranf-

verfalement de noir & de blanc-, les jambes & les piesfont noirs.

Voilà en quoi il diffère de celui qui efi décrit ci-deffus.

La femelle diffère du Mâle en ce quelle fia point de taches

rouges fur la tête.

Chêne blanc de la Virginie.

grows on ail kind of Land ; but moil: on high barren Ground

amongft Pine Trees.

There is another kind of white Oak , which in Virginia is

called the Scaly white Oak , with Leaves like this , the Bark

white and fcaly, the Wood is of great ufe in building. They grow

on rich Land both high and low.

jQuercus alba Kirginiana, Park.

TheWhiteOak.
THIS nearcfl refembles our common Englifli Oak in the f^'^fi ^^tui qui reffemble le mieux au Chêne commun d'Angleterre

fliape of its Leaves, Acorns, and Manner of growing; the ^ par lafigure desfesfeuilles^ fes glans &fa 7naniére de croître;

Bark is white, the grain of the Wood fine , for which and its du- fon ecorce efi blanche, le grain de fon bois fin, & cefi pour cela au/Ji

rablencfs it is efteem'd the befl Oak in Virginia and Carolina. It bien que pourfa durée quon le regarde à la Caroline & à la Virginie
_ 11 i_-__j -rr.-.j u n. ^., i,:^u u.,-.^„ r>—,„j comme la meilleure efpece de Chêne.. Il croîtfur touteforte de ter-

roir ^ & principalementparmi les Pins dans les lieux élevés & fié-
riles.

Il y a uns autre efpece de Chêne blanc quon nomme à la Virgin

nie , Chêne blanc écailleux ; fesfeuillesJontfemblables à celles du
précèdent ; fon écorce eft blanche & écailleufe ; Jon bois efi d'unfort
grand ufage pour bâtir j // croît dans un bon terroir, bas ou élevé

Ouercus Carolinenjls 'virentibus vems muricata.

The White Oak , with pointed Notches. Chêne blanc aux feuilles armées de pointes.

TH E leaves of this Oak are notched, and have fharp points. The T E S feuilles de ce Chêne ont les entailltlres profondes & les pointes fort
Bark aid Wood is white, but has not fo clofe a grain as the pre- -*—

' algues; fon écorce iS fon hois font blancs; mats le grain n'en eft pas

cedent. Dr. Pliiknct has figured a leaf fiiaped like this by the Name fi ferré que celui du -precedent. Le D. Pluecnet a marqué un? feuille de

of ^lercus Virginiana ruhris venis muricata. This has no red Veins, Vide la rnîme figure que celle-ci par le nom de Chêne de la Virginie aux leuiiles

Tluk. Photograph. Tab. LIV. fg. 5. armées de pointes, femées de veines rouges. Les feuilles de celui-ci nom
point de veines rouges.

[Vide plate 20] [Voiez la 20"^= Planche.]

Syringa Baccifera, Myrti fubrotundià folijs, floribus albis gemellis ex provincia Floridana. Pluk. Amalth. 198. l!ab. 444.

THIS Plant grows in moift Places, ufually under trees, on wh'ch

ic fometimcs creeps a little way up , but mod commonly trails

on the Ground, many Seems rifing clofc together near the Ground
about fix inches long, which have ibme fide Branches: the Leaves are

final), in form of a heart, and grow oppofite to each other on very fmall

foot-ll ilks : it's Flowers are tctrapctalous, very fmall, and in form and co-

lour like thofe of the white Lilach, and are lucceeded hy red berries of

an Oval form and of the fize of large peas, having two fnall holes, and

oontdin many fmall Seeds. It ratains the leaves all the Year.

/^ ET 1 E plante croît ordinairement dans les lieux humides , ^ fous les

^^ arbres^ qui lui fervent quelquefois d'appui four s'' élever un peu ; mais le

plusfouvent elle rampefur la terre. Elle pouffe plufisurs tiges à la fois ^fort
proches les unes des autres en fortant de terre. Elles font environ de fix
pouces de long , tff ont quelques branches latérales : fes feuilles font pétil-

les : Elles ont lesfigures d'un cceur, & reffmblent à celles du Mythe. Elles

font rangées l'une vis à vis de l'autrefur les tiges, Cff attachées pas de très pe-
tits pédicules : fesfleurs font à quatrefeuilles, blanches, [^ fort petites : El-
les reffemblent beaucoup à celles du Jaffernin ou du Lilac : Ellesfont fuivies
par des Bayes rouges, ovales, de la grojjeur d'un gros pois : Elles ont chac-
une deux petits trous, ^ contiennent plufieurs petitesfemences Cetteplan-
te garde fes feuilles toute l'année.
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SirTA CAP ITE NIGRO.

The Nuthatch

EIGHS 13 Penny-weight, 5 graines.

The Bill and upper part of the Head
and Neck black , the Back gray :

The Wings of a dark brown, edg'd
with light gray; the uppermoft two
Feathers of the Tail are gray ; the

reft black and white. At the vent is a reddilli Spot.,

the Legs and Feet are brown. The back clav^ is re-

markably bigger and longer than the reft, which
feems neceflary to fupport their body in creeping
down as well as up Trees, in which aftion they are
ulually feen pecking their food (which are Infe61s)

from the chinks or crevifes of the Bark.

The Hen differs but X\\X\q from the Cock in the
colour of .her feathers. They breed and continue
the whole year in Carcihia.

a ia tête noire.

Sy Oijeau féje quatre dram,, ?,vmt cinq grams. Son hec Ï ^.r

ffatete,,fonco,Jont:t^^^^^^

^iy^ms;yles ailes lent i^^^^^^^^^^

objcur.hordees de gris clair-, ksZ
plumes dît milieu de fa Quei>

grijes
; tout le reBe cH noir & Mane, Il a versf

nus line tache roiigeâtre. Ses jambes ^Jes pi^sù
bruns. Il a Vergct de derrière beaucoup plusJsl
plus long que les autres, ce quiparoit necejfaireà fou

tenir [on corps auffi bien en defcendant qu'en Ln
tant fur les arbres. On le voit ccntimiellementhl

fant Fun ou rautre: car il fe nourrit dinJeBesUl
tire d'entre les fentes & les crevûffes de nine
des arbres.

La Fémeïïe eft prefque femblable au Mâle en [on

plumage, Ils font leurs Tetits à la Caroline & y
reftent toute rannée.

'

SITTA CAPItE FUSCO.

Thejmal/ Nuthatch.

•-\ H I s weighs fix Penny-weight ; the Bill
black ; the upper part of the Head brown;
behind which is a dusky white Ipot ; Ine

Back is gray; as are the two uppermoft taif fri^

is largeft. They abide all the Year in Carolina. Their
Food, and Manner of taking it, is the fame as that
of the larger Nuthatch.

à la tete

E T Gifeau pefe deux dragmes. Sen kaf
noir

; le dejjus de fa tête eft brun ; // a m
_. derrière de la tête mie tache d'un blanc [aie

;

Jm dos &> les deux plumes du milieu delà mû
\rMn+ n-r.^n 7^„ ...... ^7 r . -'r ^ •,

Jon^corps font d'un blanc faie; fa queue eft courte', ».

d l'ergot de derrière plus grand & plus gros fie les

autres
; il refte toute l'année à la Caroline', il fi

nourrit de la même manière que le Tivert écrit

cy-defjus.

Quercus humiliorfaitets folio heviore.

The Highland Willow Oak. Chêne aux feuilles de Saule.

HIS is ufuallyafmall Tree, having a dark coloured Rark j^J7^ i a j- „ ir^ with Leavesof a pale green, andftapedHke thofr nf o WM f^^i f''^'''
'J^ o^dmatrment petit. Son écorce eft

d'unecoukur

low. Itgrowsondryp^oorLd,Vrodu 17^^^^^^ )^,
ol^cure^^ fes feuilles d'u'n.erd pak de la iê.eji,urcf

thofefmall. Moil of thefe Oaks are growl, at tX" iS" -rl/I/l
'^^^^^ de Sauk. I crott dans un terroirfee & maigre; ilnèfroki

h o at i/ii. tairchild s. que peu de gland, & encore e/l-il fort petit. La plufpart à ^^

Lbenesfnt dans les Jardins de Mr. Fairchild
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•n«' l.lirliland WUlow Oak . The SmaJl IsTu-thatcli .
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PALUMBUS MIGRATOR/US.

The Pigeon ofPaJfage.

T is about the fize of our Engli(h
Wood - Pigeon ; the Bill black ; the
iris of the Eye red ; the Head duf-
ky blew; the bread and belly fa'nt

red. Above the fhoulder of the Wing
is a patch of feathers that fhines like

Gold ; the wing colour'd like the head, having fome
few fpots of black, (except that the larger feathers of
it are dark brown) with fome white on their exte-
rior vanes. The Tail is very long, covered with a
black Feather ; under wich the reft are white ; the
Legs and Feet red.

Of thefe there come in Winter to Virginia and
Câ!r(7//>/^, from the North, incredible Numbers; in-

fomuch that in fome places where they rooft (which
they do on one another's Backs) they often break
down the limbs of Oaks with their weight, and
leave their Dung fome Inches thick under the Trees
they rooft on. Where they light, they fo effeclual-

ly clear the Woods of Acorns and other Maft, that

the Hogs that come after them, to the detriment of
the Planters, fare very poorly. In Virginia I have
fecn them i\j m fuch continued trains three days
lucceffively, that there was not the leaft Interval in

loofing fght of them , but that fom.e where or other
in the Air they were to be feen continuing their

flight South. In mild Winters there are few or none
to be feen. A hard Winter drives them South for

the greater plenty and variety of Maft, Berries, ^c.
which they are deprived of m the North by conti-

nual Froft and Snov^^
^

In their pafifage the People of New-Tork and
'Philadelphia fhoot many of them as they fly , from
their Balconies and Tops of Houfes ; and in New-
Etigland there are fuch Numbers , that with long
Poles they knock them down from their Roofts in

the Night in great numbers. The only information

I have had from whence they come, and their places

of breeding, was from a Canada Indian , who told

rae he had feen them make their Nefts in Rocks by
the fides of Rivers and Lakes far North of the Rt-
ver St. Lawrence^ where he faid he ftiot them. It is

remarkable that none are ever feen to return , at

leaft this way, and what other Rout they may
take is unknown.

Pigeon de Paflage. '

L eB environ de la grofeur du Rami-
er Anglois. Son bee eft blanc, l'iris de

fes yeux ronge , fa tête d'un bleu oh^

fcur , fa poitrine & [on ventre d'un
rouge pâle. Au deffus de l'épaule il a
une tache ronde qui briUe comme de

l'Or : Jes ailes font de la même couleur que fa iste^

avec un petit nombre de taches noires , excepté que
les grandes plumes font d'un brun ohfcur ,

6° ont un
peu de blanc fur leur frange extérieure ; la queue

eft fort longue^ couverte d'une plume noire : celles qui

font au deffous jo72t blanches, fes jambes ^ fes pies
font rouges.

Il vient du Nord en la Caroline ^ la Virginie un
nombre incroiable de ces Tigeons , de forte que dans
les endroits où ils fe perchent , ce qu'ilsfont fur les

dos les uns des autres , ils caffent fouvent par leur

pefanteur les branches de Chênes, ^ la/ffent quel-

ques pouces d'tpaiffeur de leur fiente fous les arbres

Ou ils fe font pofés. T>ans les lieux ou ils s'arrêtent

ils dépouillent tellement les Chênes de leur gland
qu'il n'en refte point pour les Cochons , ce qui 71 eft

pas une petite perte pour les Habitans, Je les ai vtt

à la Virginie pendant trois jours ccfifécutifs ^voler

vers le Sud en bandes, qui fe ftùvoient de fi près qu'-

il netoit pas pofilble de trouver un inftant ou l'en

n'en apperçut quelques-uns en l'Air fuivant la même
route. Tendant les Byvcrs tempérés on 71 en voit

point ou très-peu. hes rudes Hyvers les chafjent

vers le Sud, ou ils trouvent une -plus grande ahon-

dance & plus de forte de glandées, de Bayes, &c,
dont ils font abfoliiment privés dans le Nord à caufe
des neiges & des gelées continuelles.

A Niewport ^ à Philadelphie tandis qu'ils paf-

fent en les tire de deffus les Balcons &" les toits des

maifons; ^ àla Nouvelle Angleterre /'/ y en a un fi
grand nombre qu'on les fait tomber avec de longues

perches des endroits où iIs fe juchent pendant la nuit.

Je n'ai rien pu favoir des lieux d'où ils viennent ^
où ilsfont leurs Tetits que par un Indien de Canada
qtd me dit qu'il les avoit vd faire leurs nids fur les

bords des Rivieres & des Lacs fort au Nord de la

Riviere de St. Laurent là où il en avoit tué à coup de

fuftl. Il eft furprennant qu'on n'en voie jamais reve^
nir aucun, du inoins de ce côté la. On ignore abfclu-

ment quel chemin ils prennent.

Ouerciis Efadi dhifura foliis ampjiorihi^ acuîeatis, Pluk. Phytog. Tab. LIV.

The RED Oak.
T" H E Leaves of this Oak retain no certain form ; hut fporc

^ into various flwpes more than other Oaks do. The Bark
is dark colour'd, very thick and ftrong, and for tunning preferable
to any other kind of O ik ; the grain is courfe , the Wood fpon-

gy, and not durahle. They grow on high land: the Acorns vary
in fhape. as appears by the figures of them j they being from the
fame kindofOjk.

Chêne rouge.

T ESfeuilles de ce Chêne n ont point defigun déterminée \ mais
-*—

' elles pont beaucoup plus variées entr'elles que celles des autres

Chênes. L'écorce de cet arbre ejî d'un brun objcur^ très-épaijpe & très-

Jorte ; elle eji préférable à toute autre pour tanner. Son bois a le grain

grofîer : il eJî fpongieux & peu durable. Il croit dans un terroir élé~

vé : fes glandsfo?ît de différenteforme^ comme il paroit par la Plan-
che. Tous ceux qui yfo?jt reprefentés appartiennent au Chêne rouge.
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rURTUR CAROLINENSIS.

The Turtle of Carolina. Tourterelle de la Caroline.

HIS is Ibmewhat left than a Dove-
houfe Pigeon : the Eyes black, com-
palTed with a blew Skin : the Bill

black : the upper part of the Head,
Neck , Back , and upper part of the

Wings brown : the fmall leathers of
the Wing, next the Back, have large black fpots: the
lower part of the Wing and Quill-feathers of a lead
cofôur, three or four of the longeft being almoft
black; The Breafi; and Belly of a pale Carnation
colour. On each fide the Neck, the breadth of a

Man's Thumb, are two fpots of the colour of burni-
Ihed Gold, with a tindure of crimfon and green ;

between which and its Eye is a black fpot. The
Wings are long , the Tail much longer, reaching al-

moft five Inches beyond them, and hath fourteen fea-

thers, the two middle longeft, and of equal length,
and all brown; the reft are gradually ihorter, having
their upper part lead colour , the middle black, and
the end white. The Legs and Feet are red. They
breed in Carolina^ and abide there always. They
feed much on the Berries of Poke, i. e. Blitum Vir-
ginianum, which are Poifon. They likewife feed on
the Seeds of this Plant ; and they are accounted
good Meat

hhE efim peumomsgrojfentiun
Tigeon domeftique : Jes yeux U
noirs, entourés d'une feau bleue • L
bec efl noir-, le deffus de Ja tête, de
Jcn cou , defon dos ,

6= la partie de
]^s aîles plus proche des épaules

jont bruns ; les petites plûmes des ailes les pkl
proc/jes du dos ont de grandes taches 7i ires

; ks au-

tres plumes des ailes grandes & petites jc?jt couleur

de Tlcmh ; les trois ou quatre plus grandes [ont

prefque noires) fa poitrine & [on ventre [ont dm
couleur de Rojes paies ; de chaque côté de jon ccû

il y a une tache de largeur du pouce couleur dW
bruni mêlé de Cramoift& de Verd. Entre cette ta-

che & Tœil ily en aune autre Twire; \es ailes jont

longues
; Ja queue les pajfe de prés de cinq pouces :

elle eft compofée de quatorze plumes; les deux du
milieu jont égales, plus longues qiie les autresHtou^

tes brunes ; les autres [ont toujours plus courtes à

mefure qu'elles s'éloignent [des plumes du milieu; el-

les font blanches à l'extrémité^ noires au milieu^ ^
couleur de Tlomb en haut. Ses piés & fes jamhes Jont

rouges. Ces oifeauxjont leurs Tetits à la Caroline, Êf

y demeurent toujours. Ils Je nourrirent de Bayes

de Blettes de la Virginie qui font venimeufes. Ilsje

nourrirent auffi des feniences de la Tlante décrite 'ci-

deffous'j jes femences ne font pas vénimeufes.

^AnapodophyllonCanadenfe Morini. Turnef Ranunculi facie planta peregrina H. R. Par. Aconitifolia
numilis, tlore aibo, unico campanulato Fruftu Cynosbati. Mentz. Tab. 1 1. Turnef Jnfl. p. 23g.

The May App LE.

'T^HIS Plant grows about a Foot and half high ; the Flower
-^ confifling of feveral Petala , with many yellow Slam-
na fourrunding the fecd-veffel , which is oval, unicapliilar and
contains many roundifh Seeds. The Leaves of the Plant re-
femble the Acomtum lycoUonum luteiim C. B. Pin. The Root
is faid to be an excellent Emetic, and is ufed as fuch in Carolina;
which has given it there the Name oï Ipecacuana, the ftringy
Roots of which It refembles. It flowers in March

i the Fruit is
ripe in May; which has occafioned it in Fir^inia to be cal-
led May-Afpk.

Pomme de May.

r^EtHE Plante s èhijejufqu à la hauteur d'un pié& demi. Sa

^^ fleur ejl cotnpojée de plufleurs feuilles & de plufleurs Etamm
jaunes qui entourent POvaire : Il ejl ovale & na quiine feule Cof-

fle remplie de femences prefque rondes. Lesfeuilles de cette VknU

font afles femblables à celles de ïAconit Luvodone jaune. On dit

que fa racine ejl un excellent Emitique; & l'on senfertàla Caro-

line pourfaire vomir ; ce qui lui afait donner danscepdU là lenom

/Ipecacuana, outre qu'elle rejfemble aux racines fibreufes àe cette

dernière. Cette Plantefleurit au mois de Mars, fonfruit efi
mnir

en May, c eflpourquoi à la Virginie on l'apelle Pomme de May.
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TJit» Turtle of Caxolma .
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COLUMBA CAPITÉ AL
Hifl:. Jam. Pag. c^og.Tab. 261. Vol. 11. ^\JUL '4y*-iff^^^'<~^ 'j,ÀJ.,^-C~<2-„

Tk White-crowfid Pigeon. Pigeon à la Couronne blanche.

T is as big as the common
tame Pigeon. The Bafis of the

Bill is purple; the end dusky

white; the Iris of the Eye yel-

low
, with a dusky white Skin

round it. The Crown of the Head is white;

below which it is purple. The Hind-part of

the Neck is covered with changeable flii-

ning green Feathers, edged with black. AU
the reft of the Bird is of a dusky blew, the

Legs and Feet are red. They breed in

great Numbers on all the Bahama-lpnds,
and are of great advantage to the Inhabi-

tants, particularly while young. They are ta-

ken in great quantities from ofFthc Rocks

on which they breed.

h ejl de la mêmegrandeur que
les Pigeons domefliques ordh
naires. La bafe de fon bee

efi pourpre : Ulris de fes
jeuxjaune, entourée d'une peaublanchàtre.

Le dejfus de fa tête eji blanc
, ^ plus bas

elle eftpourpre. Le dejfus defon cou eft cou^

'vert de plumes ^jertes changeantes, bor-

dées de noir. Tout le refte de fon corps

eft d'un bleu foncé. Ses jambes àf fes
pîéds font rouges. Il multiplie beaucoup

dans toutes les Iles Bahama
,

6" font
d'un grand fecours aux Habitans

, fur
tout lors qu'ils fout encore jeunes ; car
on en prend une infinité dans les rochers

où ilsfont leurs nids.

Frutex Cotini fere folio craffo, in fummitate deliquium patientefruBu ovali cœruleo
officulum angulofum continente.

The Cocoa Plum. Prunier de Cacao.

'T^HIS is a Shrub, which grows from Five to Ten Feet high ;

not with a fingle Trunc, but with feveral fmall Stems
riling from the Ground, they growing many together in Thickets.
The Flowers grow in Bunches, are fmall and white, with many
Stamina, They produce a Succeffion of Fruit moil part of
the Summer, which is of the Size and Shape ofa large Damafmj
mofl of them blue: Some Trees produce pale yellow, andfome
red. Each Plumb contains a Stone {haped like a Pear,chanulated
with fix Ridges. They grow ufually in low moid Ground near
the Sea-fide. The Leaves are as broad as a Crown, thick,
fliff, and fhaped fomewhat like a Heart. The Fruit is efteemed
wholefome, and hath a fweet lufcious Tafte. The Spaniards
at Cuba make a Conferve of them, by prcferving ihem in Sugar.

Q'EJl un Buijfon qui croît depuis cinq jiffques à dix pies de
hauteur. Ilpouffe plu/teurs tiges à lafois, qui s'élemtt enfembk

& forment un Bui/on. Ses feurs "oiennent par bouquets. Elles
Jont blanches, petites, & ont plufieurs Etamines. Ilproduit prejqm
tout l Eté d sjruits quife fuccédent les uns aux autres. Ils re/fem-
blent à une grofe Prune de Damas, &font la plufpart bleus. ^^ueU
ques arbres en produifent de rouges

; quelques autres en prodld/ent
d un Jaune pâle. Chaque Prune contient un noyau fait en Poire
avecfix canelures. Ils croifjmt d'ordinaire dans un terroir basè
humide proche le bord de la Mer. Leurs feuilles font auffi larges
quun Ecu, épaifes & roides. Elles ont à peu-pris la figure d'un
Cœur. On en croit le fruit trèsfain : fon goût ejî doux &fade :
Les Efpagnols à Cuba enJont une ConJ'erve.

G
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rURTUR MINIMUS GUTÏJTUS.

The Ground-Dove.

H E weight of this Dove was an

ounce and half: In fize about the

fame as a Lark. The Bill is yellow,

except the end, which is black. The

iris of the Eye red. The Breaft and

whole Front of the Bird is of a chan-

geable pourple colour, with dark purple fpots. The

large Quill-Feathers and Tail are of a muddy purple.

The Legs and Feet dirty yellow. In fliort, the whole

Bird has fuch a Conpofition of Colours, fo blended

together, that no perfeft Defcription by words can be

given of it. And I have obferved fome of them to

differ in colour from others : From which Caufes pro-

bably may be the reafon why Nieremherg, Margra-

vius] and others who have defcribed .dt, have va-

ried in their defcriptions of it. They fly many of

them together, and make fhort 'flights from place to

place, lighting generally on the ground. They are

natives of molt Countries in Jmerica lying be-

tween the Tropics. They fometimes approach fo far

North as Carolina, and vifit the lower parts of the

Country near the Sea, where thefe Trees grow, and

feed on the Berries, which gives their fiefh an

Aromatic flavour.

Petite Tourterelle tachetée.

|£ Toids de cet Oifeau ejl iune cnce
'^ & demie, & ja groj]eiir celle dune

AUoûette. Son bee ejl jaune hors

fextremité qui ejl noire. Ulris de,

.,^^_^,.^,^^ fes yeux ejl rouge, ha poitrine^

tout le devant de cet oijeau eB dune cou'eur fourpre

changeante avec des taches d'un pourpre foncé. Us
grandes plumes des ailes & la queue jont dm four-

pre obfcur : Les jambes & les pies d'un jaune

jale. En un mot cet oijeau a tant de différentes cou-

'leurs & fi mêlées, quil nejl pas poffible de les dècrh

re.J'ai mêmes ohfervé qu'ils n ont pas tous prédfément

les même couleurs ; ce qui peut bien être la cauje

des differences que l'on ohjerve dans les de'criptions

que Nieremberg, Margravius, & quelques autres

en ont doîinées. Ces Qifeaux volent en troupes. Ils

s'arrêtent Jouvent, ^ je repojent ordinairement fur

la Terre. On en trouve dans prefque tons les fais

de l'Amérique qui font entre les Tropiques, ^el

quejois ils s'avancent vers le Nordjufques à le Ca-

roline : ïls viennent dans la partie baffe de ce fais

vers la Mer, où croijfejit les arbres décrits ci-deffous,

dont ils fnangent les Bayes, ce qiù doitne à leur chir

un goiit aromatique.

Zanthoxjlum fpinofum, Lentifci, longioribus folijs Eiionimi fniBu capfulari ea

înfula Jamaicenfi. D. Banifter. Phytogr.

The Pellitory, or Tooth-ach Tree.

THIS Tree feldom grows above a Foot in thicknefs, and

about fixteen feet high. The Bark is white, and very rough.

The Trunc and large Limbs are in a fingular manner thick fet,

with pyramidal-fliaped protuberances, pointing from the Tree ;

at the end of every one of which is a {harp thorn. Thefe pro-

tuberances are of the fame confidence with the Bark o"f the

Tree, of various fizes, the largefl being as big as Walnuts : The
fmaller Branches are befet with prikles only. The leaves are

pennated, {landing on a Rib {ix inches long, to which the Lobes

are fet one again{l another, with foot-{lalks half an Inch long.

The Lobes are awry their greate{l Vein not running in the mid-

dle, but on one fide, being bigger than the other. From the ends of

the Branches {lioot forth long ftalks of fmall Pentapetalous white

Flowers with reddifli Stamma. Every flower is fucceeded by four

iliining black Seeds, contained in a round green capfula. The
leaves fmell like thole of Orange ; which, with the Seeds and

Bark is aromatic, very hot and aftringent, and is ufed by the Peo-

ple inhabiting the Sea Coafls of Virginia and Carolina for the

Tooth-ach, which has given it its name.

C

Arbre pour le Mal des Dents.

E H Arbre a rarement plus de feize pies de haut fur unpi à

diamètre. Son écorce ejî blanche &fort rude. Son tronc &p
greffes branches ofit cela de particulier^qu'ilsJhnt prefque tous couverts

de protubérances pyramidales, dont le haut eJî terminé par uni

pointe très aiguë. Ces protubérances font de la même conjipnce

que récorce de l'Arbre. Les plus grandes font grojes comme éss

Noix. Les petites branches nont que des épines. Les feuilkfont

rangées deux à deux, Fime vis-à-vis de l'autre, fur un tigeknm

defix pouces, à laquelle ellesfont attachées par des pédicules d'un de-

mi-pouce. Ces feuilles font de travers., leurs plus grandes cota ne

les partageant pas par le milieu. Ils pouffent aux extrémités i^\

branches de longues tiges quifoutlennent de petitespurs hkncm

cinq feuilles, avec des Etamines rouges. Ellesforment depetUsbm'

quets. Chaque fleur eji fuivie de quatrefemences d'un noir hmnt>^

renfermées dans une capfule verte & ronde. Les feuules on

mime odeur que celles de l'Oranger. Ellesfont aromatiques mp ^

que récorce & lafemence, très-chaudes & aftringentes. Lf \^ ï ^

qui habitent les Côtes de Virginie & de la Coroline sen

pour le mal des Dents, ^ cejî de là que l'Arbre a prisfin
nom
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Th.e Grotmci Dove.
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TURDUS MINOR CINEREO-ALBUS NON MACULATUS,
Hift. Jam. p. 306. Tab. 2^6. Fig. 3.

The Mock-Bird.
'

Le Moqueur.

p. 27

H 1 S Bird is about as big or rather

lefs than a Blackbird, and ofa flende-

rer Make. The Bill is black; the Iris

of the Eye of a brownifh yellow *, the

Back and Tail dark-brown; theBreaft

and Belly light-gray ; the Wings

E T Oifeau eft à pen-près de lagrof"

fetir dim Merle:, mais plus déliL

S:n hec eft noir. Ulris de jes yeux

eft dun jaune fale : Son d^s & Ja
queue dun hruri obfcur- Sa poitrine

tf/ fon ventre dun gris clair. Ses ai-

brown,exceptthatthe upper part of the Quill-feathers les font hrunes, excepté le haut des greffes plumes^

have their exterior Vanes white ; and fome of the dont les franges extérieures font blancber, & quel-

fmall feathers, near the ftioulder of the Wing , are quesunes des petites plumes, proche de l'épaule
, qui

verc^ed Vvàth white. The Cocks and Hens are fo font horâées de blanc. Il eft mal-aifé de conncHre le

like^'that they are not eafily diftinguifhed by the co. JVUled'avec laFémellepcir la couleur de leurs plumes,

lour of their feathers. Hernandes a raifon de l'appeler le Roi de tous

Hernand€Z,]iMY calls it the Queen of all finging les Qiféaux cha^itaus. hes Indiens, pour exprimer

Birds. "XVq Indians, byway of eminence or admi- l'admiration qiiil leur cauje, lui ont damé le nom

very piuucii)'; uit. ^vic/t/^-^./^t , ..^..^ .- -^^ .n.^.o ^c^. .... .......... parfaitement.

mockino- and imitating the notes of all Birds, from nié Mock -Bird, deft-d-dire, Oifeau Moqueur: car

the Hiimming Bird to the Eagle. From March till H poffède dans un degré furprenant^ le talent de con-

^Au''uB it fmgs inceffantly day"and night with the trefaire le ramage de tous les Oifeaux , depuis le
""

-
^^^

\ to compleat his Colibri jufques-à l'Aigle. 'Depuis le mois de Mars

comportions, 'borrows from the whole Choir, jujques au mois d'Aottt il chafite Ja7isdifcontinuation
greateft variety of Notes; and, to

and repeats tho them their own Tunes with fuch ^jour & 7tuit. Son ramage eft vane à I injmi. U
artful Melody, that it is equally pleafmg and fur- fait entrer dans la compofitionde fes airs les chayits

prilincT. They may be faid not only to f^ng but de tous les Oifeaux, & répète leur ramage avec tatit

dance^by crrandually raifmg themfelves from the place de juBeJfe & de mélodie, quon en eB également Jur^

where they (land , v/ith their Wmgs extended, and pris ^ charmé. On peut dire de c^et Oifeau nonjeu.

falling with their Head down to "the fame place ; kment qwil chante, mais auffl qiiil danje. lls'éle-

then turning round, with their ^Wings continuing ^e peu-à-peu, les ailes étendues,de Îendroit où il s ar-

fpread, have many pretty antic Gefticulations with

their Melody.

réte pour chanter ; ^ puis il y retombe la tête en

bas-. Enfuite fe tournant en rond, toujours les ailes

étendues, il femble accorder fes mouvemens grotej-

ques au fon de fa voix.

Ces Oifeaux fontfamiliers, & aiment les Hommes:

They are flimtliar and fociable Birds, ufually lisent coiitume de venir Je placerfur le Imut d^

pear h^g on the tops ofŒ or Trees, amongft ni.ues^ou ^^
fj.^f^^ if£^^^^^^^^^

the Inhabitans , who are diverted with their tune-
^f^'f'^^^^^^^^^

fui Airs moft part of the Summer. Their food are dantla meileuref^^^^//^^^.^^^^

Haws, Berries and infedls. In winter, when there is be-Epine, les Cenfes, ^
^^ff^^^^^^^^

leaft variety and plenty, they will eat the berries of nourriture En ^y^^';]'/'^^^^^^^

Doo-wood . autre chofe,ils mangent desbayes deLornier Male.

^
Cornus masVirmianaflofculis in corymbo digefiis perianthiotitrapetaloaWo

r^J/ûf/>2 t7?/cr//>. Fluk. Almag. 1 20.
, -, ^r- • •

Cornier Mâle de la Virginie.

CET Arlre n'efi pas.grand. Son trojtc n'a guère plus de huit ou dix pouces

de diamètre. Ses feuilles rejfemblent à celles de notre Cornier ordinaire i

mais elles font plus grandes, & plus belles : Elles font arrangées l'une vis-

à-vis de l'autre fur des pédicules d'un pouce de long. Il pouffe d entr elles

tlufleurs fleurs en la manièrefuivante. Au commencement du mois de Mars

elles commencent à paraître ; & quoi qu'elles foient entièrementformées

t? ouvertes elles ne font fas fi
larges qu'une piece de fw fous. Elles aug-

mentent enfuitejufqu'à la grandeur de la main. Ces fleurs nMcignent leur

perfeaion que fix femaines après qu'elles ont commence a s ouvrir Elles

font comptées de quatre feuilles d un blanc verdaîre Chaque feuille a une

profonde entaille à fon extrémité. Vu fond de la fleur seleve une touffe

d'Elamines jaunes, divifées par haut en quatre petites feuilles. Le bois de

cet arbre ei blanc. Son grain eft [erre. Il eft auff dur que le Bouts. Ses

fleurs font fuivies de Bays difpofées en grappes. Il y en a depns deux

iufmes à fix dans une mime grappe, fort ferrées les unes contre les autres.

Elles font attachéespar des pédicules d'un pouce de long. Ces Bayes/ont rou-

tes, d'une forme ovale, & de la groffeur des fruits de /' Jubé Epine

Elles contiennent un noyau fort dur. Comme les fleurs ont fervi d un grand

ornement aux Forêts pendant l' Eté, les Bayes les embellijfent a leur tour

fendant l'Hiver. Elles demeurent toutes fur les arbres ordinairement

ifqiie's à l'approche du Printems : Car comme elles font fort améres, les

Of"aux n' en font guère friands que lors qu'ils manquent d'autre nourriture,-

rfi remarqué que le Moqueur & quelques autres efpèces de Grives en man-

iement J'ai trouvé à la Virgine un de ces Corniers dont les fleurs eioient

couleur de Rofes. Le Vent l'avoit hcureufement abbotu : ht je tranfplantat

dans un Jardin phfieurs de fes branches qui avoient pris racine. Mr.

Fulrchilda dansfn Jardin celui dont Us fleurs font blanches.

The Dogwood Tree.
THIS is a fmall Tree, the Trunc being feldom above eight or

ten Inches thick. 1'he Leaves refemble our common Dog-

wood, but are fairer and larger, ftanding oppofite to each other

on foot-ftalks of about an Inch long, from among which brancli

forth many Flowers in the fallowing manner. In the beginning ot

March the blolToms break forth ; and though perftdly formed and

wide open, are not fo wide as a Six-pence -, increafing gradually to

the breadth of a Man's hand, being not at their full bignefs till about

fix Weeks after they began to open. Each Flower condils of four

«^reeniOi white Leaves, every leaf having a deep indenture at the

end From the bottom of the Flower riles a tuft of yellow Sta^nina ;

every one of which opens a-top into four fmall Leaves or Petals :

The Wood is white, has a clofe grain, and very hard like that

of Boxe The Flowers are fucceded by clufters of Berries having

from two to fix in a clufler, clofely joyned, and fet on food-ftalks an

inch lono-. Thefe Berrirs are red, of an oval form, and of the lize ot

larçre Flaws, containing a hard ftone. As the Flowers are a great

Ornament to the Woods in Summer, fo are the Berries in Winter,

they remaining full on the Trees ufually till the approach of spring ;

and being very bitter are little coveted by Birds, except in time of

Dearth. I have obferved Mock-birds and other kmds of Thruflies to

teed on them. In Virginia I found one of thefe Dogwood Tree^s

with Flowers of a rofe-colour, which was luckily blown dovvn, and

many of its B anches had taken Root, which I tranfp anted into a

Garden. That with the white Flower Mr. Fairch.ul has m his

Garden.
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rURDUS RUFFUS.

T'he Fox colouredThrujh. Grive ronfle.

HIS is fomewhat larger than the

Mock-Bird, and of a more clumfy

ihape. Its Bill fomewhat long, and a

,
little hooked. The Eyes yellow. All

the upper part of its Body of a muddy red, or Fox-

colour, except the interior vanes of the Quill-Fea-

thers which are dark-brown, and the ends of the

covert Wing-Feathers w^hich are edged with duflcy

white. It?, Tail is very long, and of the fame

colour of the Back and Wings. The Neck, Breaft,

and all the under part of the Body, of a duiky

white, fpotted with dark-brown. The Legs and

Feet are brown. This Bird is called in Virginia the

Trench Moclz^Bird. It remains all the year in Ca-

rolina and Virginia. It iings with fome variety of

Notes, though not comparable to the Mock-Bird.

LLEeftun peuplus
grojfenuek

Moqueur, ^ n'eft pas
fi di^^^^^

Sen hec ejl long, & unpen crochu-

[es yeux jaunes. Toute h partie

Supérieure de fcn corps ejl
roule,

ou couleur de Renard, excepté kl
franges extérieures des grandes plumes des ailesm
font d'un brun ohfcur, ^ les extrémités des petites

plumes qui couvrent les ailes, qui font d'un hkic

Jale. Sa queue ejl très longue & de la même couleur

que fan dos', & fes ailes, fon cotî,fa poitrine,^

tout le deffous de fon corps font dun blanc fale\ta.

cheté de brun ohjcur. Ses jambes & fes pies font

bruns. A la Virginie on appelle cet Oifeau le Mo-

queur François. Il refte à la Caroline ^ àla Vir,

gmiQpendant toute l'année. Son chant â quelque mi-
été ; mais il n'efl pas comparable à celui du Mofieur,

Cetaft fimilis arhufcula Marina. Pœdi folio, flore alhapar^o racemofo
Pluk. MantiflC 4.3. Tab. cccxxxix.

The cluster'd black Cherrt. ArbrifTeau refTemblant au Cerifier noir.

^ H I s Tree, in the Manner of its growing, refembles much
our common black Cherry, in the thick Woods of Caro-

Una, where thefe Trees mofl abound. They feldom grow bigger

than a Man's leg ; but by being removed to more open Places,

they become large, fome of them being two Feet in Diameter.

In March it produces pendulous Bunches of white flowers

which are fiicceded by fmall black Cherries of a greenifh Caft'

hanging in Clufters of five inches long, in the manner of
Currants. The Fruit of fome of thcfe Trees is fweet and
pleafant: Others are bitter. They are efleemed for making
the beft Cherry Brandy of any other, and alfo for floks to graft
other Cherries upon. They are much coveted by Birds, parti-
cularly thofe of the Thrull:ikind.

Ç>ET arbre da?is fa manière de croître rejfemble beaucoup à no-

tre Cerijier noir. On nentrowue guère de plus gros ^ue la

jambe, dam les bois de la Caroline, cii cet arbre eji jort commun;
mais quand on le tran/plante en un lieu plus ouvert, ilgroffit davan-

tage. On en voit qui ont jufques à deux pies de diamètre. Au mis

de Mars ilproduit des bouquets renverjés defieurs blanches. Il leur

Juccéde de petites Cerijès noires un peu verdâtres. Ellesformtnt

des grappes de cinq pouces de longJemblables à celles des Grofeilh

Lesfruits de quelques-uns de ces arbres font doux & agréables ; h
autres font amers. On eftîme comme la meilleure l'eau de ùnfi
qui en ejlfaite; & les Cerifes ordinaires qui ont étégreffesfur uni(

ces arbres.
^

Les Oifeaux, & Jur-tout les Grives^ font fortfrknk
de ces Cerifes,



The Fox coloured Tlun.dDi .
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rURDUS PILARIS. MIGRAÏORIUS.

T'he Fieldfare of Carolina

E 1 G H S two ounces three

quarters ; about the fize and

lliape of the European Field-

fare. That part of the Bill,

next the Head, is yellow. Over and under

the Eye are two white ftreaks. The upper

part of the Head is black, with a mixture

of Brown. The Wings and upper part

of the Body brown: The Tail dark-brown:

The Throat black and white : The Breaft

and Belly red: The Legs and Feet brow^n.

In Winter they arrive from the North in

Virginia and Carolina^ in numerous

Flights, and return in the Spring as ours

in England. They are canorous, having a

loud Cry like our MifTel-bird, which the

following Accident gave me an opportuni-

ty of knowing : Having fome Trees of

Alaternus full of Berries (which were the

lirft that had been introduced in Virginia^)

a lingle Feildfare feemed fo delighted with

the Berries, that he tarried all the Summer

feeding on them. In Maryland, I am told,

they breed and abide the whole year.

Griye bmne de Paflage.

LLE pefe deux onces trois

quarts. Elle eft à peu-près

de la même grojfeur que cel-

le d'Europe, 5" lui rejfemble

fort. La bafe de[on bec eftjaune. Elle a
une raye blanche au deJfuSy & une autre

au deffous des yeux: Le dejfus de fa tètê

eft d'un noir mêlé de brun ; fes ailes àf

fon dos bruns; fa queue d'un brun bbfcur;

fa gorge noire& blanche; fapoitrine àf

fon 'ventre rouges; fes jambes ^fes pies

bruns. Pendant PHyver ils ^viennentpar
troupes du Nord à la Virginie &f la Caro-

line, £jf s'en retournent au Printems,

comme celles que nous <vowns en Angle-

terre. Elles chantent bien : ont la ^oix

forte, à peu-prés comme nôtre Grive bru-

ne, qui fe nourrit de Guy, ce que je nai
découvert que par hazard. J'avois quel-

ques Alaternes chargés de Bayes. Cetoi-

ent les premiers qui euffent été plantés

dans la Virginie. Une Griv^ prit un tel

goût à ces Bayes, qu'elle demeura pen-

dant tout FEté pour en manger. On m'a
dit qu'elles demeuroientpendant toute l'an-

née à Maryland, ^yfaifoient leurs Petits.

Ariftolochia piftolochia feu Serpentaria Virginiana caule nodofo.

Pluk. Aima, p ^o. Tab. i.

'^

TheSnake-Root of Virginia. Serpentaire de la Virginie.

nrHI s Plant rîfes out of the Ground in one, two, andfome-
^ times three pliant Stalks, which at every little di-

ftance are crooked, or undulated. The Leaves fland alternately,
and are about three inches long, in form fomcwhat like the Smi-
laxafpera. The Flowers grow clofe to the ground on foot-ftalks
an inch long, of a finguiar fhape, though fomewhath refembling
thofe of the Birthworts, of a dark purple colour. A round cha-
nulated capjula fucceeds the Flower, containing many fmall
Seeds, which are ripe in May. The ufual price of this excellent
Root, both in Virginia and Carolina, is about fix pence a
Pound when dryed, which is Money hardly earned. Yet the
Negro Slaves (who only dig it) employ much of the little

time allowed them by their Mafters in fearch of it; which
is the Caufe of there being feldom found any but very Imall
Plants. By planting them in a Garden they increafed fo in
two years time, that one's hand could not grafp the ftalks

of one Plant. It delights in fliady Woods^ and is ufually
found at the Roots of great Trees.

C
<vement

,

'^ETT'E Fiante poujje line, deux, & quelquefois trois tiges,

-' flexibles & fort tortneufes. Sesfeuilles Jont rangées alternati-

entfurfes tiges, & longues d'environ trois pouces. Elle reffem-
hle afés à celles du Smilax afpera. Sesfleurs iiaifent contre terre

fur des pédicules longs d'un pouce. Elles font d'uneflgurefinguliere,
quoi quelles approchent de celles de /Arifloloche- Leur couleur eft

pourprefoncé- Il leur fuccéde une Capfule l'onde, canelée. Elle

contient plufieurs petitesfeme?ices, qui font meures au tnois de May.
Cette excellente racine ne fe vend à la Virgine à la Caroline que

fixfous la livre lors même quelle eft Jéche. Ceft bien peu ; cepen-

dant les Nègres, qui feuls prejinent cette peine, employent à cher-

cher ces racines, & a les tirer de la terre, la plus grande partie du
peu de tems que leurs Maîtres leur laijfenî ; ce quifait qu'on ne

t?'0uve guère que de très-petite Serpeîitaire. Après en avoir tranf-
planté daîis un Jardin elles augmentèrent tellemeîit en deux ans,

qu'on ?ie pouvait empoigner à lafois toutes les tiges d'mie feule Plan-
te. La Serpent aireJe plait dans les lieux ombragés. Ellefe trouve
co?n?nimementfur la racine des gra?ids arbres,

li



ruR DU s FISCIFORUS PLUMBEUs.

The red4egd Thmp

E î G H s two ounces and an half;

has a duflcy black Bilh The infide of

P the Mouth is more red than ufual : The

Iris of the Eye red, with a circle of

the fame colour encompafFing it: The

Throat black: All the reft of the Body of a dulky

blue, except that the interior Vanes of the large

wing-feathers are black, as is the Tail when clofed ;

but when fpread, the outermoft Feathers appear to

have their Ends white, and are gradually (horter

than the two middlemoft*^ The Legs and Feet are

red.

The Hen differs from the Cock no otherwife

than in being about a third part lefs. In the Gizzard

of one were the Berries of the Tree defcribed below.

In its Singing, Geftures, Çs'i^. this Bird much refembles

other Thruilies. I faw many of them on the Iflands

of AndrOS mid 1/atbera, /'-'.'"'-

Grive aux jambes rouges.

LLE péfe deux onces ^ demie. Son

bec eB d'un noir chjcur en dehors

^ d'un rouge plus vij qu'à fordinaire

en dedans. Uiris defes yeux eB rou-

gây & un cercle dont elle eB entourée.

Sa gorge eB noire ; ^ tout le reBe dejon corpsdun hleu

ohfcur., excepté les franges intérieures des grandespk-

mes deraile^cpifont noires. La queueparoit noireaujpi

lors quelle eB fermée ; quand elle s'ouvre, les plumes

qui la terminent de chaque côté., Jemhlent avoir ks

extrémités hlaîiches, & font toujours plus courtes k

mejure quel/es s'éloignent des deux plumes de milieu:

Ses jambes& fes pies jont rouges,

La femelle ne diffère du Mâle qu'en ce qu'elle

eB environ un tiers plus petite que lui. On trotm

dans le Gefier dune de ces Grives des Bayes à
l'Arbre décrit ci-dejfous» Cet Oijeau reffemble hem-

coup par [on Chant &* fon air aux autres Grives.

J'^en ai viî un grand nombre aux Iles <^'Andrûs ^
^'Ilathera.

ntJms myor Beju!^ cortîce^ fruBu triang
Hift. Jam. Vol. 2. p. 89. Tab« 199.

'I.

The Gum-elimy Tree.

H I s is a large Tree -, the Bark remarkably red and fmooth^

The Leaves are pennate ; the middie rib five or fix inches

long, with the Finna fet oppofite to one another, on foot-ftalks

half an inch long. The Bloflbms (which I did not fee) are fijc-

ceeded by purple-coloured Berries bigger than large Peas, hang-

ing in clufters on a ftalk of about five inches long, to which each

Berry is joined by a Foot-fl:alk of an inch long. The Seed is hard,

white, and of a triangular figure, inclofed within a thin capfula^

which divides in three parts, and difcharges the Seed : This Tree

produces a large quantity ofGum, of a brown colour, and ofthe

Confidence of Turpentine. It is cfteemed a good Vulnerary,

and is much ufed for Horfes- Moft of the Baha?na Illands

abound with theCe Trees.

Arbre qui produit la Gomme Elemi

f^ET arbre efl grand I fon ecorce eji^ extrêmement rouge ^_/#>^ Jes feuilles font rangées par paires fur une côté^ de cin^ n

fix pouces, & foutemês par des pédicules d'un demi-pouce, if

Juccéde aux fleurs (que je n'ai point vues) des Bajesfus gnji^

que les plus- gros pois : elles forment des Grappes fur une tt^i

d'environ cinq pouces de longueur : Chaque Baye y êji attacm

par un pédicule Irnig d'un pouce t La femence ejî_ dure,^

blanche & triangulaire^ renfermée dans une Capfule mtnce m
s ouvre en trois endroits & la kiffe tomber. Cet arbre produit

quantité de Gomme de couleur brune & de la même conjijtcnci

que la ^hérébentine : On la croit vulnéraire j & on s en /^^

beaucoup pour les Chevaux. La phfpart des Iles

de ces arbres.
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The little Thrum.

ïhe DaJiooaa Hollj-.
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r u R us M I N I M U S

The Little Thmp.

N Shape and Colour it agreeâ

with the Defcription of the

European Mavis, or Song-

Thrufi, differing only in Big-

nefs ; this weighing no more than one

Ounce and a quarter. It never fings,

having only a fingle Note, like the Win-

ter-Note of our Mavis. It abides all

the Year in Carolina. They are feldom

feen, being but few, and thofe abiding

only in dark Receffes of the thickeft

Woods and Swamps. Their Food is the

Berries of Holly, Haws, ^c.

Petite Grive,

ET ifeau rejfemhle parfaite-

ment, par fafigure& fa eou-

leur, au Mauvis d'Europe:

Il n'en diffère que par fa

groffeur: ear il ne pêfe qu'une once^ un

quart. Il ne chantejamais. Son cri n'efl

point varié : Cefl le même que celui que

notre Mauvis fait en Hyver. Il refle

toute rannée à la Caroline. On le voit

rarement, parce qu'il n'y en a qu'un très-

petit nombre : Encore fe cachent ils dans

le plus épais des Bois, &' vers les Ma-

rais les plus ombragés. Ils fe nourriffent

de Bayes de Houx, dAube'Epine,&iQ.

Jigrifolium Carolinenfe folijs dentatis baccis rubris.

The Dahoon Holly.

TH I S Holly ufually grows erea, fixteen

Feet high; the Branches lliooting ftraighter,

and being of quicker Growth than the common

Kind. The Leaves are longer, of a brighter

green, and more pliant ; not prickly, but ferrated

only. The Berries are red, growing in large Clu.

ilers. This is a very uncommon Plant in Caro-

lina, Ï having never feen it but at Col. BuWs

Plantation on 4/?V^j/ River, where it grows in a

Bog.

Houx de Dahoii.

f^B Uoux s'Ue^e ordinairement tout-droit, à la

hauteur defeizepiés. Ses branches jont plus

droites & poiijfent -plus vite que ce/les du Houx

commun. Sesfeuilles font plus lotigues, plus pliantes,

d'un verdplus clair: Elles ne Jmt point armées Je

pointes, mais jeulement dentelées. Ses Bayes font

rouges & forment de fort greffes Grappes. Cette^

fiante eB très-rare à la Caroline. "Je ne l'y ai

jamais vue que dans la Tlantation du Co/vnel BuM

fur la Rivière ^Alhely, là ou elle croît dans une

fondrière.



GUtrURE F. La Fo^

"The LarL

|N Ike and lliape this refem-
^'

bles our Sky-Lark. The Crown

of the Head is mixt with

black and yellow feathers.

Through the Eyes runs a ftripe

of yellow. Front the Angle of the Mouth

runs a black fl:ripe, inclining downward;

except which, the Throat and Neck are

yellow. The upper part of the Breaft is

covered with a Patch of black feathers,

in form of a Crefcent. The remaining

part of the Breaft and Belly, of a brown

llraw-colour. It has a long Heel. It

has a lingle Note, like that of our Sky-

Lark in Winter; at which time, and in

cold "Weather only, they appear in J^irgi-

nia and Carolina. They come from the

North in great Flights, and return early

in the Spring. From their near refem-

blance to our Sky-Lark, I conceive they

mount up and ling as ours do ; but they

appearing here only in Winter, I cannot

determine it. They frequent the Sand-

Hills upon the Sea-ihore of Carolina^ and

there feed on thefe Oats, which they find

fcattered on the Sands.

LLE refemb/e,parfafor.
me ^ fa grojfeur, a mtn
Allouette chantante. Sa tê-

te eft couverte dun mélanu
de plumes noires if jaunes

Sa gorge ^ fon corps font jaumi^
excepté une raye noire qui commence de

chaque côté au coin du bec, ^ defcend

jufqu'au milieu du cou. he haut de [a

poitrine eft couvert de plumes noires, qui

forment un Croiffant. he refie de/apoi-

tnne if fon ventre font dune couleur

de paille foncée. Elle a un long éperon.

Son chant ne roule quefur uneNote comme

celuidenotreAllouette chantante en Hper.
Ce n'efl que dans cettefaifon &f lors qiiil

fait grand froid, que ces ifeaux je mon-

trent à /^ Virginie &f(i /^Caroline. Ikm-
nent du Nordpar grandes wlées, ^ s'en

Textournent de bonne heure auPrintems. Je

juge par la reffemblance qu'ils ont am
notre Alloûette, qu'ils s'élèvent &f chantent

comme elle; mais comme ils ne paroipnt

qu'en Hyverje ne faurois raffirmerpofiti-

vement. Ils fréquentent lesDunes qui font

fur les bords de la Mer de la Caroline;

^ ils fe nourriffent de PAvoine qiiil^

trouvent çà àf là dans les fables.

Gramen Myhicophoron OxyphyUon Cëroliniamm, &c.
Pluk. Aim. p. 137. Tab. 32.

Avoine du bord dé la Mer.The Sea-side Oat.

THIS Plant I obferved growing no where but
on Sand-Hills ; fo near the Sea, that at high

Tides the Water flows toit. Its Height is ufuallj

four and five feet.

^'^/ ovfervi que cette Tlante ne croH que fur If

J "Dunes^ ^ ft proche de la Mer, que dm
^^j

grandes Marées l'eau vient jujques à die- i^^^

'élevé ordinairement à la hauteur de qudfC «^^se

cinq pies.
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Ûmà/iiyyui'à^^ù /^u^^^/^/n, &.c Tlxe large Lark. .
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The Large Lark. Grande Alloûette.

E T Oifeau pêfe trais onces
&^ un quart. Son bec efi droit^,

pointu^ £/ unpeu applati vers

le bout. Entre l'oeil àf la na-

rine ila une tache jaune. Le
defjus defa tète efi brun, partagé par une
raye d'un blancfaie, qui commence depuis

le bec. Une raye noire defcend depuisfon œil

jufques d environ unpouce plus bas le lomi^

HIS Bird weighs three oun-

ces and a quarter. The Bill is

ftraight, Iharp, and fomewhat
flat towards the End. Between

the Eye and the Noftril is a

yellow Spot. The Crown of the Head is

brown, with a dusky white lift running

from the Bill along the middle of it. A
^^^^^ .^^,,^,,u.. ,.i„ ju i

black lift, of about an inch long, extends 'du^. Us^ôUs de ^à^^
downwards from the Eye. The lides of the clair. Ses ailes èf le deffus defan corpsfont
Head are light gray. The Wings and upper couleur dePerdrix. Il afur la poitrine une
part of the Body are of a Partridge-cou- grande marque noire en forme de fer à Che-

lorn, The Breaft has a large black Mark, "^^l- Hors celafa gorge& tout le dejfous de

m form of a horfe-llioe ; except which, the /^^ corpsfontjaunes. Il a dans la queue un

Throat and all the under part of the Body ^^,^^^^^^^^ très-vif de bas en haut. Lors

is yellow. It has a jetting Motion with its
^'' '' ^^ T'^'^

ilfeperchefur la cime des

Tail, fitting on the tops of fmall Trees and Ifi^t't;^'^^
T> n • S c n ' 1

nienotre Iraquet. II chante barmomeule-
Luflies lo the manner of our Bunting; and, ^,;,, au Printems, quoique (on ramagem the Spring, Imgs muhcally, though not roulefur peu de Notes. Ces Oifeaux ne fe
many Notes. l^hey feed moftly on the nourriffentprefquequedejemencesdloerhes
Ground on the feedofGraffes: Their flefli qu'ils trouventfur la terre. Leur chair efi

ood Meat. They inhabit Carolina, bonne à manger. On en trouve à la^ irgi-

Virginia and moft of the Northern Conti- ^^^ £^ à la Caroline & prefque dans tout U
nent ofAmerica. Continent Septentrional de /'Amérique.

Ornithogalum luteum parvum folijs gramineis glabris.

The little yellow Star-Flower.

THIS Plant grows ufually not above five inches

in height^ producing many graffy leaves, from

which rifes a ilender ftalk bearing a yellow Star-like

pentapetalous Flower. It has five Stamina^ every

leaf of the flower having one growing oppofite

to it. The Flower is fucceeded by a fiiiali long

capfukt, containing many little black Seeds. This

plant grows plentifully in moil of the open Pa-

fture lands in Carolina and Virginia, where thefe

Larks mod frequent and feed on the S^Qd of it

L'Ornithogaliim jaune.

QETTE Tlante ne s'élève pas ordinairement à plus
de cinq pouces de hauteur. Elle produit plujieurs

feuilles femblables à celles du Qramen. Il pouj'e du
milieu de ces feuilles une tige fort mince, qui foutient
une fleur jaune à cinq fcuiUes. Lors que la fleur e(l

pafée, il lui [uccéde une petite Capfile kngue, qui
contientplufleurs petitesJemetices noires. Cette Tla n^
te croit en grande abondance dafis la plu\part des
'Pâturages découverts de la Caroline ^ de la Virgi-
nie. Les Alloiïettes décrites ci-dejfus fréquentent
beaucoup ces Taturages, 5' fe nourrifent de ces
graines.

l

W
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PASSER NIGER, OCULIS RUBRj^

The To-whe-hird. Moineau noir aux yeux rou»e

With whit

HIS Bird is about the fee of, or

rather bie,ger than a Lark: The Bill

black and thick : The iris of the Eye
red : The Head, Neck, Bread, Back,

and Tall, black ; as are the Wings,

with the larger Quill-Feathers ed-

The lower part of the Breaft
and Belly white ; which, on each fide, is of a
muddy red, extending along its Wings. The Legs
and Feet are brovv^n.

The Hen^ is brown, wi'th a tinclure of red on her
Breaft. It is a folitary Bird; and one feldom fees
them but in Pairs, they breed and abide all the
Year in Carolina in the fliadiefc Woods.

RPASS
The Cowpen Bird.

^HIS Bird is entirely broAvn, th_ _„,
being darkeft, and the Breait aixi Belly
the iighteft part of it. In Winter they

aiiociate with the Red-wing'd Starling and Purple
Jack-daw in Flights. They delight much to feed in
the Pens of Cattle, which has given them their
Name. Not having feen any of them in Summer,
1 believe they are Birds of Paffage. They inhabit
/ irgima and Carolina.

ET Œfeaueftàpeu.prèsdela^rot
leur dune AUomte, eu même I
P^^^P^f^ gros Son hecejlnoi-^
ramajfé ; Hns de Jes yen, rJ,
latetejcn cod, fa poitrineJonX^———^^ ^ja queue noirs

; jes aiks leZ
aujji^ Lxc^ité ics grandes plumes qui font horcUe) d
Ilane. Le dejous de fa poitrine ^ fan 'ventre

fo \
blancs au milieu, àf de chaque coté fous ks aïk
d'un rouge ohjcur. Sesjambes ^ Jes pies JoJithrunl
La Femelle ejl brune, avec une légère teintun

de rouge fur la poitrine. Cet Oifeau eft jolitciire

On ne les voit guère que par couple. Il demeure
pendant toute Vannée à la Caroline dans les Bou
les plus épais.

F U S C A
Moineau brun.

ET Oifeau ejl entièrement brmi- Son d^s ejl

d'un brun plus obfcur : Sa poitrine & fon

ventre d'un brun plus clair que le rejle.

En Hyver il fajjocie '^ fait bande avec Œtourneau
aux ailes rouges, & le Choucas. life plait beaucoup

& je nourrit dafis les Tares des Bejliaux,& c'ejl

de^ 'là qu'il a pris fon nom Anglois. Je n'en ai point

vu en Eté: Ainfi'je crois que cejt un Qifeau de faj-

juge. life trouve à la Virginie & à k Caroline.

Populus nigra folio maximo gemmis Balfamum odoratifmum fundentibuL

The Black Poplar of Carolina.

^HIS Tree grows only near Rivers, above the inhabited

^prl, at which time only I faw them, they had dropt their
^ edss which, by the Remains, I could only perceive to han.m Cluikrs, with a Corton-like Coniiflence covering zhjUpon the arge fwelhng Buds of this Tree flicks a ve^ryodo:nferous Ballam. The leaves are indented about the edge^and

It'V^^;;''"'^^"^
" ^''^' '''' ^^'^^^ P°P-> ^^f-ibed

Peuplier noir de la Caroline.

/^E s arh^es iie croijfent que proche des Rivières au dejfus à la

"^ partie de la Caroline qui eji habitée. Ils font fort élevés, &
leurs branches s étendent beaucoup. Au mois d'Avril, (c'ejikfml

efubfl. ufe.
rant fe trouve attaché fur les plus gros bourgeons de cet arlire.

Ses feuilles font dentelées^ très -grandes, & femblabks pour k

figure à celles du Peuplier noir décrit par Parkinfon.



ey^yiM/i^ /"Z^j^-^wr/^?:^ Tn^iuzù^n^ ê:^j>.

The co-w^penBird.







The iitde Sparraw^ ^(m/i^t^uAt<i (9art?à'?UTLe^^^j £10.
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P A S S E R C S,

The LittkSparrow.

HIS Bird is entirely of a

brown Colour ; lefs than our

Hedge-Sparrow, but partak,

ing much of the Nature of

it. They are not numerous, being ufu-

ally feen lingle, hopping under Buflies.

They feed on Infers, and are feen moft

common near Houfes in J^irginia and

Carolina, where they breed and abide the

whole Year.

ET 01feau ejl entièrement

brun. ïleflpluspetit quemtre
Moineau de Haye; mais au
refie il lui reffemble fort . Ces

Moineaux 7îe^ontpas engrand nombre. On
les "Doit prefque toujours feuls, fautillant

fous les buijfons. Ils fe nourrijfent d'Infec-

tes, ^fe tiennent proche des maifons. Ils

font leurs Petits, àf rejlent toute Fannée
à la Virginie ^ à la Caroline.

Cojivohulus Carolinenjîs anguflo fagittato folio, flore amplijftmo purpurea,
radiée craffa.

The Purple Bind-weed of Carolina* Lifeton Pourpre de la Caroline.

TH E Flower of this Convolvulus is of a red-

difli purple, and of the iize and lliape ofcom-
mon white Bind-weed. They blow mjum. The
Leaves are Ihaped like the head of an Arrow. Col.

Moore, a Gentleman of good Reputation in Caw
lina^ told me, that he has feen an Indian daub him-
felf with the Juice of this Plant ; immediately after

which, he handled a Rattle-Snake with his naked
Hands without receiving any harm from it, though
thought to be the moft venomous of the Snake-kind:
And I have heard feveral others affirm, that they
have feen the Indians ufe a Plant to guard them-
felves againft the venom of this fort of Snake; but
they were not Obfervers nice enough to inform me
what kind it was of

LA fleur de ce Lifeton efl d'un Tourfre tirant
fur le Rouge, de la grandeur àf de la forme

de celle du Lijeton blanc ordinaire. Il fleurit au
mois de^ fuin. Ses feuilles font faites comnie^ lapointe
d'un flèche. Un Gentil-homme très^eflimêà la Ca-
roline, nommé le Colonel Moore, m'a ajf^ré qu'il avoit
Vu un Indien qui après s être froté du fuc de cette
Tlante, touchoit avec les mains 7m'és un ferpent â
Ion?iette, lans en recevoir aucune incommodité, quoi
que ce lerpent paffe pour être le plus venimeux de
tous. J'ai aufiente?idu dire âplufteurs autres Ter*
Ionnes,que les Indiensfelervent du fuc d'une Ttan-
te pour le garantir du venin de ce (erpenf, mais
ces Terjonnes n'étoient pas capables de rue fpécijîer
celle qui avoit cette vertu.
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The ^w-M' leige.

HE Biii of this Bird is white:

The Breail and Belly white.

All the reftof the Body black;

out in fome places dusky, incli-

ning to i_.cad-colour. In Virginia and Ca-

foUna they appear only in Winter : and in

Snow they appear moft. In Summer none

are feeo. Whether they retire and breed

in the North (which is moft probable) or

where they go, when they leave thefe Coun-

tries in the Spring, is to me unknown.

N bee, fa poitrine, ^ jon
' ventre font blancs: Tout k
refie de fon corps

eft noir

________ excepté quelques endroits qui

jam, prejque couleur de plomb. L'on ns

"voit ces Oifeaux à la Virginie Ij à la

Caroline que pendant FHjver, U pref

que toujours fur la Neige. Ils difparoif

fent abfolument en Eté, yignore s'ils

fe retirent alors "Vers le Nordpour
jfaire

leurs Petits ; ce qui cependant meparoit

le plus probable.

Orobanche Virginïana flore pentapetalo cernuo. Pluk. Aima.

Broom-rape.

^HIS Plant rifes to the height of eight or ten

__ inches ; is of a Flefh - Colour ; the ftalks

thinly befet with fmall narrow fliarp ^pointed

Leaves. The Flowers are monopetalous, but deeply

furrow'd from the ftalk to the Top of the Flower,

where it divides into feveral fedtions. Whithin the

Flower is an oval chanulated capjula^ of the fi2e of

a Hazel-Nut, containing very fmall Seeds like Dull.

This Capju/a is fourrunded with many yellow

Stamina.

Orobanche de la Virginie.

r^EITE Tlante s'êleve à la hauteur de huit ou dix

pouces. Elle e(l de couleur de chair. Ses tiges jcnt

garnies de loin-à-loin de petites jeuilles étroites^ je

terminant en pointes fort aiguës. Ses fleurs jont

monopéta/es, mais profondement Jillonées depuis k

tige jujquau haut de la fleur^ ou eUeJe divije en plu-

fleurs feâions. Ily a au dedans de la fleur une Capjuk

ovale, caneUe^ de la grojfeur d'une Noisette'. Elle con'

tientplufleurs femences auffimenues que de la foui-

ftére. Cette Capjuk efi entourée dEtamines jaunes.



T. -U^

The Snow-bird'. Broom -rape .

/
Toad - stool .







T3 7.

Tlie BatiELma SparroA\r
^^fy2^??u^ ^4r/>z?7^ /"^.^^z^^iz/zAM/i^ . à!u;-
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PJSSERCULUS B ICOLOR BJHAMENSIS.

"ïhe Bahama Sparrow. de Bai

HIS is about the fize of a

Canary Bird. The Head^

Neck, and Breaft are black:

^
All the other Parts of it of

a dirty green Colour. It is the common-
eft little Bird I obferved in the Woods
of the Bahama Iflands. It ufes to perch

on the top of a Bufh, and fing, repeat-

ing one {^t Tune in manner of our

Chaffinch.

L efi en^viron de ta groffmr
d'un Serin de Canaries, Sd
the, [on coil, ^ fa poitrine

font noirs ; tout le refie de

fon corps eft d'un Verd fale. Cefi k
petit Oifeau le plus commun de ceux que

Jai obfervês dans les Bois des Iles Ba-

hama. Ilfe perche ordinairement fur la

cime d'un Buiffon, où il chante en répé-
tant toujours prêcifêment le même air
comme fait notre Pinçon,

Èignonia arhor pemaphylla flore rofeo majore filiquîs planis, Plum. car.

BlGNONlA; Bignonia:

THIS Shrub ufually rlfes to the height ofabout
ten Feet. From the larger Branches fhoots

forth long flender Stalks, at the end of every of
which are five leaves fixed on foot-ftalks an inch
long. Its flower is monopetalous, of a Rofe-
colour, and fomewhat Bell-lhaped, though the
margin is deeply divided into five or fix Serions,
to which fucceed Pods of five Inches long, hang-
ing in Clutters, and containing within them fmall
brown Beans.

QETTE Plante s'ile^e en huiffcn, à ia hauteur
d'environ dix pies. Les groj]es branches pouf-

fent de longues tiges menues,, qui portent à leur ex-
trémité cinq feuilles attachées par des pédicules d'un
pouce de long. Sa fleur eB monopetale. Elle a
â peu-près la figure d'une Cloche'^ mais [es bords
font profondément découpés en cinq ou fix feâions.
^andelle eflpafée, il lui fuccede des Cojjes longues
de cinq pouces^ attachés par bouquets : Elles cou*

tiennent de petits pois bruns.



p. 38

COCCOTH RAUSr E s RUBRA

The Red Bird. Le Cardinal

N Bignefs it equals if not exceeds

the Sky-Lark. The Biii is of a pale

red, very thick and ftrong. A black

Lift encompaiïes the Bafis of it. The

Head is adorned with a towring

Creft, which it raifes and falls at

Pieaufure. Except the Black round the Bafis of the

Bill, the whole Bird is fcarlet, though the Back and

Tail have leaft Luftre, being darker and of a more

cloudy red.

The Hen is brown; yet has a tindure of red

on her Wings, Bill and other parts. They often

fing in Cages as well as the Cocks. Thefe Birds

are common in all parts of America^ from NtW-
England to the Cafes of Florida, and probably

much more South. They are feldom feen above

three or four together. They have a very great

Strength with their Bill, with which they will

breack thu hardeft Grain of Maiz with much
facility. It is a hardy and familiar Bird . They
are frequently brought from Virghiia and other

parts of North America for their Beauty and

agréable Singing, they having fome Notes not

unlike our Nightingale, which in England feems

to have caufed its Name of the Virginia Mightin-

l'aie, though in thofe Countries they call it the

Red-Bird

E T Otfeau égale oufurpajje néneen
grofjeur I'AUouette commune. Son bec

eft d\m rouge pale très4pais ^ très,

fort: Une raye noire en entoure la
baje. Sa tête eft ornée d'une grange
bufpe qiiil élevé &" ahaiffe comme il

veut. Hors la raye noire, qui cft à la hafe de Jon bec

tout fin corps eft écariâte ; qu ique le dos ^ la queue
aient moins d'éclat que le refte, parce qu ils [ont ^un
rouge plus foncé àf plus ohfcur,

La Femelle eft hrune'" Cependant elle a dans k
couleur defes ailes^ defon bec, &' du refte de [on corps

quelques nuances de rouge. En cage elle chante fou-

vent aujfî bien que le Mâle. Ces Oijeaux [ont com-

?mms dans toutes les parties de TAmérique.^ depuis la

Nouvelle Angleterre jufqu'au Cap de la Flonùe, ^
vraisemblablement encore plus vers le Sud, On nen
voitguère plus de trois ou quatre ensemble. Us ont une

grande force dans le bec^ avec lequel ils caffcntaije^

ment les grains de Maïz lesplus durs. Ils font hardis

& familiers. On en apporte un grand nomhre de la

Virginie &' des autres endroits du Nordde /Améri-

c[ue, d caufe de leur beauté & de leur ramage agréa-

ble : Ils ont dans leur chant quelfies tons approchans

cb ceux du Rojfignol: Ceppcnrquci on les a nommes en

A-^pJctcrrc, Rojjïgnols de la Virginie, quoi quen ce

Tds4d on les apelle, Oijeaux rouges.

Nim Juglans alba VirgimenfiL Park. Theat. 1414.;

The Hiccory Tree.

'HIS is ufuiilly a tall Tree^ and often grows to a large Bulk,
the Body being from two to three Feet Diameter. The Leaves

are ferrated, narrower and lliarper pointed than the Walnut, but
in IManncr of growing on foot-ftalks, like it. The Nuts are inclofed
in like manner with the "Walnut, with an outer and inner Shell.

In O£îober, at which time they are ripe, the outer Shell opens
and divides in Quarters, difclofing the Nut, the fliell of v/hich is

thick, not eafily broke but with a Hammer. The Kernel is fweec
and well tafted, from which the Indians draw a wholefome and
pleafint Oil, Coring them up for their Winter-Provifion. The
Hogs and many wild Animals receive great Benefit from them.
The Wood is courfe-grained ; yet of much ufc for many things
belonging to Agiiculture. Of the Saplings or young Trees are made
the bell Hoops for Tobacco, Rice and Tar-Barrels : And for the
Fire no Wood in the Northern parts oï America is in io much Requcft.
The Bark is deeply furrowed.

Noyer blanc,nommé Hiccori à la Virginie.

/^ET arlre eft ordinairement ajfés élevé; ^ fouvent il devient fort

^-^ grand, & pcujje beaucoup de branches très- étendues. Son tronc a quel-

quefois jiifques à deux ou trois pies de diamètre. Ses feuillesfont dentdks,

plus étroites &" plus poïntu'és que celles du No^er d'Europe; mais fis fruits

croijpent., (s" ft?fit attachés de la même manière que les Noix communes : Us

font de même enveloppés d'une double coque : du mois d'Oêîolre, qid ejl le

tems oîifes fruits font meurs, l'écorce extérieure s'ouvre, fe divife en quar-

tiers, & découvre la Noix, dont la coque eft épaiffe, là qu'on ne peut ^uc-

re cajfer qu'avec un marteau : Le dedans en eft doux à} de hongoiit: les

Indiens en tirent une huile fort faine iâfort agréable, (S enfant provifm

pour leur H'jver. Ces fruits font d'une grand fecours pur les Cochons

iâ plufieurs efpèces de Bêtes fauvages. Le Bois de cet arbre aie grain gros;

cependant il cft d'un très-grand ufage en plufteurs chofes pour l'Agriculture-

Bes jeunes arbres on fait d'excellens cercles pour les Barrïls oîi l'on met li

Tabac, le Ris, & le Goudron ; (à pour brûler il n'j a pas de meilleur kis

dans tout le Nord de /'Amérique. Son écorce eft extrêmement ridét.

Nux Juglans CaroUnenfisfruBu minïmo putamine levi.

The Pignut. Noyer de la Caroline.

^^ H E Branches of this Tree fpread more, are fmalîer, and the
-^ Leave.-; not io broad as the liiccor'j ; nor is the Bark ib wrink-

led. The Nuts are n( t above one furth part fo big as thofe of the
Biccorj, having both the inner and cuter ftiell very thin ; fo that they
may eafilv he broke with one's Fingers. The kernels are fwect -, but
bring fmall, and rrvered with a very bitter skin, makes them ufukfs
except for Squirrels and other Wild Creatures.

'

Another Walnut remains to be obferved, which ! never faw but
in Virginia and is there called the white Walnut. The Tree is ufually
fmall -, the Bark and Grain of the Wood very White: The Nut is
about the fize or rater lefs than the black Walnut, of an ovaUorm
the outermoit fliell being rough.

'

Tes branches de cet arbre s'étendent davantage, font plus menues; fe^

-*-* feuilles font plus étroites que celles du Noyer blanc de la Virginie, C?

fon écorce n'e^ pas fi ridée. Ses fruits ne font que le quart des autres, O

leurs coques font très minces ; de forte qu'on les peut cnffer aifcment awde

doits : La chair en e§i douce ; mais comme il y en a 'feu, & qu'elle (j

couverte d'une peau trcs-amére., il n'y a que les Ecureuils iS im'''^

autres Animaux fauvages qui s'en aceofnnodent.
. ,

. . -^

Je dois encore obferver une autre efpéce de Noyer, Î'^H^ ^
ft ^^[u.;

vu qu'à là Virginie ; qu^on appelle en ce pdis-là Noyer hknc Ut i>

eft ordinairement petit : L'éco-rce & le bois en [ont fort blancs: Lej
^^^

eft à peu.prcs de la groffcur de celui du Noyer noiry d'une forms ov
-

le: Son enveloppe cxterieun eft raboteufe.



The Hiccor^ Tree . TliePig-nut .
Tlie red JBird .
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COCCOTHRAUSTES CyERULEJ.

The Blue Grofs-beak

Narrow black Lift encompaffes
the Bafis of the Bill, and joins

to the Eyes : The Head and

_^ whole Body, except the Tail
and part of the Wings, of a deep blue.

Below the llioulder of the Wing are a

few red Feathers: The lower part of the

Wing and Tail brown, with a mixture
of green; The Legs and Feet of a dusky
black.

The Hen is all over dark brown, with
a very fmall mixture of blue. It is a very
uncommon and folitary bird, feen only in

Pairs. They have one fingie Note only,

and appear not in Winter. I have not
feen any of thefe Birds in any parts oïAme-
rica but Carolina.

NE raye noirefort êiroite en-
toure la bafe de fon bec, &"

fe joint afes yeux. Sa 'tête

,
£^ tout fon corps, excepté fa

queue tr une partie de fesaiksjont dun
Bleufoncé. Au deffous de l'épaule de Faile
ily a quelquesplumes rouges. Tout le bas
de/es ailes &" fa queue font bruns, avec
une nuanceJe verd. Ses jambes 6" fes
piesfont d'un noir obfcur.

La Femelle efl entièrement d'un Brun
foncé, mêlé d'unpeu de bleu. Cet ifeau efl

fort rare^ fortfolitaire. On n'en i)oitja-
maisplus de deux enfemble,favoir le Ma-
le & la Femelle, Son ramage ne roule que
fur une feule Note, Il ne paroit point
en Hyver, Je n'en ai jamais vu en aucune
partie de /'Amérique qu'à la Caroline.

Magnolia Lauri folio, fubtus albicante.

The Sweet flowring Bay,
^ Laurier au Fleurs odorantes.

T^HIS is a fmall Tree, ufually growing fixteén Foot high; the
-- Wood white and fpongy, covered with a white Bark. The
Leaves are in fhape like thofe of the common Bay, but of a pale

green, having their back-fides white : In Ma-^ they begin to blof-

fom, continui .g moft part of the Summer to perfume the V7oods
with their fragrant flowers, which are white, made up of fix Petda,
having a rough conic St'jlus, or rudiment of the Fruit : which,
when the Petala fall, increafes to the bignefs and fhape of a large

"Walnut, thick fet with knobs or rifings ; from every of which,
when the Fruit is ripe, is difcharged flat Seeds of the bignefs of
French Beans, having a kernel within a thin Shell, covered with a red

Skin. Thefe red Seeds, when difcharged from their cells, fall not to

the ground, but are fupported by fmall white threads of about two
Inches long. The Fruit at firft is green ; when ripe, red ; and when
declining, it turns brown : They grow naturally in moift places,

and often in Ihallow Water ; and what is extraordinary, they being
removed on high dry ground, become more regular and handfomer
Trees, and are more prolific of flowers and fruit : They ufually

loofe their leaves in Winter, except it be moderate.

This beautiful flowring Tree is a Native both of Virginia and
Carolina, and is growing at Mr. Fairchild's in Hoxton, and at Mr.
CoHin/on's at Peckham^'. where it has for fome years pafl produced
its fragrant BloflToms, requiring no protedion from the Cold of eux
fevereil Winters.

/^ E T arhre ne s'élève guère plus haut que feîze piss. Son hois eji
^^ hlanc,Jpongieux;fon écorce blanche : Sesfeuilles ont la figure de celles

au Laurier commun, mais elles font d'un verd pâle par dejfus, & blanches
par deffous. Il commence à fleurir au mois de May, àf continue pendant
prefque tout l'Eté à parfumer les Bois de l'odeur agréable de fes fleurs. El-
les font blanches, compofees defix feuilles, au milieu dejquelles efl un Piftil
conique qui efl le commencement du fruit. Lars que fis feuilles font tombées
le Pifton s'augjnentejufqu'à la grojfeur d'une grofje Noix. Il efl tout cou-
vert de 7ioeuds, ou de petites étninences, qui s'ouvrent lors que lefruit efl:

' meur,^ laijfe}it tomber desfiemences flattes, de la grojeur d'une petite Fève.
Elle contiennent une Amande renfermée dans une coque trh-mince, couverte
d'une peau rouge. Lorfique ces fiemences fiortent de leurs cellules, elles ne
tombent pas à terre, mais elles demeurent fufpendu'és par des filets blancs
d'environ deux pouces de long. Les firuitsfiont cl'abord verds ; enfiuite rou-
ges lors qu'ils fiont meurs ; & enfin ils deviennent bruns dans leur déclin.

Cet arbre vient de lui-même dans un Terroir humide, & fiouvent dans les

Eaux baffes : Et ce qu'il y a de furprenant, c'efl que fit on le tranfiplante

dans un Terrein fiec Ù élevé, l'arbre devient plus beau & mieux fiormé, àf
produit plus de fleurs & de fruits. Il perd fies fieuilles en Hyver à moins
que lefiroid ne fioit très-modéré.

Ce bel arbre, qui produit de fi agréables fleurs, efl nriginairefnent delà
Caroline £î? de la Virginie.-' On en voit dans le Jardin de Mr. Fairchild

à Hoxton, (^ dans celui de Mr. CoUinfon à Peckham, oïi ces arbres ont

fleuri régulièrement depuis plufiieurs années.^fan s qu'on ait été obligé de les

défendre contre les Hivers les plus rigoureux.
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CCOTHRJUSrES PURPUREA

vos bec violet»

E T ifeau eft de la grojeur

d'un Moineau. Sur les mx
fur la gorge, ^ ^ers hnm

j^^^^^ fous la queue, il a des ta-

ches rouges. Tout le refte de fon corps es!

d'un Violet foncé. La Femelle eH brum;

excepté les taches rouges qu'elle a any:

mêmes endroitsque te Mâle. Ces Oifeauxfs

trouvent dansplufîeurs des Iles Bahama.

is of the SÎ2.e of a

narrow. Over the Eyes, the

Throat, and at the Ymt under

_____ the Tail, are Spoots of red ;

All the reit of the Body is entierly of a

deep purple-Colour. The lien is all over

brown, but has the like red Spots as the

Cock. Thefe Birds are Natives of many

of the Bahama Illands.

Toxicodendron folijs alatis fruBu purpurea Pjriformifparfo.

The Poisson - Wood.

THIS is generally but a fmall Tree, has a light

coloured fmooth bark. Its leaves are Wing-

ed, the middle rib feven or eight inches long, with

pairs oïTinnce one againft another on inch-long foot-

iialks. The fruit hang in bunches ; are fhaped like

a Pear, of a pourple - Colour, covering an oblong

hard Stone.

From the trunc of this Tree diftils a liquid black

as Ink, which the Inhabitans fay is Poifon. Birds

feed on the Berries, particularly this Qrojs^hedk on

the mucilage that covers the Stone. It grows ufual-

ly on Rocks in Trovidence^ Ilathera and other of

the Bahama Iflands,

Bois Empoifonné.

f^ETarhre efi ordinairement ajjésfetit. Sonécom

eft unie
J
&' d'une couleur claire. Ses feuil'esjont

dijpojéesparpaire^& attachées par des pédicules d'un

pouce,fur des cotes dejept ou huit pouces de longueur:

Ses fruits forment des Grappes • Ils ont la Jï^ire

d'une Toire violete, qui renferme un noyau très-dur,

2)^ Tronc de cet arhre il diftille une liqueur noirs

comme de fencre • Les habitans dijent quelle ef

'vénimeufe. Les Gifeaux^ & furtcut le Gros-Bec^

fe nourrijfent de fes fruits, c'eft-à-dire, de la pulpe

qui couvre le noyau. Cet arhre croift ordinairement

fur des Rochers à Hjle de la Providence, à celle dh\

thera^ fef plufîeurs autres des Ijles Bahama,



The purple Grofs-beak- .
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FR ING IL L A P URPURE A.

"the Purple Finch.

N Size and Shape this Bird diiFers but

littie from our Chaffinch. The Bel-

ly is White : The reft of the Body

is of a dusky purple Colour-, but

with a Mixture of Brown in fome

Parts-, particularly, the interior Vanes of the Wing-

Feathers are brown, as are the Tail-Feathers to-

^.ardsthe End. The Hen is brown, having her

Bread fpotted like our Mavis. When they firft ap-

pear in Carolina (which is ufually in novemher^

they feed on the Berries of ^uni^en and m Yetmi-

ary they deftroy the fweîling Buds of Fruit-Trees,

in like manner as our Bull-finches. They aflbciate

in fmall Flights, and retire at the Approach of

Winter.

£ T ci eau efl à peu près de la même

grojjeur &' de la mime figure que

nôtre Tinç.n. Il a le ventre blojict

& le rejledu ccrps dun vicktjoncé^

méfié de hrun en quelques endroits ;

jnr tout., il a les franges intérieures des flumes de

faile fort brunes. Les plumes de la queu'è font de

la même couleur à leur extrémité. La femelle cH

brune., & a la poitrine tachetée comme Jiôtre Mau-

vis. Lorjque ces ciféaux paroifent à la Caroline {ce

qui arrive ordinairement au mois de Novembre) ils

fe nourriùent de hcyes de Q.enievre\ &' au mois de

'Fqyùqï ils cUtnàfent les bouygeo7is des arbres frui-

tiers, de même que nos Tnxiries . Ils s'ajjocient en

petites volées, & Je retirent au commencemenî de

l'hyver.

Arbor in aqua nafcemJoHjs latis acuminatis^ nondentatisfruBi^ Eleagni mlnorl

The Tupelo Tree.

THlSTreeufuallygrowslargeandfpreading, with on e-

reaTrunc and regular Head. The Leaves are fhaped

VI 1 c ^ftl^pRav-Tree In Autumn its Branches are thick

Si xiî 'oi^p-^ -T. -\ ^'^
^::if t

Wood is curled and very tough, ^"^ ^'^-^f^,/^'''
P'Terow

Naves of Cart-wheels and other Co™try-Ufe.Jh^Y g'ow

ufually in moid Places, inVirgima, Maryland ^ndC, aJ,m.

c

Arbre nomme Tupelo.

E T artère devieni ordinairementfori haut ^fort étendu. Son

tronc ejl droit ; &Jh branches font un bouquet régulier. Ses

feuilles reffemhlent à celles de rOlivier femelle. En Autumne fes^

branches'font toutes couverts de fruits noirs & ovales
,
attachés a

de longues pédicules. Ces fruits ont des Noyaux durs, afplatts & can-

nelés llsfontd'ungoût âpre & amer; & cependant plufieurs ani-

maux fauvages sen nourrirent,fur tout les Racoons, OpolTums,/..-

Ours, &c. Le grain de ce bois effrifé, & fort rude -, ceft pour-

quoi il eftfort propre p'^ur les moyeux des roués decharette & autre^

utenftles quifervent à l'agriculture. Cet arbre croît prefque par

tout à la Virginie, Mariiand G? /^ Caroline.

L
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The Finch.

weighs fourteen Penny

Weight. The Head is black;

except a white Line which

riios from the Bill over the

Eye, and another under the Eye. The

Throat is black, except a yellow Spot, clofc

under the Bill. The Breaft is Orange-co-

lour'd; the Belly white; the Upper-part of

the Neck and the Rump, ofa dusky Red; the

Back black; the Wings and Tail brown,

with a Mixture of white; the Legs and

Feet, Lead-Colour. Thefe Birds are fre-

quent on many ofthe Bahama lilandsi

Pincon de Bahama.

L pèfe fix drachmes,
j^^

the eft mire, excepté i
raye blanche, qui iétend i,

puts le ^^^, >/^,',,^.

jus de Fœtl, £j un autre au
deffous-^ t

gorge eB toute
^

^''^^^^ hors une tachejam,

fituée immédiatement fous k hec r

poitriJie eft orange; foît ventre blanc; k

defus dueol&idueroupion, d'unrouuùl

feur.^ Son dos eft noir;fer ailes iffa queue

font brunes, mêlées de blanc; fesjamks'd

fes pieds font couleur de plomb, ùsoi-

féauxfont communs en plufieurs des
ifi^s

Bahama.

^
yirbor Guajaci latiore folio, Bignoni^ flore c^ruleo, fruBuduro in duaspartes

diftUente, feminibus alatis imbricatîm pofitis,

The broad leafd Guaicum, with blew Flowers. Arbre de Guaiac, aux fleurs blues.

T H I s is a Tree of a Middle-Size. The Leaves are wing-
ed, with many fmall pointed alternate Lobes. In May

there proceeds from the Ends of its Branches feveral fpreading
Foot-ftalks bearing blew Flowers, in Form not unlike thofe of
the Fox-glove, which are fucceeded by large flat roundifli Seed-
VelTels, or Pods, commonly two Inches over, containing many
fmall flat winged Seeds. This Tree grows on feveral of the
Bahama lilands, particularly near the Town of Nafaw on the
Ifland of PrûivVtv/ft'.

/OU Tarbre efi iune grandeur mediocre. Ses fiuîllesfontpin-

tu'ès, oppojees alternativement k long des tiges. Au mhit

May ilfort de Vextrémité defes branches flufieurs tign, ({ui Urn-

tent les unes des autres, qui portent desfieurs affezfemhkhbàak
de la Gantelée. Ellesfontfuivies par de grandes cops, prefiui rm.

des, & ordinairement de deux pouces de diamètre ; danskf^uésjsd

renfermées plufeurs petites Jémencesplates, ailées. Cetarhnént

enplufieurs des ifles Bahama ; Jur tout aux emirpm de la ék ^i

NafTau dans Vife de la Providence,
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CJ R DU E L I s A I C A NU S.

The American Goldfinch.

HIS agrees, in Size and Shape
with our Gold-finch. The Bill

is of a dusky white ; the Fore-

part of the Head black; the

Back-part of a dirty Green. All the Un-
der-part of the Body, from the Bill to the

Vent, and likewife the Back, of a bright

Yellow; the Wings black, having fome of

the fmaller Feathers edged with dusky

White ;
the Legs and Feet brown. They

feed on Lettice and Thiftle Seed. Thefe

Birds are not common in Carolina. In

Virginia they are more frequent; and at

Ne'W-Tork they are moft numerous ; and

are there commonly kept in Cages.

et de

L eft de la même groffeur ^
de la même figure que notre

Chardonneret. Son bec efl

dun blanc obfcur. Le de-
'vant defa tête eft noir, Sf le derrière d'un
"verd [aie. Tout le deffous de fton corps

^

de même que [on dos, eH d'un jaune vif.
Ses ailes font noires, tf quelques unes de
leurspetitesplumesfont bordées de blanc.

Ses jambes & fis pieds font bruni
Il fe nourrit de graine de Laitue ^
de Chardon. Cet oifeau eH rare à la

Caroline
; j^/^/j- commun à la Virginie.

mais on en voit un plus grand nombre
à la Nouvelle York, où Fon les garde
dans des cages.

Acacia Abru£ folijs, triacanthos, capfulà ovali unicum femen claudente:

Acacia.
'

THIS Tree grows to a large Size and fpreading. The Leaves

are winged, compofed of many fmall pointed Lobes,
like moft others of its Tribe. The Fruit is fomewhat like a
Bean, contained in an oval Capfula, and grows commonly five or
fix together in a Bunch. Many very large fliarp Thorns are

fet on its Branches and larger Limbs. This Tree I never faw
but at the Plantation ofMr Waring onAJhIey River, growing
in fhallow Water.

Acacia.

/nr E T arbre dementfort haut ^fort étendu. Se^feuillesfont
petites, pointues oppofées alternativement le long des tiges, com-

me celles de la pluf-part d£s autres arbres de fa claffe. Sonfruit
reffemhleiinpeuà unefève, renfermée dans une Cz^Mq ovale. Il

eft ordinairementpar bouquets de cinq oufix. Ses branches ont plu-

feurs épines gra7ides&fort pointues. Je 7iay jamais vu cet ar^
bre qu à la plantation de Monfieur W^nng, fur la riviere d'Aûv
ley, dans une eau bafe.
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FRING IL LA TRICOLOR.

11

Pinçon de trois Couleurs.

ET Oijeau pje environ
qm^t^^

drachmes^^J eft àpeuprès de la groi

feiir d'un Serain de Cimarie. Si

tête& le deffiis de [on col font itm
hleii d'outremer. Sagcrge^fa pi.

^^TwWJ'ou ventre d'mi rcuge brillant. Son clos

d'un verd tira?2tjur le]aune. Ses aîies fcjit o:m,

pojees de plumes violettes, & d'un rouge foncé. Le

bas du dos & la queue font d'un rouge foncé,mejUdâ

violet. 9^ioiquepour ànner une idée plus exacte

decetoifeau ilfaille en faire une defcription détaillée,

cependant on peut réduire à trois\es dijferentes cou-

leurs. La tête & le col font bleus ; le ventre

rouge^ & le dos verd. Son ramage cft doux, mais

peu varié. Ils font leurs petits â la Caroline, ^
choiÇtflent principalement les Orangers^ pour y faire

leurs nids. Il ne demeurent pas dans ce païs pen-

dant rhyver, & n'entrent pas fort avant dans les

terres, '^e n'en ay jamas vzî à cinquante mille de

la mer. Snicique le mâle \oit fi beau, la femelle

nefl pas moins remarquable par fa couleur fimpky

frt approchant de celle de la femelle d'un Moincau>

înais avec une petite nuance de verd',

S: n excellence Monfieur Johnfon , aujourd'hui

Governeur de la Caroline Méridionale, a pendant

deux ans gardé dans des cages quatre ou cincf de ces

oiféaux, qu'on avait pris dans le nid. Tendant tout

ce tems les mâles & les femelles differcicnt [i feu

de couleurs, quil étoit fort diffici.'e de les diBwincr.

len ay pris moi iuême dans le nid ,
'& ne poums

trouver aucune difference entre le mâle & ài f-

nielle, l'un &" l'autre étant également brun. On i^

7iore combien il fe pajje d'années, a^:ant que leurs

couleurs aycnt atteint leur perfection. Us fcrdan

beaucoup de leur luflre lors qu'on les apporte en ce

climat froid, comme je fay éprouvé en quelftes uns

quefavois apportés avec moi. Les Efpagnols affel'^

ent cet Oifeau Maripofa pintada, ok le papillon àea-

verjes couleurs.

Alcea Floridana quinque capfularis Latirmsfolijs, leviter crenatis, feminlh^^

coniferaruminfiaralatis, Pluk. Amalth. p. 7. Tab. 352.

Tie Painted Finch.

H I S weighs nine Penny weight,

and is about the bignefs of a Canary

Bird. The Head and upper Part of

the Neck, of an Ultramarine blew.

The Throat, Bread and Belly of a

bright Red : The Back green, inclining to yellow.

TheWingsare compofed of green, purple and duilcy

red Feathers: The Rump redÎTheTai I dusky red,with

Mixture ofPurple.Tho' a particular Defcription may

be requifite,in order to give the more perfed Idea of

this Bird, yet its Colours may be comprifed in Three:

The Head and Neck are blew; the Belly red, and

the Back green. Its Notes are foft ; but have not

much Variety. They breed in Carolina, and afFea

much to make their Neils in Orange-Trees. They

do not continue there in Winter ; nor do they fre-

quent the Upper-parts of the Country. I never faw

one fifty Miles from the Sea. Tho' the Cock is fo

elegant, the Hen is as remarkable for her plain Co-

lour, w^hich is not unlike that of a Hen-Sparrow,

but with a faint Tin6lure of Green.

His Excellency, Mr Jchnfon, the prefent Go-

vernour of South-Carolina, kept four or five of

thefe Birds, (taken from the Neft) in Cages two

Years; in all which Time the Cocks and Hens va-

ried fo little in Colour, that it was not eafie to di-

ftinguifli them. I have likewife caught the Cock

and Hen from their Neft, and could fee little Dif-

erence, they being both aHke brown. How ma-

ny Years it is before they come to their full Colour,

is uncertain. When they are brought into this cold

Climate, they lofe much of their Luilre, as appear'd

by fome I brought along with me. The Spaniards

call this Bird Maripoja pintada, or the Painted

Butterfly.

The Loblolly Bay.

5 H IS is a tall and very ftreight: Tree, with a regular Piramidal

^^
fhaped Head. Its L-aves are fliap'd like thole of the com-

mon Bay: but lerrated. It begins to bloflbm in Maj, and continues
bringing forth its Flowers ih.* greateft part of the Summer. The Flow-
ers are fixed to Foot-ftalks, four or five Indies long i are monopeta-
ious, divided into five Segments, encompa fling a Tuft oï Stamina
headed with ytWovr Apces; which Flovv/ers m November are lucceeded
by a conic capfula having a divided Calix. The Capjida when rioe
opens and divides into five Seftions, diiclofingmany fmall half Wind-
ed Seeds. This Tree retains its Leaves all the Year, and grows onty
in wet Places, and ufually in Water. The Wood is fomewhat foft;
yet I have fecn fome beautiful I'ables m.ideof it. It p-rows in Ca'-rli-

Alcee de la Floride.

/^ £ r arlre eft grand ^ fort droit. Ses branchesforment
^'J^^^

^^mide rÉQulin-p. .V^r f^uWp^ fnr.t ///' Li mhne Uvure que ecus aV- p-^mide régulière. Sesfeuillesfont de la mhnefgure que
«'-''^f^^^ jyi^y,

'tnmun ; mais elles font dentelées. Jl coînmencc à feunrMivmi

^ conlimtë à puffer des fleurs fendant trefinc tout VEti.^i^!
^^^,^^^_

attachées à des pc4ieules longues de quatre ou cinq pouces. tU^^
p^iaininôS,

pétales, (^ divifes en cinqfeg?nents , qui entourent une
^f%\^^Q^^iii

dont le^ thp^ Cniit ,mn,P, Â /-^r /7..//Î-C furrédent au mois de 1>0VC

yet

fia ; but not in any of the mort Norihcra Colonies.

dont les têtes font jaunes. A ces fleurs fuccédent au mou ^^
f^l elles

Capfules coniques, dont le Calice efl divifé. Lorfqu' elles
rff'' yj^,,;.

s'ouvrent, i^ fe divifent en cinq [cBions, à9 laiffent l'Otr '^^,
jj^j^^

ces . Cet arbre gardefesfeuilles 'toute l'année ; ne croît que cm
^_^^^^,

humides, iâ fouvent même dans Veau: Son bois ejl un peu w^JM
.

t

^^^^

j'en ay vu de fort belles tables. Il croh à la CaroliAC, mau '•s> i

les Colonies pdus feptentrionaies,
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i/t/ufi l'IoruT^diu/ .

The Painted ïmcli .
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TheBlevv^ Linnet . So/a.ma/t '6^rflom caniM-
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R I A C M

T^he blew Linnet.

H I S Bird is rather lefs than a Gold-

finch ; weighing eight Penny-weight.

The whole Bird appears, at a little

diftance, ofanintire blew Colour:

But, upon a nearer VieW;, it is as

follows : The Bill black and Lead-Colour. On

the Crown of the Head the Blew is moft refplendent

and deeper than in any other Part. The Neck,

Back and Belly of a lighter Blew. The large Wing-

Feathers are brown, edged with Blew. The Tail

is brown, with a Tincture of Blew. There are

none of thefe Birds within the Settlements of Caro-

'lina- I never having feen any nearer than 150

Miles from the Sea; their Abode being m the

hilly-Parts of the Country only. Their Notes are

fomewhat like thofe of our Linnets.

Uq Spaniards in Mexico cû\ this Bird Jziil

iexos, or the Far-fetch'd Blew-bird.

Li le.

E T oijeau eB plus petit qiiim Char^

donneret. Il péje deux drachmes

^ demi. T)un peu km il paroit

tout à fait bleu : Niais en l'cxami-

_____^^^ 7iant dun peu près^ on y re^uarqué

Te quipiit. Son bec eft noir & couleur de plomb.

Le defjus de ja tête eft d'un bleu plusfcnû quauctm

autre e7îdïoit de [on corps. Son col, jon dos& fu
ventre J nt d'un bleu plus pale. Les grandes plumes

des (es ailes font brunes, bordées de bleu. Sa queue

eft brime, avec m2e nucnce de Heu, Uny a^ aucun

de ces oifeaux dans les ha^:dations de la C^ohiQ: Et

je 71 en ay jamais va plus près de la îner quà cenf

cinquante nules, car ils ne Je tiennent que dans les

monta^ies du fais. Leur ramage rejfemble â celui

de nos linottes. Les Efpagnols^/^ Mexique appel-

lent cet o:\eaii Azul lexos^ ou oifeau bleu qui vient

de kin.

Solamm triphylion flore hexapetalo cartieo.

THIS has a tuberous Root; from which fhoots forth two

or three ftreight Stalks, of about eight Inches h>gh ;
on

which are fet triangularly three ribbed Leaves ;
fr°™ 1"=™""

which proceeds its Flower, of a pale Red ^"P"" °j f^
fpreading Leaves, three large and three fmaller, w.th to»"M

of unequal Lengths. The Flower is f-«f^^''^ "^f^^tt
VeffeUn Form and Size of a ftv>aU Hazel-Nut but fomewhat

channelfd, and cover'd hy ^ Fcriantbiun., which d.v.dcs m

Three, and turns back. The Capfula -"'-";—f^f
fmall Seeds, like Duft. This Plant I fotmd at th Sourc ^

GreatRivers; not having feen any in the mhabued Pa.ts of

Carolina,

r>E ri'E plante a la racine tubereufe , de laquelle iljort deux oil

C/ trois ti/es toutes droites, longues denviron^hutt pouces, quejouti^

ennent chacune troisfeuilles dijpojées en triangle, & div^Jeespar des

côtesen toute leur longueur. La fleur nait dentre cesfeuilles. Elle

eii dun rouge pâle, & compofêes defx feuilles, trotsgrandes^ trois

ietites qui iécartent beaucoup les unes des autres, ^ d etamines

dinezale longueur. A laflmr fuccede lafemence^
renPermee dans

une capPule de la grofeur d'une noftte, quoiqutin feu cannelée,

pik eft couverte dune membrane, quif Jépare en trois, & Pe re-

die en arrière Cette cafPule contient une infinité de petitesJe-

mences comme de la poujflere. J'ay trouvé cette plante aux Sources

des grandes rivieres -, & Je nen ay veu aucune dans la partie ae h

Q,.xo\\rvQ qui efl
habitée.
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G AR RULU S CARGLINENSis.

The Chatterer.

T weighs an Ounce ; and is

rather lefs than a Sparrow

.

The Bill black ; the Mouth

and Throat large. From the

Noftrîîs runs a black Lift to the Back of

its head, like Velvet, with a Line ofWhite

on the lower Edge, in which ftand the Eyes.

The Reft of its Head and Neck , brown.

On its Crown is a piramidal Creft of the

fame Colour. The Breaft is brown ; the

Back and Covert-feathers of the Wing
fomewhat darker ; the Belly pale Yellow,

What diftinguilhes this Bird from others,

are eight fmall red Patches at the Extremi-

ties of eight of the fmaller Wing-feathers,

of the Colour and Conliftence of red fea-

ling AVax. When the Wing is clos'd thefe

Patches unite, and form a large red Spot.

The Tail is black, except the End which
is yellow.

la Jafeiir de la Caroline.

L pèfe un once
, IS

eft un

peu plus petit qu'un mol^

neau. Il a le bec noir : Vou^
tenure en eft large, de

même que fin gofier. Depuis fes nar-

finesjufqu'au derrière de fa tête, fêtent

une raye noire & ^veloutée, bordée dm
peu de blanc. Au milieu de cette rme

fint les yeux. Le refte de fa tête ISJon

colfont bruns. Il a fur la tète une huppe

piramidale & brune aufjl. Sa poitrine

efi brune. Son dos tf les plumes de fes

ailes, qui font cachées, font dun brun un

peu plus foncé. Son ^ventre eft d'unjaune

pale. Ge qui diftingue cet oifeau des au-

tres, ce font huit petites tacbesrougej,

qu'il a aux extrémités des huit petites

plumes de Faite. Ces taches font precife-

ment de la même couleur àf de la même

confifience que la Cire d'Espagne rou^e.

Lorsque Paile eft fermée, ces taches, en je

raffemblant , en forment une seule fort

grande. Sa queue eft noire, hors une pe-

tite bande jaune qui la termine.

Frutcxcornifolijs conjugatis, fiorihus inflar Anemones flellat^, petaliscraffis,
rigidts, colore sordidèruhente; cortice aromatico.

THIS Shrub ufually grows about eight or ten Foot high.
The Leaves are fet oppofite to each other. The Flow-

ers refemble, in Form, ihok of the Star-Memony, compos'd of
many ftiffCopper-colour'd Petals, enclofing a Tuft of fhort yd-
low Stamina. The Flowers are fucceeded by a roundifli Fruit
flat at Top. The Bark is very aromatic , and as odoriferous as
Cinnamon. Thefe Trees grow in the remote and hilly Parts of
Larolma, but no where amongfl the Inhabitants.

ÇJE'Ï arbriffeau s élevé ordinairementjufqu au huit ou dix pà
de hauteur. SesfeuillesJo?it oppojées les unes aux autres Sn

fleurs rejfembleiît par leurfigure à celle de TAnemone étoilk. Ek
Jont compofées de plufteursfeuilles roides & couleur de cuivre, m
renferment une touffe de petites etamines jaunes. Il leur juccek.yy., ,,.^,,t. une cuujjc ae pentes eta)?iines jaunes, jl^ 'c"' j'^-y.'

desfruits ronds& applatis a leur extrémité. Vécorce de cet arhnj-

feauejlfort aromatique, & aufiî odoriférante que la candie. //

croît da?îs les endroits éloignés & montagneux de la Caroline. On

f
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rUBICULJ AMERICANA CMRVLEA

The Blew Bird.

HIS Bird weighs nineteen

Penny-weight, and is about

the Bignefs of a Sparrow.

The Eyes are large. The

Head and Upper-part of the Body, Tail

and Wings are of a bright Blew, except

that the Ends of the Wing-Feathers are

brown. The Throat and Breaft, of a dirty

Red : The Belly white. 'Tis a Bird of a

very fwift Flight , its Wings being very

long ; fo that the Hawk generally purfues

it in vain. They make their Nefts in Holes

of Trees; are harmlefs Birds, andrefemble

our Robin-red-breaft, They feed on In,

feds only.

Thefe Birds are common in moft Parts

QÏNorth America, I having feen them in

Carolina, Virginia, Maryland, and the

Bermudas lilands.

Rouge Gorge de la Caroline.

ET oifeau pefe une once.

11 ejt à peupres de la grof^

feur d'un moineau. Sesyeux

fontgrands. Sa tète, le def-

fus de fon corps, de fa queue ^ de fes

ailes font d'un bleu fort vif excepté que

les extrémités des plumes des ailes font

brunes. Sa gorge <^fa poitrine font d'un

rougefaie. Son ventre eft blanc. Cet oi-

feau vole fort vite, [es ailes étant très

longues, en forte que lefaucon le pourfuit

en vain. Il fait fon nid dans les trous des

arbres. Ceft un oifeau fort doux : Il

reffemble à notre rouge-gorge. Il ne fe

nourrit que d'InfeBes, Il eft très commun

dans toute /'Amérique feptentrionale ; car

Jen ay vu à la Caroline, à la Virginie, à

Mariiand àf aux iftes Bermude,

Smilax nonfpinofa, humilis, folio Ariftolochi^, baccis ruhris.

^^His-Pla. Wi.es..ls o..he Ground, .he Leaves C'^^f^t^^L!^ '^^^ 4h^^
i

ff^-^^^"^'^^'^^^^^^^
tern£:e!ijurdesti,.firtnùnces, d^ou pendent par ,rappe.

n ,

r '

unegraine rondejort dure.
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ICTERUS' EX AUREO NIGROQUE EaRius.

r-.

s a-bout the Size of a Sparrow ;

weig-hing a little above an Ounce.

The'^Bill is fnarp and tapering ; the

Head and half-way down the Back,

of a lliining Black. The Wings,

except the Upper-parts (which are Yellow) are

black, v^rith moft of the Feathers edged on both

Sides with White. The Reft of the Body is of a

bright Colour, between Red and Yellow. The

two uppermoft Feathers of the Tail are black ; the

Reft yellow : The Legs and Feet of a Lead-Colour.

It difappears in Winter. This Gold-colour'd Bird I

have only iem in Virginia and Maryland', there

being none of them in Cawlina. It is faid to have

its Name from the 'L.oiaBaltimcres Coat of Arms,

which are Paly of fix Topaz and Diamond,, a Bend,

counterchang'd ; his Lordftiip being a Proprietor

in thofe Countries. It h'eeds on the Branches of

tall Trees , and ufually on the Poplar or Tulip-

Tree. Its Neft is built in a particular manner, fup-

ported only by two Twigs iix d to the Verge of the

Neft, and hanging moft commonly at the Extremi-

ty of a Bough.

ET oijeauejtépeuprèsdelairol

leur dim mcincau. Ilfèje'unL
plus dune once. Sen bec

efî conime

& frt pointu, 'Depuis la tête Ll

,-„„,^„,^„,,^^„J q^i'^^^i ^^^{^'^ci^ du dos il eft dun noir

lujtré . iSes ailes font noires^ excepté leur partie
//

perleure, qui eft jaune. La pluJ-fart des fknin

Jont bordées de hlanc des deux côtés. Tout le rc(lele

fon corps eft aune couleur brillante., entre le rouu

& le jaune. Les deux plumes Juperieures de la

queue font Gloires., & les autres jaimes. Ses miks

& les pieds jont couleur de plomh. Il difparoit en

kyver. le n'cy xû cet oijeun couleur d'or cjuà k
Virginie, & à Mariland. Il ny en a aucun à k
Caroline. On dit qu'il a pris fon nom des armes

de Mylord'BdiltmïOïQ qui porte palié de fix^cr

noir ,
' parceque ce Seigneur eft un des profrie-

- faires de ce païs. Il faitJou nidjur les branches

des plus grands arbres & ordinairement fur celles

du peuplier^ ou de l'arbre à tulippes. Il htach^

d'une maniere particulière.) ordifiairement âfextre^

mité d'une greffe branche; en forte quHl rie^joute-

nû que par deux petites rejetions qui entrent dm

fes ùjrds.

Arhor Tulipifera V'trzjniana tripartito aceris folio, media lacinia 'velut ûbjciffa.

Pluk. Phytog. Tab: 117. & Tab. 248.

TH I S Tree grows to a very large Size -, feme of them being

Thirty foot in Circumference. Its Boughs are very unequal

and irregular, not ftreighr, but making feveral Bends or Elbows ;

which peculiarly makes this Tree diftinguifliable, at a great Diftance,

from all other Trees even wlien it has loft its Leaves. The Leaves

ftand on Foot-ftalks, about a Finger in Length : They fomwhat re-

femble the fmaller Maple in Shape, but are ufually five or fix Inches

over, and, inftead of being pointed at the End, feem to be cut off with

a Notch.
, ^ ,. , ,

The Flowers have been always compared to Tulips -, whence the

Tree has received its Name -, tho', I think, in Shape they referable

mDre the FriUillaria, They arc compofed of feven or eight Petala ;

the Upper-part being of a pale-green, and the Lower-part ihaded

with Red and a little yellow intermix'd. They are' at firfl enclofed

by a Perianthkm, which opens and falls back when the Flower

blows. Thefe Trees are found in moft parts of the Northern Conti-

nent OÏ America, from the C^/'t' of Florida to New-England. The

Timber is of great Ufe.

C E T arbre devient Port grand ; quelques unsontjufqu apaûcpié^^

-'circonpérence. Ses branches poni Pori inégales ^ foft imiuium

Elks ne s'étendent pas en droite ligne ; ynais ellesPont fort ecmkcs mf^^

fleurs endroits ; ce qui fait reconnoitre cet arbre de port im, W£'

qiCilaprdu toutes Pes feuilles. Elles ont des pédicules longs mm
doiçt & reffemblent unfeu far leur figure à celles de l Lram ,

m.

ontcinq ou fix pouces de travers ; & au lieu defetermmr en p^^
femblent qu'elles foient couptées avec une entailleure. hes purs om

-

dippe-, & c'eft des cette reffemUance ^ue Urb>n^
co7nparées aux

pris fon nom. Je crois cependant que leur pgure appruc'^^Ç\£ '

,

^ /^,

fieurs de lafrittilaire. Elles font compofm de fept_ oufuUfmm,^^^^
^^^

partiefuperieure eft d'un verd pâle, & le refte teint de rwj
,

^^^

peu dejauue entremefté.Au comjnencement elles font renfermsesj.^^
^^^^^^^^^^

anthiumqui s'ouvre en arrière lorfqu' elles fépanouïjjent.
.^ ^^^„,;

arbres prefque dans tout le continent de /'Amérique leptentr
j ,^^

le Cap de la Floride jusqu'à la Nouvelle Angleterre ;
UW .

grand ufage pour les batimens.
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ICTERUS MINOR.
The Baftard Baltimore

G H S thirteen Penny.
weight. The Bill is fliarp-

pointed
; the Throat black

;

the Tail brown ; as arc its

Wings, having moft of the Feathers ver-

ged with V/hite. All the reft ofthe Bird

is yellow, the Breaft being brighteft.

The Hen being as handfomly cloathed

(dio'with very different colour'd Feathers)

indueVi me to give the Figures of Both.

Her Head and Upper-part of the Back are

of a Ihining Black; the Breaft and Belly

of a dirty Red; as is the lower Part of

the Back and Rump. The Upper-part of

the Wing is red ; the lower part dusky

black ;
the Tail black ; the Legs and Feet

blevf in both Sexes.

Baltimore Baftard.

Lpèfe environ cinq drachmes.
Son bee eft fortpointu ; fa
gorge noire; fa queue brune;

--__ ^ f^^ ailes aujfi^ dont la
plufpart des plumes ont les extrémités
blanches. Tout le rejie de Foifeau efi
jaune ; mais le jaune de la poitrine efl

le plus vif Uextrême beauté de la
fé,

melle, quoique fort différente du mâle en
couleurs, m'a engagea les décriretousdeux.
Sa tête &f lapartie fuperieure defon dos

font dhmnoir luifant ; fa poitrine^fon
ventre cFunrouge fale; de même que le

refie du dos: Le haut defes ailes efi rouge,

<f le bas dhm noir brun. Sa queue efi

noire. Le mâle^ lafemelle ont lesjambes

£/ les pieds bleus.

Bignonia Urucu folijsflore Jordidé albo , intus maculis purpureijs àf luteis afperfo,

filiqua longifftma àf angufliffima.

The Catalpa Tree.

THIS is ufually a fmall Tree, feldom rifing above 20 Foot
in Height : The Bark fmooth ; the Wood foft and fpon-

gy ;
the Leaves fliaped like thofe of the Lilax, but much larger,

iome being ten inches over. Li May it produces fpreading
Bunches of tubulous Flowers, like thecommon Fox-glove,whit °,

only variegated with a few redifli purple Spots and yellow Streaks
on the Infide. The Calix is of a Copper-Colour. Thefe Flow-
ers are fucceeded by round Pods, about the thicknefs of ones
linger, fourteen Liches in Length; which, when ripe, opens
and difplays its Seeds, which are winged, and lie over each other
like the Scales of Filh. This Tree was unknown to the inhabi-
ted Parts of Carolina till I brought the Seeds from the remoter
Parts of the Country. And tho' the Lihabitants are little curious
in Gard'ning, yet the uncommon Beauty of theTree has induc'd
tnem to propogate it ; and 'tis become an Ornament to many of
their Gardens, and probably will be the fame to oursin England,
It being as hardy as moll of our American Plants; many ofthem
now at Mr. Bacons at Hoxton, having flood out feveral Win-
ters without any ProtecT:ion except the firll Year.

Bignonia aux feuilles de Rocou.

/^E 'T arbre eji ordinairement petit, & ne i'élevé guère à plus de^ vingt piedi de hauteur. Son écorce ejî unie : Sojî bois eft

mous &Jpo?igieux. , Sesfeuilles ont lafigure de celle du Lilac, maii

beaucoupplus grajîdes, quelques unes ayant jufqua dix pouces de

longueur. Au Tnois deWizy il produit des bouquets de fleurs tubu-^

leitjes, comme celles de la GaiiteUe ordinaire. Ces fi,eursfont blanches^

fèulemetit bigarées en dedans de quelques tachespourpres & de quel-

ques rayesjaunes. Leur Calice efi couleur de cuivre. Lorfqii elles-

fo7it pafi'ées, il leurfuccede des coffes rondei
, grofes co?nme le doigt,

& longues de quatorze pouces, qui s ouvrent lorfquelles font tueures

^

&Jofît voir lesfemences. Ellesfont couchées îunefur rautre comme

les écailles d'un poifon. On 7ie connoijfoit point ces arbres dans

la partie habitée de la Caroline, jufquà ce que jen eujfe apporté

la fémence des endroits plus ejîfoncés dans les terre ; âf quoygue les

habitansfoientfort peu curieux du jardinage, cependant la beauté

fmgulier'e de cet arbre les a engagés à enfemer ; & ilfait aiijourd-

huy rornement depleufieurs de leurs jardifis ; & probablement il

arrivera la même chofe en Angleterre, puifque cet arbre ?iefi pas

plus délicat que la plufpart de ms plantes de /'Amérique. // y
en a aujourdbuy pltfeurs à Pïoxton chez Mr. Bacon, qui ont ré~

fifté à plufieurs hyvcrsj'ans exiger aucunsJ'oins particuliers, hors la

premiere année.

N
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OENAN^HE AMERICANA PECTGRE LUlEo.

The yellow brejîed Chat.

H I s is about the Size of our Sky-

Lark : The Bill black ; the Head

and all the Upper-part of the Back

and Wings, of a brownifli Green ;

the Neck and Br€aft yellow. A
white Streak reaches from the Nof-

trils over the Eye ; under which is alfo a white

Spot. From the lower Mandible of the Bill, runs

a narrow white Line. The Belly is dusky White

i

the Tail hrown : The Legs and Feet are black.

This Bird I never faw in the inhabited Parts. They
frequent the Upper-parts of the Country, 200 and

300 Miles diftant from the Sea. They are very

fhy Birds, and hide themfelves fb obfcurely that

after many Hours Attempt to fhoot one^ I was at

lafl: neceffitated to employ an Indian^ who did it

BOt without the utmoft of his Skill They frequent

the Banks of great Rivers ; and their loud chatte-

ring Noife reverberates from the hollow Rocks and

deep Cane'Swamps. The Figure reprefents the

lingular Manner of their Flying with their Legs ex-

tended.

Cul-blancàla poitrine jaune.

E T 01[eau eft peur la figure à peu
près comme twtre Mouette. Il a le

hec 7wir\ Ja tête C3' toute la partie

fuperieure du dos ^ les aîles cfun

verd hrun. Sen col ^ Ja poitrii^

font jaunes. Une raye blanche sc

tend depuis les narines jujquau dejjus des jt//a-

[ous leffiels ily a aujfiune tache blanche. Ilpan

une raye blanche fort étroite de la mendihule in-

férieure du lec. Son ventre eft d'un hlanc Jale; [a

queue brun ; fesjambes & Jes pieds 7ioirs. Je 11 ay

jamais vit cet oijeau dafis les lieux h cibitcs. U h

tient plus avant dans les terres à deux ou trois cent

milles de lamer. Il eft fort Jauvage. Il Je cache

f

bien., qu'après avoir employé plufieiirs heures pour

tâcher d'en tirer un^ jefus e^ifin ohîigé de me \erm

dtun Indien, qui employa toute Jon addrejje pour y

reûijfir. Cet oîfeau fréquente les Bords de grandes

rivieres^ &' Jon ramage éclatant eB remoyz am
force par les cavernes des rochers & les marais de

Cannes d'alentour. La fgure reprejente la manière

fmguliere dont cet cijeau vole les jambes étendues-

Solanum trifhyllon flore hexapetalo tribus petaits purpurejs ereBis cœteris midihus

reflexis. Pluk. Phytog. Tab. CXI.

THIS Kant rifes, with a fingle ftrait ^Stalk, five or fix In-

ches high J from the Top ofwhich, fpreads forth Three

broad pointed Leaves, placed triangularly, and hanging down.

Thefe Leaves have each Three Ribs, and are variegated with

dark and lighter Green. From between thefe Leaves fhoots forth

the Flower, cOnfiiliag of three purple Petals growing ered;

having its Perianthiimi divided in Three.

They grow in fliady , Thickets in moft parts of Carolina.

C ET! T! Epiante s élevé avec unefeule tige toute droite, hauU

de cinq ouJix pouces ; du haut de laquellefortent trois grandes

feuilles pointues, placées en triangle & pendantes en bas. Elks ont

chacune trois cotes ^font bigarrées de verd, plus clair &plus fonci^

La fleur nait d'entre les feuilles. Elle confjîe en trois fmks

violettes qui s élèvent fout droit. Son calice ejî divifé en trois.
^

Cctti

plante fe trouveprefque dans toute la Caroline ^ dans les bois firt

couverts.
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H I RU N P UR P U.R E A.

"the Purple Martin Martinet couleur de pourpre.

^^r^af S larger than our common
Martin. The whole Bird is

of a darkfliining Purple;, the

^
Wings and Tail being more

dusky and inclinmg to Brown. They

breed like Pigeons in Lockers prepa-

red for them againft Houfes, and in Gourds

hung on Poles for them to build in, they

being ofgreat Ufe about Houfes and Yards

for purfuing and chafing away Crows, Hawks

and other Vermin from the Poultry. They

retire at the Approach of Winter, and re-

turn in the Spring to p^irginia and Caro-

lina,

E 7 oifeau efl plus gros que

nôtre martinet ordinaire.

II efl entièrement d'un 'vio-

let foncé àf brillant. Ses

ailes ^ fa queue font plusfoncées que le

rejte, àf prefque brunes. Ils font leurs

petits comme lespigeons, dans des trous

qu onfait exprèspour eux autourdes mai-

fons, ^ dans des calbaffes attachées à
de grandesperches; car ils font fort uti-

les aux enfuirons des maifons àf des cours

d'où ils chaffent les corneilles, les oifeaux

de proye, àf les befles qui detruiroient la

"Dolaille, Ils fe retirent aux approches

de rhy-ver de la Virginie if de la Caro-

line, 6^ y retournent auprintems.

Smilax {forte) lenis, folio angulofo hederaceo.

TH E Stalks of this Plant are flender running up the Walls TES figes de cette plantefo?iffort menues. Elles montent con-

ofold Houfes, and twining about Pofts and Trees. The tre les murailles des vieilles maifons % & s entortillent autour

Leaves refemble our common Ivy. I never faw it in Flower; des arbres & des poteaux. Sesfeuilles rejjemblent à celles du lierre

but it bears red Berries, about the Bignefs of fmall Peas, which commun. Je n'ay jamais vùfes fleurs. Elle porte degrappes de

grow in Clufters, ^^y^^ rouges grojfes, n peu près comme de petits pois.

L
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MUSCICAPAClUSrArA FENTRE LUTEO.

The Crefted Flj-Catcher Le preneur de Mouches huppé.

E I G H s one Ounce. The Bill is

black and broad; the Upper-part of

the Body of a muddy Green; the

...,^^ Neck and Bread of a Lead-Colour ;

^^^^ow ; the Wings brown, having moft

of the Vanes of the Quill-Feathers edg'd with Red.

The two middle Feathers of theTail are all brown;

the interior Vanes of the Reft are red. The Legs

andFeet are black. It breeds in Carolina and Vir^

ginia, but retires in Winter. This Bird, by its un-

grateful brawling Noife, feems at Variance and dif-

pleafed with all others.

lufeje line cnce. Sen hec efl noir

&'large. Le deffus deJen corps
efl

d'un vertfomùre ; fon co/^ fa poi-

trine couleur de plomb
; Jon centre

jUirie ;
jcs ailes Jlnt brunes, & ont la pluf-fart

des grûîides plumes bordées de rcugc. Les deux

plumes du milieu de la queue Jont toutes brunes
; ^

les franges intérieures des autres plumes deja qneité

font rouges. Sesjambes &' Jes pieds font nom. Il

fait Jes petits â la Caroline ^ à la Virginie ; mm

il je retire en hyver. Il Jenihle par les cris deja-

greables de cet 01Jeau qiiilejl tcilpurs en quereEe ^
ne Je plaît avec aucun autre.

Smilax Bryonia nigr£ foltjs caule fpinofo, baccinngm.

TH I S Plant fhoots forth with many pliant thorny Stems ;

which, when at full Bignefs, are as big as a Walking

Cane and jointed j andrifesto the Height ufually of twenty

Feet, climbing upon and fpreading over the adjacent Trees and

Shrubs, bytheAffiftanceofits Tendrels. In Autumn it pro-

duces Clufters of black round Berries, hanging pendent to a Foot

Stalk, above three Inches long, each Berry containing a very

hard roundilli Seed. The Roojs of this Plant are tuberous divi-

ded into many Knots and Joints ; and, when firft dug out of

the Ground, are foft and juicy, but harden in the Air to the Con-

fiftence of Wood. Of thefe Roots the Inhabitants of Carolina

make a Diet-drink, attributing great Virtues [to it in cleanfmg

the Blood &c. They likewife in the Spring boil the tender Shoots

and eat them prepared like Afparagus. 'Tis caU'd there Chifia

Root.

/^^THE Plantepoujfe plujieurs tiges éplneufespliantes & mum-

[es. S^uand elles ont pris leur entier accroijjement ellesjont k

la grojfeijr d'un Canne, & s'éleve?2t ordinairement â la hauteur à(

vingt pies en montant, & s'attachant avecfes mainsfur les arbm^

les buijfons quifont proches. En automne elleproduit des grapfei k

bayes rondes & noires, quifont attachées à une tige longue d'environ

frois pouces. Chaque baye co?itient unefemence ronde très dure. La

racines de cette plante font fubereufes, divifées enplufieurs nceuk

^uand on la tire de terre, elles font tendres ï§ pleines defuc;

mais elles deviennent à l'air aujji dures que 'du bois. Les ha-

bitans de la Caroline/o;z^ de ces racines un boijfon à Iquelk

ils attribuent de grandes vertus, comme de purifier lejan^^c. Au

printems ils font auffi bouillirles rejettons de cette plante, & l^'s

mangent comme des afperges. On l'appelle en ce pais h racm

de la Chinefe.
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MUSCICAP A NIGRESCENS.

I

Tee Blackcap Fly -catcher. Pi eneur de Mouches noirâtre:

H E Bill is 'broad and black •

the Upper-part of the Head,

of a dusky black ; the Back;

Wings and Tail are brown;

theBreaft and Belly white, with aTinélure of

yellowifli Green. The Legs and Feet are

black. The Head of the Cock is ofa dee-

per Black than that of the Hen, which is all

the Difference between them. I don't re-

member to have feen any of them in Win-

ter. They feed on Flies and other Infers.

They breed in Carolina,

E hec eft large £/ noir. Le
deffus de fa tète eft d'un noir

foncé. Son dos^ fes ailes &" fa
queuefont bruns; fa poitrine

àffon ventre blancs avec une nuance d'un
vera jaunâtre. Ses jambes &" fes pieds

font noirs. La tète du mâle eft d'un noir

plus foncé que celle de la femelle; Sf ils

ne different que par là. Il ne me fouvi-

eut pas d'avoir vu aucuns de ces oifeaux

pendant rhyver. Ils fe nourriffent de mou-
ches àf d'autres infeBes, àf font leurs

petits à la Caroline;

Gelfeminumfive Jafminum luteum ordoratum Virginianumfcandensjemper virens
Park. Theat. p. 14.65.

THIS Plant grows ufually in moiil Places, its Branches being

fupported by other Trees and Shrubs on which it climbs-

The Leaves grow oppofite to each other from the Joynts of the

Stalks ; from whence hkewife fhoot forth yellow tubulous

Flowers -, ths Verges of which are notched or divided into

five Se6tions. The Seeds are flat and half winged, contained in an

oblong pointed Capfida^ which, when the Seeds are ripe, fplits to

the Stalk and difcharges them. The Smell of the Flowers is like

that of the Wall-Flowers. Thefe Plants are fcarce in Virginia
, but

are every where in Carolina. They are likewife at Mr. Ba-

con's at Hoxton ; where, by their thriving State, they feem to like

our Soil and Climate. Tho' Mr. Parkin/on calls it fem-per virens^ I

have always found it lofe its Leaves in Winter.

O

Ç^ETTE plante croît ordinairement dans m terroir humide. Ses
^^ branches [ont foutenuëspar les arbres & les buijfons voifins ; fur
le/quels elle tnonte. Sesfeuillesfont rangées l'une vis à vis de l'autre depuis
les aifelles des tiges jufqu'à leur extrémité. Les fleurs naiffent entre la.

tige & la branche. Elles font jaunts [^ tubuleufes. Leurs extrémités

font découpées en cinq parties. Les femences font plates, & allées d'un co-

te, renfermées dans une Capfule oblongue, terminée en -pointe.,^ Lorfque les

femences font ?neures cette Capfule s'ouvre en fe retirant vers la tige, &
les laiffe tomber. L'odeur de ces fleurs eft la mime que celle des violettes

jaunes. Cette plante efl rare à la Virginie, mais on la trouve par tout à
la Caroline. Il y en a auffi chez Monfieur Bacon à Hoxton, oîi elles

font enfi bon état, qu'il parait bien, que nôtre terroir àf notre climat ne

leurfont pas contraires, ^ojque Mr.Parkinfon appelle cette plante fem-
per virens, J'ay toujours trouvé quelle perdoit fesfeuilles en hyver.
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MU se I CAP A FUSCA.

The little brown Flj-catcher PetitPreneur deMouchesbrim,

E I G H S nine Penny -weight. The

Bill is very broad and flat ; the up-

per Mandible black ; the lower

^rellow. All the Upper-part of

^ : -_;;s^^^^ the Body of a dark Afti-Colour.The

^^^^^^^n, with fome of the fmaller Fea-

thers edged with White: All theUnder-partofthe

Body dusky w^hite, with a Tincture of yellow :

^
The Legs and Feet black.

E T ciJean pèle trois dragmes. Sen

hec eft fort large &plat. La man-

dibule \uperieure efl noire^ finféri-

eure jaime. Tout le dejfus de [eu

corps eft couleur de cendres fomi

i:^LS uiles Jout brunes, excepté que quelques nnculc^

plus petites plumes font bordées de blanc. Tint le

dejjousde J:n corps eft d'un blanc fale, avec une nu-

ance de jaune : Ses jambes ^ fes pieds jcnt noirs.

MUSCICAPA OCULIS RUBRIS.

The red'Efd Fly-catcher

WEIGHS ten Penny-weight and an

half. The Bill Lead-Colour : The Iris

of the Eyes red. From the Bill, over

the Eyes, runs a dufky white Line, border'd above

with a black Line. The Crown of the Head is

gray. The Reft of the Upper-Part of the Body is

green. The Neck, Breaft aud Belly white; the

Legs and Feet i'^a^A.Both thefe hvQQd in Carolina,

and retire Southward in Winter.

Preneur de Mouches aux yeux rouges.

E T oijeau pèfe un peu plus de trois dra^

Lûf moitié de Jcn hec eft couleur de flonh.

_ Uiris de fesyeux eft rouge : T)epuis le kc

jujquau deffus des yeux s'étend une raye d'un Urne

jale, bordée d'une lignenoire par haut. Le dejlus

de Ja tête eft gris; & tout le refte, jufquâ la ({iiem,

eft verd. Son col, fa poitrine & Jcn ventre jont

blancs ; fes jambes^ jes pieds rouges. Ces deux

dernières ej}éces depreneurs de moiches fait leurs

petits a la Caroline,^je retirent vers le Suden bjm.

Jrbor lauri folio, floribm exfoliorum, alispentapetalis.pluribusftaminibus donatis-

THIS Shrub has a {lender Stem, and grows ufually about 8

or 10 Feet high. Its Leaves are in Shape like thofe of a Pear,

growing alternately on Foot-ftalks of an Inch long ; from between

which proceeds fmall whitifli Flowers, confifting of five Petals ; in the

Middle of which fhoot forth many tall Stamina, headed with yellow

Apices. The Roots of this Plant are made Ufe of in Décodions,

and are efleemed a good Stomachic and Cleanfer of the Blood. The
Fruit I have not feen. This Plant grows in moiil and fliady Woods,

in the lower Parts of Carolina.

/^ E T' arlrijjeau a le tronc fort menii

hauteur de huit ou dix pieds. ^"'^

Il s'élève oràinârement à U

Sesfeuilles reJfemUent à cellf àR
rer ; i^ font difpofées alternativement., Jur des tiges d'un pom

fort d'entre les feuilles de petitesfleurs blanchâtres, compojees ...

les ; du milieu defquellesfortent plufieurs longues eîamims.m

petites têtes jaunes. On fefert de la racine de cette plante
^"f'^lm' 'P

on luy attribue la vertu de purifier le Sang ^ de fortifier J
'^^ ^^

n'en «y point vu le fruit. Cette plante croit dans des bou- mm. 0,

couverts^ dans les endroits les plus bas de la Caroline.

1^
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MU S C I CA PA CORONA RUBRA.
The Tyrant. Le Tyran.

H E Bill is broad, flat and tapering.

The Crown of the Head has a bright

red Spot, environ'd with black Fea-

thers ; which, by contrading, con-

ceals the Red ; but, when they are

Ipread, it appears with much Luftre, after the Man-
ner of the Reg7ilus cr/flatus. The Back, Wings
and Tail are brown ; the Neck, Bread and Belly

white; the Legs and Feet black. There appears

little or no Difference between the Cock and Hen.

They appear in Virgitiia and Carolina about April;

where they breed, and retire at the Approach of

Winter. The Courage of this little Bird is fingular.

He purfues and puts to '^Flight all kinds of Birds

that come near his Station, from the frnalleft to the

largeft, none efcaping his Fury ; nor did I ever fee

any that dar'd to oppofe him while flying ; for he

does not offer to attack them when fitting. 1 have

feen one ofthem fix on the Back of an Eagle, and

perfecute him fb, that he has turned on his Back in-

to various Poflures in the Air, in order to get rid of

him, and at lafl was fbrc'd to alight on the Top of

the next Tree, from whence he dared not move, till

the little Tyrant was tired, or thought fit to leave

him. This is the confiant Pra6lice of the Cock

while the Hen is brooding : He fits on the Top of

a Buili, or fmall Tree, not far from her Nell ; near

which ifany fmall Birds approach, he drives them

away; but the great Ones, as Crows, Hawks, and

Eagles, he won't fufFer to come within a Quarter of

a Mile of him without attacking them. They have

only a chattering Note, which they utter wdth great

Vehemence all the Time they are fighting.

When their Young are flown, they are as peacea-

ble as other Birds. It has a tender Bill, and feeds

on Infecls only. They are tame and harmlefs Birds.

They build their Nell in an open manner on low

Trees and Shrubs, and ufually on the SalFafras-

Trec.

Nbec efl large^ plat^ & va en di-

minumit. Il a Jur la tête une tache

rouge jcrt brillante^ entourée de
plumes noires, qui en fe ferrant ca-

I chent cette tache, qui reparoît avec

ec/at lurjque cesplumes s'étendent^conime au Roitelet

huppé. Son dos, fes ailes& fa queue font brunes \

jon col, Ja poitrine &fon ventre blancs ; fes jambes

& les pieds îioirs. Oi7 ne voit que peu ou p int de

difference entve le mâle &' la femelle. Il paroit

à la Virginie ^ à la Caroline vers le mois d'A-

vril. Il y fait jes petits, & fe retire au commen-
cement de rhyver. Le courage de ce petit oifeau

eft remarquable. Il peurfuit ^ met en fuitte tous

les oileaux petits ou grands qui s'approchent de fen-
droit qu'il s'eft choifî. Aucun 7i échappe àp furie ; ^
je 71 ay pas même vu que les autres oifeaux ofaffent

luy rejifter, lorlquil vole; car il ne les attaque

point autrement. jTV?/ vis un, qui s'attacha fur le dos

d'un aigle,^ le perfecut it de manière que l'aigle fe
renverfoit fur le dos, &tachoit de s'en délivrer,

par les différentes pcftures ou il fe mettoit en l'air ;

mais enfin ilfut obligé de s'arrefter fur le haut d'un

arbre vcifm, jufqu'd ce que ce petit tyranfut las, ou

jugeât à propos de le laiffer. Voicy la mandcuvre or-

dinaire du mâle tandis que la femelle couve. Il fe

perche fur la cime d'un huiffon ou arbriffeau près de

fin nid; ^ ft quelque petit oifeau e7i approche^ il luy

dorme la chajfe : Mais pour les grands, comme les

corbeaux, les fauccjis & les aigles, il ne leur permet

pas de s'approcher de luy d'un quart de mille fans

les attaquer. Son chaut rieft qu'un efpece de cri

qu'il pouffe avec beaucoup de force pendant tout le

temsquil fe bat : Lcrfque jes petits ont pris leur

vclée, il redevient aufifociable que les autres oi-

feaux. Comme il a le bec tendre il ne je fwurr/t Que

dinfeâes. Il eB doux ^fans malice. Ilfait fou 7iid

tout à découvert fur des arbrijfeaux, &" dans des

buijfcns, & ordinairement fur le Safafras.

Cornus mas odorata, folio trifido margine piano, Saffafras dicta. Pluk. Almag.

THIS is generally a fmall Tree ; the Trunc ufually not a

Foot thick. The Leaves are divided into three Lobes by

very deep Jncifures. In March comes forth Bunches of fmall

yellow Flowers with five Petals each ; which are fucceeded by

Berries, in Size and Shape not unlike thofe of the Bay-Tree,

hanging on red Foot-ftalks, with a Calix like that of an Acorn ;

which Gz//> is alfo red. The Berries are at firft green, and,

when ripe, blew. Thefe Trees grow in mofV Parts of the Nor

thern Continent oïAmerica, and generally on very good Land.

The Virtue of till' Tree is well known, as a great Sweetner of

the Blood : I rtiall Lherefore only add, xh^i m Virginia z ftrong

Dccoftion of the Root has been fometimes given with good

Succefs for an intermitting Feaver, This Tree will bear our

Climate, as appears by Several now at Mr.ColIiffon's at Peckbam,

and at Mr. Bacons in Hoxfon ; where they have withflood the

Cold of feveral Winters.

CiE 'T arbre ejl à'ordinaire petit. Son tronc n'a guèreplus d'un

pied de diamètre. Sesfeuillesfont dtvifees en trois îobes par des

entailleuresfort profondes. Il pouffe au mois de mars des bouquets

depetitesfeurs jaunes, compofées de cinq feuilles. Ellesfont Juivies

de hayesf qui refjhnblentfort, par leur grojeur & par leur figure^

à celles du laurier. Ces bayesfont attachées â des pédicules rouges^

& o?it un calice comme celuy du gland, qui eji rouge aiifjl D'^-

bord elles Jo7it vertes; enfuitte bluïs, lorfqii elles font mûres. Cet

arbre croit dansprefque tout le continent feptentrional de /'Améri-

que, & d'ordinaire dans le meilleur terroir. On connoît afjes com-

bien cet arbre eft propreà adoucir le Sajzg. Je remarquerayfeule-

ment que quelquefois dans la Virginie on a employé avec fuccez dans

les fièvres intermitentes uneforte décoéfion defa racifîe. Cet ar-

bre s'accommode de notre climat ; comme il parait par plufeurs

qui font à Peckham chez Mr. Colinfon, & a Hoxcon chez Mr
Bacon, ou ils ontfoufcnn plufeurs hyvers.
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C I C A P A RUBRA.

the Summer Red-Bird. Preneur de Mouches Rouge^

1 H I s is about the Size of a

Sparrow. It has large black

Eyes. The Bill thick and

* clumfy; and of a yellowifh

Call. The whole Bird is of a bright Red^

except the interior Vanes of the Wing-

Feathersj which are brown^ but appear not^

unlefs the Wings are fpread. They are

Birds of Paflage, leaving Virginia and

Carolina in Winter. The Hen is brown,

with a Tindure of yellow.

\L efi environ de lagrojfeuriun
' moineau;IIa degrandsyeux
noirs. Son bec efl épais

^ groffi.

er &"jaunâtre. Tout Poifeau

eft d'un beau rouge^ excepté les franges

intérieures des plumes de Faile qui ùf-

brunes; mais ellesneparoijfent quequand

les ailesfont étendues. Ceji un oifeau de

Pajfage, qui quitte la Caroline àf A? Vir-

ginie en byver. Lafemelle eft brune am
une nuance de jaune.

Platanus Occidentalis.

The Western Plane Tree.

THIS Tree ufually grows very large and tall. Its Leaves

are broad, of a light Green, and fomewhat downy on
the Back-fide. Its Seed-Veffels are globular, hanging fingle and

pendent on Foot-flalks of about four or five Inches long j The
Fruit in the Texture of it , refembling that of the Platanus

Orientalis. The Bark is fmooth and ufually fo variegated with
White and Green, that they have a fine Effed amongft the othej-

Trees. In Virginia they are plentifully found in all the lower
Parts of the Country j butin Carolina there are but few, except
on the hilly Parts, particularly on the Banks of Savanna River-

Platane Occidental.

/^E T' arbre eft ardinairemenf fort haut & fort étendu. Ses

^^ feuillesfont larges
J

d'un verd clair, & unpeu velues par def-

fous. Les capfules, qui renfermentfafemence , font rondes. Cha-

cune efl attachée ^pendante à un pédicule d'environ quatre oucin^

pouces de long. Sonfruit refemble à celuy du platane oriental

Son écorce eft unie,& d'ordinaire méfiée de verd& de blanc, enjorfe

qu'ilsfont unfort bel effet parmi les autres arbres. A la Virginie

on trouvegrand nombre de ces arbres dans tous les endroits bas >

mais a la Caroline il ny en a quepeu, exceptéfur les hauteurs, far

toutfur les bords de la Jliviere Savanna.

m
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P^ R US .C R /STATUS.

The crefted Titmoufe.

T weighs thirteen Pennyweight.

The Bill is black, having a Spot a

little above it of the fame Colour
;

^ ___
except which, all the Upper-part of

the Body is gray. The Neck and all the Under-
part of the Body is white, with a faint Tinfture of

Red, which juft below the Wings is deepeft. The
Legs and Feet are of a Lead-Colour. It ere<5ls its

Crown-Feathers into a pointed Creft. No Diffe-

rence appears between the Cock and Hen. They
breed in and inhabit Virginia and Carolina all the

Year. They do not frequent near Houfes, their A-
boad being only amongft the Foreft-Trees from

which they get their Food;, which is Infers,

Mefange huppée.

E T oifeau pèfe quatre dragmes.

Son hec efl noir. Un peu au dejfus

ily a mie tache de la même couleur.

Hors cela, tout le dejfus de foijeau

efi gris. Son cou &' tout le defjous

defon corps efl liane, avec une petite nuance de
Rcuge, qui efl plusforte fous les ailes. Ses jamhes

& Jes piedsfont couleur de plomb. Lorfqu'il Ueve
fa huppe, elle fe termine en pointe. Il ne paroit

point de difference entre le mâle &' la femelle. Ils

font leur petits à la Caroline ^ dla Virginie ^ y
demeurent toute Fanme. Us ne s'approchent guères

de maifons, & ne fe tiennent que dans les forêts, oh

ils trouvent les infectes dont ils fe nourrifjent.

Ciflus Virginîana, flore àf odore Perklymeni. D. Banifter.

The UPRIGHT HonysuckLe.

THIS Plant riles ufually with two or three ftiff ftreight

Stems, which are fmall, except where the Soil is very

moift and rich ; where they grow to the Size of a Walking
Cane, twelve or fixteen Feet high, branching into many fmaller

Stalks, with Leaves alternately placed. At the Ends of the Stalks

are produc'd Bunches of Flowers, refembling our common Ho-
nyfuckle; not all of a Colour, fome Plants producing White,
feme red, and others purplifh, of a very pleafant Scent, tho'

different from ours. The Flowers are fucceeeded by long poin-

ted Capjulas, containing innumerable very fmall Seeds. 'Tis a

Native oï Virginia and Carolina^ but will endure our Climate in

the open Air, having for fome years pafl produc'd its beautiful

and fragrant BIofToms at Mr, Bacons at Hoxton-, and at Mr. Col-

Hnjbns at Peckham-,

Clievre-feuille droit.

/^ E^T"E plaJîte s élevé ordinairement avec deux ou trois tiges
^^ toutes droittes & roides. Elles font menues , excepté lorfque
le terroir eji fort gras &fort humide ; car alors elles deviennent
de la grojjeur d'un Canne, ^ hautes depuis douze jufquà feize pi-
eds, garnies deplufieurs petites branches,^ fur le/quelles les feuilles

Jontdifpofèes alternativement. Du bout deJes branches forteiit de
bouquets depleurs qui refemblent à notre chèvre feuille commun. Ces

pleurs nefont pas toutes de la même couleur, '^elques plantes en
produiffe?it d^ blanches, d'autres de t^ouges, & d'autres depurpurines.
Lorfque lesfleursfont pafjées, il leurfuccede des Capfules langues &
pointues, qui contiennent un infiiv-té de très petites femenccs. Cette
p'ante eji originaire de la Virginie â? de la Caroline, tîiais elle fou-
fre notre climat même en plein air. Ily a plicfieurs amiées qiielk
produitfes belles & odorantesfleurs chez Mr. Bacon â Hoxton ^
chez Mr. CoUinfon à Peckham,
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P^RUS UROPTGEG LUTEO.

l^he Tellow-rump.

HIS is a Creeper, and feems to be

of the Tit-kind. The moft diftin-

guifh'd Part of this Bird is its Rump,

which is yellow. All the Reft of the

Feathers are brown, having a faint

Tinaure of Green. It runs about the Bodies of

Trees, and feeds on Infeas, which it pecks from

the Crevifes of the Bark. The Hen differs little

from the Cock in the Colour of its Feathers. They

are found in Virginia.

Mefange au croupion jaune.

E T oifeau court Jur les arhres

comme /e piverd^ &paroH être ufig

ejpèce de mejange. Ce qiiil a deplus

particulier eft fin croupion qui
cfl

jaune. Tout le refte de Jes plumesi

font ârunes, avec une légère teinture de verd. Il

court fur les troncs des arbres^ ^ je nourrit des

ififeéîes qu'il arrache des crevâmes de leur kone*

Iji fémeUe diffère trèspeu du mâle par ja couleur.

On le trouve a la Virginie.

HeUeborine LUij folio caulem ambiente, flore unico hexapetalo, mbmpetalis longis

anguftis obfcurè purpureis, ceteris brevioribus rojeis.

The Lilly-LEAFD Hellebore.

THIS Plant has a bulbous Root ; from which arifes a fiii-

gle Stem ofabout a Foot high, encompafs'd by the Bot-

tom-part of one Leaf as by a Sheath. At the Top grows the Flo-

wer compofedoffixP^/^/^i three of them long, and ofa dark

purple Colour; the other three fhorter, of a pale Rofe-Colour,

and commonly turning back, with a Pifitlhm in the Middle, it

grows in wet Places,

C

EUeborine.

E T" TE plante a la racine bulbeufe, d' ou fort une feule tige

d'enmron un pied de haut. Elle eji entourée dés le bas, par

imefeulefeuille qui luyfert comme defourreau. La fleur Jort du

haut de la tige. Elle efi compofée de fx feuilles ;
dont trois jont

longues & d'un violetfoncé, les trois autres plus courtes,
^

d'un m--

leur de rofe pâle, & ordinairement renverfées, avec un pijid au mi-

lieu. Cette plante croît dans les lieux humides.

Apocynum Seandens folio, eordato flore albo.

DoGS-BANE,

THIS Plant climbs upon and is fupported by Shrubs and

Trees near it. Its Leaves grow oppofite to each other,

on Foot-ftalks lefs than an Inch long. The Flowers grow ufually

four orfiveinaClufter, are white, and confift of five Petala,

fucceeded by long cylindrical Pods, growing by Pairs,containing

many flat Seeds not unlike the Reft of the Apocynums, It grows

on moft of the Bahama Iflands,

Apocyn.

CE'T'TE plante moiite & eJi foutenue par
^^^f^^'f/fjj

buifjhns qui retrouvent auprès d'elle. Ses feuilles Jont ran-

gées l'une vis à vis de l'autre, flur des tiges qmont mm .un

pouce de long. Ses fleurs flont ordinairement Z^^/^JL/,
quatre ou cinq. Elfes font' blanches , & compojees de m^^
les. Elles fontfuiviespar de longues coffes

cjhndrtques ^l^"^

ennent deux à deux. Elles contiennent M'^'fi^^Tfttrmt
fez femblables à celles des autres Apocyns. Cette plante]^

dam lapluf-par desifles'Qûi-àvca.
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PAR U S 4 HA M I E N S IS.

T'he Bahama Titmoure.

HE Bill of this Bird is black

and a little bending ; the Up-.

per-part of the Head, Back and

Wings brown. A white Line

runs from the Bill over the Eyes to the

Back of the Head. The Breaft is yellow, as

are the Shoulders of the Wings. The Tail

is fomewhat long, having the Upper-part

tjrown, and the Under dusky white.

Mefange de Bahama.

E bee de cet oifeau efl noir tf

un peu eourbé. Le dejfus de

ja tête^ de fon dos & de fes

ailes font bruns. Une

blanche s'etenddepuisfon becjufqu'au der-

rière de fa tète. Sa poitrine efl jaune ;

de même que le haut defes ailes. Saqueue

efl affez longue^ brune par deffus àf d'un

blancfaie par deffous.

Arbor Jafminij floribus albis, folijs Cenchranmideœ, fruBu ovali^ seminibus parvis

nigris mucilagine involutis.

The Seven Years Apple.

THI S Shrub grows from fix to ten Feet high, with a Stem

feldom bigger than ones Wrift, having a wrinkled light

colour'd Bark. 1 he Leaves grow in Cluflers, and are about the

Bignefs ofthofeofourcommon Laurel,havingawide Notch or In-

denture at theEnd, which is broadeft.Thefe Leaves are very thick

and ftiff, and ufually curl up as the Figure reprefents. The Flow-

ers grow in Bunches ; are monopetalous ; and in Form and Size

refemble our common JelTamin j white in Colour with a faint

Tindure of Red. The Fruit hangs by a Foot-ftalk of an Inch

long, of an Oval Form,the Outfide being fhaded with Green,Red

and Yellow. When ripe, it is of the Confidence of a mellow

Pear, containing a pulpy Matter, in Colour, Subftance and Taft

not unlike the Cajfisfijiula. For nine Months I obferv'd a con-

tinual Succeffion of Flowers and Fruit, which ripens infeven or

eight Months. I know not for what Reafon the Inhabitants of

the B^^^w^z-Illand (where it grows) call it the Seven YearsApple.

Pomme de fept ans.

CE î" arbrifeau s'élève àfix oufept pieds. Son tronc n*eft giierm

plus gros que le poignet. Son écorce eft ridée , d'un couleur

claire. Sesfeuilles memientpar bouquets, & environ de la gran-

deur de celle du laurier commun. Elles 07it une grande entailleure à

leur extrémité, qui eftplus large que le refte de lafeuille. Cesfeu-
illesfontfortes, roides &fort épaijjes ; & d'ordinaire ellesfe replient,

comme il eft marqué dans lafigure. Sesfleurs viennent par bouquets.

Ellesfont monopétales& reffemblentpar leurforme & leur grandeur

à notrejafmin commun. Leur couleur eft blanche, meftée d'wi peu

de rouge. Sonfruit pcfid à un pédicule d'un pouce de long. Safi-
gure eft ovale ; &fa couleur eft meftée de verd & dejaune. Lorf-

quil eft mûr, il eft de la confidence d'un poire molle. Il contient

une pulpe, qui en couleur, enfubfta?îce & en goût, eft affez fembla-

blés à la Cafte, fay obfervépendant neuf inois, dans cetteplante,

unefuccejjlon continuelle defleurs & defruits, qui meuriftent dans

l'efpace defept ou huit mois. Ainftje nefay fourquoy les habitants,

des iftes Bahama , oii cettepkîite croît^ la nomment la pomme defept

ans.
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PARUS eu eu L L O N I G R 0.

the Hooded Titmoufe.

H I S is about the Size ofa Gold-

finch : The Bill black. A
broad black Lift encompafles

the Neck and Hind-part of

the Head, refembling a Hood; except which,

the Fore-part ofthe Head and all the Un-

der-part of the Body is Yellow. The Back,

Wings and Tail are of a dirty Green. They

frequent Thickets and lliady Places in the

uninhabited Parts di Carolina,

Mefange au Capuchon noir.

E T oifeau eft à peu près de

lagrojfeur d'un ehardonneret

Son bec eft noir. Une larie

raye noire entourefan cou çf

le derrière déjà tête , àf' reffembk à un

capuchon. Hors cela^ le devant de fa

tète if tout le deffus defon corps
eftjaune.

Son dos, fes ailes àf fa queue font d'un

^erd fale. Il fréquente lespetits bois ^
les endroits ombragés de lapartie inhabitée

de la Caroline,

yirbor in aqua nafcens.folijs latis acuminatis àf dentatis, fruEîuEleagni majore.

The Water-Tupelo.

r-lM HIS Tree has a large Trunc, efpecially near the Ground,

JL and grows very tall. The Leaves are broad, irregularly

notched or indented. From the Sides of the Branches fhoot forth

its Flowers, fet on Foot-Stalks about thr ee Inches long, confifling

offeveral fmall narrow greenilhPf"^^/^, on the Top of an oval

Body, which is the Rudiment of the Fruit i at the Bottom of

which its Perianthium divides into Four. The Fruit , when

full grown, is in Size, Shape and Colour like a fmall Spanifh O-

live, containing one hard channell'd Stone. The Grain of the
'~ Wood is white, foft and fpongy. The Roots are much more fo

approaching near to theConfiftence ofCork,and are ufed inCaro-

lina for the fame Purpofes as Cork, to flop Gourds and Bottles.

Thefe Trees always grow in wetPlaces, andufually in theihallow

Parts of Rivers and in Swamps.

Tupelo, qui croift dansFeau.

CE 11 arbre a le troncfort gros, fur tout proche de la terre. Il

devientfort grand. Sesfeuillesfont larges, avec des entail-

leures irrégulieres. Sesfleurs naifent des cotés defes braiichei. Elk

font attachées à des pédicules d^environ trois ponces delong,^ & con-

ffient en plufieurspetitesfeuilles étroites & verddtres, pojécfur hi

haut d'un corps ovale, qui eft le rudi?Jie?it du fruit ', au bas duqud

eft la calice quiJe partage en quatre. Lorfque ce fruit a atteintJa

maturité, ilre[femble, parfa grojjeur,fa forme ^fa couleur aunt

petite olive d'efpagne, & renferme un ?joyau dur & cannelé^ Lt

bois de cet arbre a le grain b̂lanc, mou, &fpongieux. Ses racnm le

font beaucoup d'avantage, approchant de la conftfience du luge, au^l

on senfert à la Caroline aux même ufages; comme à boucher des

bouteilles & des calbafes. Ces arbres croijent toujours dans lej

lieux humides, & ordinairement dans les endroits les momsfrQjonii

des rivieres, & dans les marais.
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PAmS JMËRÎCJNXJS L ENS.

The îne-crèepet

E I G H s eight fenny-Weîght arid

five Grain! the Bill is black.

Thé Upper-pah of the Ëody, from

the Bill to the tail, of a yellowidi

green. The Neck and Breaft yellow.

The Belly near the tail, white. The Wings brown'

with fome Spots of White. The Tail brown ; ex-

cept the two outermofl Feathers, which are half

white. The Legs are dufky-black. The Hen is

all over broWn. They cfeep about trees
; parti-

cularly Pine- and Fir-Trees; from which they peck
Infecls and feed on them. Thefe, with rnoH of the
other Creepers and Titmice, aflbciate together in

fmall Flights, and are moftly feen on leaflefs Trees
«1 Winter»

g£r oiseau pèfe emiron troH
drachmes. Sen het efi noir. he
àeffus de fon carps, depuis le hec

jufqdà h qîM'é^ eB èun verd ja7h
nâtre. Son ccû ^ fa poitrine font

jaunes; ^ le deffous defon ventre, vers In queues

eft blanc. Ses ailes font brunes, a'vec quelques W
ches Hanches. Sa queue eft hrûne, excepU que ks
deux plumes, qui la terrfiinéjû, font à demi blanches
Ses jambes [ont d'un blanc jale. La femeUe eft e^
tieremerit brune. 'Cet oïfeau montefur ïe tronc des
arbres, particulièrement des pins & des fapins ; d^oà
il tire des infedes, dont ilfe nourrit. // 'iafocie en
petites volées

i & vn le voit, .fur tout pendant l'hy.
ver, fur des arbres dépouillez de leurs feuiUes, de
même que les autres efpéces de Méfanges^ Qnrm.
reaux.

Ligufimm Lauri folio, fuEîu t'iolacÉo.

the Purple-berried Bay.

THIS Tree grows ufually Sixteen Feet high : And the

W, ""*'
'J^™'" ^"^ '" ^igl-t Inches in Diameter The

^nBr-S'o^*' 'f Pfl^righter Green thSecIl!
SSsif „ M T'^

in Shape and iVIanner of Growing,

Sp^Z>Jl7\ *^?'" ''""'"™ *^ Leaves, (hoot forth

»FooSshTffl„TTr' g^^SWofit^ to eaeh other,

yXkh Purn? '^°"^i'?,?'^^
"fThofe of the Bay. andco.

acsbteMidd^t-'"'»"'^
^'''"' '"'''"'°§'' Kernel, whichdi.

Troene aujc bayes violetes/

c'ET arbre croit ordinairement jufqu'à la hauteur de hlzè
, ^i- ; %Jf^f.^onc a depuisftxjufqu à huit pouces de diame^
tre. Sesfemllesjontfort lijes, & d'un vefdplus vifgue celles du
Laurier commun : Autrement, dans fa manière de croître & fafrMe, il lui refemble entièrement. Ilfort, au mois de Mars d'en^
tre Jes feuilles, des épines de deux on trois pouces de longueur coù^
vertes de très petitesfleurs blanches; compofèes de quatre feuilles ©"'

quifont attachées, l'une vis avis de Vautre, par des pédicules 'd'un
demi pouce de long. Lesfruits qui leur fuccedent font des bayes
rondes, environ de la même groffeur que celles du Laurier. Elles
Jbnt couvertes d'unepeau violéte j ûf renferment un noyau oui li lè-^
parepar le milieu,

J J -
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LUTE 0.

The TelloW-fbroated Creeper
^

Mefange de l'Amérique à la gorge jaune:

E I G H S feven Penny - weight

The Bill is black. The Fore-part

of the Head black, having two

yellow Spots on each Side, next

the upper Mandible; The Throat

is of a bright Yellow, border'd on

each Side with a black Lift. The Back and Hind-

part of the Head are grey. The Wings are of a

darker Grey, inclining to Brown, with fome of their

covert Feathers edged with white. The Under-part

of the Body white, with black Spots on each Side^

next the Wings. The Tail black and white. The

Feet are brown; and, like thofe of. the Certhia^

have very long Claws, which affift them in creep-

ing about Trees in Search of Infecls, on which they

feed. There is neither Black nor Yellow upon the

Hen. They are frequent in Carolina.

LhE peje environ deux drachmes^
demie. Son hec eft noir. Le devant

de fa tête eft noir. EUe a deux taches

iaunes de chaque côté, juftement au
'

dejjous de la mandibule Juperieure.

Sa gorge eft dun jaune hriUant., terminée de chaque

coté par une raye noire. Son dos & le derrière de

fa tête font gris. Ses ailes [ont d'un gris plus foncé

& prejqtie hrun ', linéiques unes de leurs grandes

plumes font bordées de hlanc. Le dejfous de Jon corps

^efl blanc, avec quelques taches noires de chaque cotê^

proche des ailes. Sa queue eft noire àf Hanche. Ses

pieds font bruns ; &, de même que ceux du petit

Grimpereau, ils font armez dongles très longs \ ce

qui lui fert beaucoup àgrimperfur les arbres,poury
chercher les iîtfeâes, dont elle fe nourrit. La fe-

melle na ni jaune ni noir. Cette méfange eH très^

commune d la Caroline.

AcerVirginianum, folio majoreJuhtus argenteo^ fuprà'vmdi fptendeme.Vlxk, Aima);

The RED FLOWRING MaPLE.

THESE Trees grow to a confiderable Height j but their

Truncs are not often very large. In February, before the

Leaves appear, the little red Bloflbms open, and continue in

Flower about three Weeks ; and are then fucceeded by the Keys,

which are alfo red, and, with the Flowers, continue about fix

"Weeks, adorning the Woods earlier than any other Foreft-Trees

in Carolina. They endure our Englifh Climate as well as they

do their native one î as appears by many largeOnes in the Gar-

den ofMr. Bacon at Hofcton,

Erable aux fleurs rougesJ

f^ES arbres croîjfent jufqu'à une hauteur conjtderahk \ maïs^ leurs troncsfont rarementfort gros. Au mots de Février, avant
que lesfeuillesparoiffent, leurs petitesfleurs rouges commencent à iou-
vrir, & durent environ troisfemaînes j aprh quoi ellesfont fuivies,

far les fruits, quifont aufjî rouges, & durent avec lesfleurs environ

fîxfemaines. Ces arbres embelliffent les hais de la QzxoXmo. plutôt
qu'aucun autre qui croiffe dans les forêts. Ils peuventfouffrir k
Climat d'Angleterre comme le leurpropre ; comme ilparoît parplu"
fleurs beaux arbres de cette efpéce qui font dans k Jardin d^
Mr. Bacon <2 Hoxtoa

,
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PARUS CÂROLINENSIS LUTEUS.

the Tellow Titmoufe.

iT is lefs than a Wren. It

appears all yellow ; but, on a

near View, is as follows. The

Bill is flender. The Head,

^ft^id Belly are bright Yellow. The

Back is of a greenilh Yellow. The Tail

jjrown, with a Mixture of Yellow. The

Hen is not of fo bright a Yellow as the

Cock. It breeds in Carolina^ but retires

at the Approach of Winter.

;e jaune.

LLE efi plus petite qu'un

Roitelet, Du premier coup

d'œil elle paroit toutejaune \

mais en Vexaminant de

pres^ on la trowoe comme il s'ensuit. Son

bec efi mince. Sa tète-> fa poitrine &" foit

'ventre font d'un jaune vif Son dos eji

d'unjaune verdâtre
; fa queue brune^ a^DCC

une nuance dejaune, l^a femelle tiefipas

d'un jaunefi brillant que le mâle. Ilsfont

leurs petits à la Caroline ; U fe retirent

au commencement de Fhjver,

Laurus Carolinenfis, folijs acuminatis, baccis c^ruleis, pediculis longisrubris

infidentibus.

The RED Bay;

THE Leaves of this Tree are in Shape like thofe of the

common Bay, and of an Aromatic Scent. The Berries,

when ripe, are blew, growing two, and fometimes three toge-

ther, on Foot-ftalks of two or three Inches long, of a red Co-

lour, as is the C^/i;<r or Cup of the Fruit, and indented about

the Edges. Thefe Trees are not common in Virginia, except in

fome Places near the Sea. In Carolina they are everywhere

feen, particularly in low fwampy Lands. In General they arrive

to the Size ofbut fmall Trees and Shrubs ; tho* in fome Iflands,

and particular Places near the Sea, they grow to large and ilrait

bodied Trees. The Wood is fine-grain'd, and of excellent Ufe

for Cabinets &c. I have feen Some of the Beft of this Wood fe-

Icdted, that has refembledWater'dSattinj and has exceeded in

Beauty any other Kind of Wood I everfaw.

Laurier rouge*

LÊ SJéuilks de ceiarbre ont la mêmefigure qUê Celle du Laifi

rier commun 5 G? font d'une odeur aromatique. Ses bayes,

lorsqu'ellesfont mûres, /ont bleues : Elles viennent deux à dsux^ &
quelquefois trois à trois, attachées à despédicules de deux ou trois

pouces de long, & rouges ; de même que le calice du fruit, dont les

bordsfont dentelez. Ces arbres nefont pas communs à la Virginie,

hors en quelques endroits proche de la mer. On en voit à la Caro-

line par tout ;
principalement dans les terres baffes& marecageujes.

En général ils ne deviennent guère que de petits arbres, quoi queii

quelques Iles, & dans quelques endroits particuliersproche de la mer,

on en voye dejort grands & defort droits. Leur bois efi d'ungrain

fin, G? d'un ufage excellentpour des cabinets &c. Tat vu quelques

morceaux choifis de ce bois,qui reffembloientàduSatmondép dont la

beauté étoit au defus de celle d'aucun autre bois quejayejamati vû^^

k
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"îhe Finch-Creeper.

T weighs five Penny-weight. The
upper Mandible of the Bill is brown.

The Under, yellow. The Head

blue. It hath a w^hite Spot over, and

, ^ another under each Eye. The Up-
per-part of the Back is of a yellowdfli Green. The
i^eft of the Upper-part of the Body^ Wings, and
Tail, of a dull^y Blue; the fcapular Feathers ha-

ving fome white Spots. The Throat is yellow. The
Breaft, of a deeper yellow, divided by a dark blue

Lift. The Belly white. Near the Breaft fome Fea-

thers are ftain'd with Red. The Feet are duil<y

yellow. The Feathers of the Hen are black and
brown. Thefe Birds creep about the Trunks of
large Trees; and feed on Infers, which they gather
from the Crevices of the Bark. They remain the
Winter in Carolina.

È 1 ' oifedupéfâ un feu moins de deià
drachmes. La mandrbule fnperieure
de jon bec eft brune j rinférieure
jcmne. Sa tête eft hleiie. lia une ta-

che blanche deffus &" une autre def-

jous chaque ail. Le deffus de Jon dos eft d'un verd
jaimatre. Tout le bas de fin dos^ [es ailes ^ fa
queue fojit dun bleu obfcnr. Les plumes, qui cou^

vrejît la partie Juperieure dejes ailes, ont quelques
taches blanches. Son gofier eft jaune. Sa poitrine

eft d'un ]aime plusfoncé, divisée par une raye dim
bleu obfcur. Son ventre eft bla^ic. Vers la poitrine

il a quelques plumes tachées de rouge. Ses pieds

fint d'un jaune obfcur. Les plumes dé la fémeUé
jont noires ^ brunes. Ces oijeaux grimpent fur le
tronc des gros arbres, & Je ncurrifjent des injeéies

quils tirent d'entre les crevajfes de leur uorce. Us
demeurent pe?idant tout fhjiver à la Caroline.

Fnitex, Padifolijs nonferrath, florihus mompetalis alhîs, campani-formihm,
fruBu crajfo tetragono,

TH E Tranc of this Shrub îs Hender.-* Sometimes two or
three Stems rife from the fame Root to the Height ufuahy

of ten Feet. The Leaves are in Shape like Thofe Sf a Pear.
In February and March, come white Flowers, in Form of a Bell,
hanging ufually two and three together, on Inch-long Foot-
Stalks, from the Sides of the Branches. From the Middle of the
Flower fhoot forth four Starmna, with a Stylus extendincr half
an Inch beyond them, of a reddifli Colour. Thefe Flowers are
iucceeded by oblong quadrangular Seed-Veffels, pointed at the
Ends, ^

r £ trmd de cet drhrljfeau eft fnhiee. ^lelquefois il iélé-ve deU
même racine deux ou trou tiges â lafois, ordinairement â Id

hauteur de dix pieds. Ses feuilles 07tt lafigure de celles du poirier
En Février & en Mars il poufe desfleurs blanches, enforme de
cloche- Elles pendent des côtes des branches, par des pédicules dun
pouce de long, auxquels elles font attachées deux ou trois enfemble. Il
jort de milieu de lafleur quatre Etamines avec un pifton 'rouge qui
tes pafle d'un demipouce. A cesfleurs ilfuccede desfemences renfer-
mées dans des capfules ôhlongues â quatre angles, & fe terminant cri
pointe.
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MELLirORA AFIS CAROLINENSIS.
T^he Hummini-Birâ.

HERE is but one Kind of this Bird

in Carolma^ which in the Summer
frequents the Northern Continent as

far as New England. The Body is

^ __ about the Size of a Riimhle Bee. The

bH irftrait, black, and three Quartets of an Inch

Ions;. The Eyes are black ; the Upper^part of the

Body and Head of a iliining Green ; the whole

throat adorned with Feathers placed like the Scales

of Fifli, of a crimfon metallic Refplendency ; the

Belly dulky white ; the Wings of a fmgular Shape,

not unlike the Blade ofa Turkijh Cymiter ; the Tail

Copper -Colour, except the uppermofl: Feather, which

is ereen. The Legs are very fhort and black. It

receives its Food from Flowers, after the Manner

of Bees ; its Tongue being a Tube, thro' which it

fucks the Honey from 'em. It fo poifes it felf by

the quick hovering of its Wings, that it feems with-

out Motion in the Air. They rove from Flower

to Flower, on which they wholly flibfift. I never

obferved nor heard, that they feed on any Infeft or

other thing than Flowers. They breed in Carolina^

and retire at the i\pproach of Winter.
^

What Lerius and The-^ei fay of their Singing, is

juft as true as what is faid of the Harmony of

Swans ; for they have no other Note than Screep,

Screepj as Margravius truly obferves.

Eernmides befpeaks the Credit of his Readers by
faying, 'tis no idle Tale when he affirms the Manner
of their lying torpid, or fleeping, all Winter ; in

Hifpaniria, and many other Places between the Tro-

picks 1 have feen thefe Birds all th e Year round

there being a perpetual SuccefBon of Flowers for

then! to fubfift on.

Le

L ;/jK à â la Caroline qutine efpéce de
cet- ci[eau, qui s'avance vers leNord,
pendant l'Eté., auffi loin que la Nou*
yqWq Angleterre. Sen corps

eft envi-
ron de la grojjeur du bourdon. SoH
hec eft droite ncir, & long de tnis

quarts de pouce. Sesyeuzfoni noirs : Sa tête & le
dejfiis dejon corps d'un verdfort vif. Toute [a grgé
eft ornée de plumes placées comme les écailles d'un
poijjon, auffi hriUantes qnun émail cramoiÇi. Son ven-
tre eft d'un blanc fale. Ses ailes font d'nne formé
particulière., ajjez femllahles â la lame d'un cimeiére

turc. Sa quelle eB couleur de cuivre., excepté Id
plume du milieu., qui eft verte. Sesjambes [ont fof t

courtes &' noires. Il tirefa nourriture des fleurs à
la manière des abeilles. Car fa langue eft un tube^

par lequel il enfuce le miel. Il fe balance de telle

manière par le rapide mouveinent defes ailss., qui'l

femble s'e foutenir fans mouvement, Ilvole de fleu?
en fleur., car ce Ji'eB que d'elles qu'il tire fa nourri^

ture^ & je n'ai jamais obfervé, ni même ouï dire^

qu'ilfe nourrift d'aucun infeBe., ni d^autre cbofe que

de fleurs. Ils font leur petits à la Caroline ^ fë
retirent au commencemert de l'hyver. Ce que Lerius

^ Thévéte attribuent à leur chant eB auffi vrai que

ce qu'on dit du chant harmonieux des Cygnes:, cat

ils wnt d'autres ton dans leur voix que Scrip, Scrip,

comme Margravius l'a fort bien remarqué. Hernâri-

des tache de s'atirer la confiance de fes leâeurs., en

leur difo.nt., que ce rieft pas un ccnte., lorfqu'il les af-

fdre qu'il demenre engourdi^ ou donnant^ pendant

tout l'hyver., à St Domingue '^ plufteurs autres en^

droits entre les Tropiques. l'y ai vu ces oifeaux pen-

dant toute i'aJinée^parce qu'ils y trouvent unefikcef-

[ton continuelle de fleurs defquelles ils fe nourrirent

^

Bignonïa, FraxmfoUjs, coccineoflore minore.

The Trumpet-Flower.

THESE Plants climb upon Trees ; on which they run

a great Height ; and are frequently feen to cover the dead
Truncs of tall Trees. The Leaves are winged, confiding of
many ferrated Lobes, ftanding by Couples, oppofite to each other
on one Rib. In May, Jime, July and Augujîy it produces Bun-
ches of red Flowers, fomewhat like the common Foxglove.
Each Flower (hoots from a long redifh colour'd Calix ; is mono-
petalous, fwelling in the Middle, and opens a top into five Lips,
^ith one Pointai arifing from the Calix, thro' the Middle of the
Slower. In Auguji, the Cods or Seed-Vefiels appear. They
are, when full grown, eight Inches long, narrow at both Ends,
and divide in two equal Parts, from Top to Bottom, difp^laying

'"any flat winged Seeds. The Humming Birds delight to feed
^n thefe Flowers

; and, by thrufting themfelves too far into the
*iowcr, are fometimes caught.

Bignonia, bfc,

/"iÈ s plantes montent fur les arbres ; fur îefq^ueîs elles s'élé-ye?îé

^ jrifquës â wie gra?ide hauteur. On les '^joit fouvenf couvrir Jes

troncs morts des grands arbres. Leurs feuillesfont ailées ^fontfor"

mées deplufieurs lobes dentelez^ attachez par couple, l'un vis à vis de

ïautre, fur une même cote. En May, Juin, Juillet Û? Août, elles

produifent des bouquets defleurs rouges, affez Jemblables à celles dé

la Digitale commune. Chaque fleurfort d'un long calice rougeatré.

Elle efi monopetale, enflée dansfon milieu.
^
En Couvrant elle fe di-

vifé en cinq parties, avec un piflon qui naît du calice, &paffe au

travers de la fleur. Aunioisd'koni les coffes, ou les vai[j}auxqui

renferment la femence, commencent à paroîire. ^iand_ ils font

parvenus à leur maturité, ilsfont longs de huit pouces, étroit̂
^
par les

deux bouts ; ilsfe divifent en deux parties égales, & laiflent voir

un grand nombre de fhnences plattes & aîlées.

Le Colibri aime afe nourrir de cesfleurs ; &fouvent en sy en-

fonçant trop avant, ilsfe laifl'e prendre.

•

R
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HIS Bird is about the Size

of or fomewliat bigger than

a Lark. The Crown of the

Head is bla.ck ; the Upper-

part of the Body, "\7ings and Taii, dark

brown; particularly the Tail approaches

neareft to Black. The Neck, Breaft,

and Belly, are of a lighter Brown. From
the Vent, under the Tail, llioot forth

fome Feathers, of a dirty Red. This Bird

is not feen on lofty Trees; but frequents

Bailies and Thickets ; and feeds on Infeéîs.

It has but one Note ; which refembles the

Mewing ofa Cat, and which has given it

its Name. It lays a blew Egg ; and re-

tires from Virginia in Winter.

E T oifeau ejl aujfi gray, ^
même un peu plus quune

Alouette. Le dejjus de fa
tète efi noir ; le deffm de[on

corps, de [es ailes^ tf de fa queue) d'un

brunfoncé : Sur tout fa queue approche le

plus du noir. Son cou^ fa poitrine ^ fon

"ventre font d'un brun plus clair. Depuis

fon anus, fous fa queue, il part quelques

plumes d'un rougefaie. On ne voit point

cet oifeau fur les grands arbres. Il ne

fréquente que les arbriffeaux 5" les buif
fons, £/ fe nourrit iinfecles. Il n'a

quun ton dans la voix, qui rejfemble au
miaulement d'un chat; ^ c'eflde là qu'il

aprisfon nom. Il pont un œuf bleu; 5"

quitte la Virginie en hyver.

Alnifolia Americana ferrâta, floribus pmtapetalis albis, in fpicam dUpoRtis
Pluk. Phyt. Tab. 115. £ I.

Jrj'

'HIS Shrub grows in moift Places, and fometimes in Wa-
ter, from which it rifes, with many flender Stems, to the

Height often or fourteen Feet. The Leaves arefomewhat
rough, placed alternately, ferrated, and in Shape not unlike
Thofe of the White Thorn. In July there fhoots from the Ends
of the Branches, Spikes of white Flowers, four or fivi Inches
long. Each Flower confias of five Petals and a Tuft of
fmall Stamina. Thefe Flowers are thick fet on Footftalks a
Quarter of an Inch long ; and are fucceeded by fmall oval poin-
ted Capfuldi, containing many chaffy Seeds. This Plant endures
our Climate in the open Air, and flourilhes at Mr. Bacons in
Hoxtoiu

/^Sr arbrtjfeau croît dam des lieux humides, G? quelquefoii
dans l eau, doù il s élève avec plufieurs menues tiges, à la hau-

teur de dix ou de quatorze pieds. Sesfeuilles font un peu rudes pla-
cées alternativement, dentelées, & àpeu près de lafigure de celle de
l eptne blanche. Au mois de ]m\\ti, il pouffe desjbmmitez de ces
branches, des banquets defleurs blanches, longs de cinq ou fix pouces.
Chaque fleur eft compojèe de cinq feuilles, & d'une touffe de petites
etammes Ces fleursfontflortement attachées par des pédicules d'un
quart de pouce de long. Elles font fuivies par de petites capfules
ovales & pointues, qui contiennent plufieursfemences légères. Cetfe
piantejouffrenotrechmat.même en plein air; & fieurit chez Mr.
Bacons Hoxton, ''
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RUT IC I L LA ^MERIC
T'he RedStariy

. I s Bird is about the Size

3f, or rather lefs than, our

Redftart ; and has a {lender

black Bill: The Head, Neck,

Back, and Wings, are black ; except, that

Five or Six of the exterior Vanes of the

laro-er Wing-Feathers are partly red. The

Breaft is red; but divided by a grey Lift;

of which Colour is the Belly. The Tail is

red, except the End, which is black. The

Legs and Feet are black. The Hens are

brown.

Thefe Birds frequent the Shady Woods of

Virginia \ and are feen only in Summer.

Le Rofîîgnol de muraille de l'Amérique.

E T oifeau efi à peu près dç la

même figure^ ou mêmes phu
petit que nôtre Rojfigml de

muraille. lia un bec mince

&" noir. Sa tête, fon cou, Jon dos, 5^ fes

ailes font noirs ; excepté cinq ou fix des

franges extérieures des grandesplumes de

Vaile, qui font en partie rouges. Sa poi-^

trine efl rouge, mais divifée par une raye

grife. Son ventre efl gris. Sa queue efi

rouge, hormis quefon extrémité eft noire.

Ses jambes tf [es pieds font noirs. La
femelle efl;

toutç brune. Ces oifeaux fré-

quentent les bois les plus couverts de la

Virginie , ^ onne les voit quen été.

Nux juglans nigra f/irgînienfîs. Park: 14 14:

The Black Walnut.

MOST Parts of the Northern Continent of America

abound with thefe Trees, particularly Virginia and Mary-^

land^ towards the Heads of the Rivers, where, in low rich Land,

they grow in great Plenty, and to a vafl Size. The Leaves are

much narrower and fliarper pointed than thofe of our Walnut,

and not fo fmooth. The Thicknefs of the inner Shell requires

a Hammer to break it. The outer Shell is very thick and rough

on the Outdfie. The Kernels are very oily and rank tafted -, yet,

when laid by feme Months, are eat by Indians, Squirrels &c.

It feems to have taken its Name from the Colour of the Wood,
which approaches nearer to Black than any other Wood that af-

fords fo large Timber. Wherefore it is efteemed for making

Cabinets, Tables, &c,

Noyer noir.

A plus grandepartie du continent meridional de /'Am.enqité

a beaucoup de ces arbres j fur tout ^ la Virginie & Mary-land

njers la fource des rivieres^ là, ou il viennent en grande abondance

dans les terroirs bas & riches, &. croijfent extraordinairement.

Leursfeuillesfont beaucoup plus étroites, plus pointues,^ moins unies,

que celles de notre noyer commun. L'epaijfenr de la coque interne eft

telle quon ne peut la brifer qu'avec un marteau. La coque externe

efl fort èpaijfe & fort rahoteufe en dehors. Les amandes enfont très

huileufes, & d'un goût très fort. Cependant les Indiens comme

aujfi 'les Ecurueils &c. les mangent, après les avoir gardées quelque

temps. Il femble que cet arbre ait prisfon nom de la couleur defon

bois, qui approche plus du noir qùaucun autre bois qui donne defî

gros marrein. Cejl pourquoi il efl ejiimé pourfaire de Ca tini

des l'abksj &c.
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UBIG ILLA MINOR NIGRA.

The little hlack Bulfinch

His is about the Size ofa Canary-

Bird. The whole Bird is black,

except the Shoulders of the

Wings, and Part of the Vanes

of two of the largeft Wing-Featliers, which

are white. The Bill is thick and iliort, ha-

ving a Notch in the upper Mandible like

that of a Hawk. This Bird is an Inhabi-

tant of Mexico-, and is called by the Spa-

niards, Maripofa nigra, i. e. Black Butter-

fly. Whether this be a Gock or Hen, I

know not.

ge-queue noir

L ejl à peu près de la taillé

d'un Serain de Canarie, Cet

oifeau ejl tout noir^ excepté

le haut des aîleSj àf une par-^

tie des franges des deux plus grandes

plumes de raïle^ qui font blanches. Son

bec eft épais, ^ court, ayant une entaille

dans la mandibulefupêrieure, comme celle

d'un Faucon., Cet oifeau eft habitant du

Mexique, £/ les Efpagnols rappellent Ma-

ripofa-Nigra, deft à dire, papillon noir. Je

nefçai fi celui-ci eft mâle oufemelle.

AmelanchiorVirginiana, Lauro cerafi folio. H. s. Pet. Rai Sùppl. App: 241-:

Arbor Zeylanica, cotini folijs, fubtus lanugine "villofis, floribus albis, cuculi mo4o laçt-

niatis, Pluk. Aim. p. 44. Phyt. Tab. CCXLI. £ 4.

The Fringe Tree.

ON the Ëariks of Rivulets and running Streams this Shrub is

moll commonly found. It mounts from fix to ten Feet

high, ufually with a crooked irregular fmall Stem. Its Leaves

are of a light Green, and fliaped like thofe of the Orange. In

M/^y-, it produces Bunches of White Flowers hanging on bran-

ched Footftalks, of half an Inch long. Each Flower has four

narrow thin Petals about two Inches long. To thefe fucceed

round dark blue Berries, of the Size ofSloes.

Arbre aux Fleurs frangées.

Ç\n trouve communément cet atbrîjfeaufur les bords des petits ruif'
^^ féaux & des eaux courantes. Il s élève depuis fix jufquà dix
pteàs. Sa tige efi communément petite, tortue, & irréguliére. Ses

Jeuillesfont dun verd clair,& faites comme celles de l'Oranger. Att
mots de May ilproduit des Bouquets de Fleurs blanches, qui pendent
a des pédicules branchus, dun demi pouce de long. Chaque fleur a
quatre feuilles étroites, épaifes, & longues d'environ deux Pouces. Il
leurfuccéde des bayes rondes, dun bleu obfcur, de la groffeur des-

prwzellesfauvageSi
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The King'Fiper.

H I S Kind of King's-fifher is fome-

what larger than a Blackbird. The
Bill is two Inches and an half longj

and black. The Eyes are large. His
Head is cover'd with long blewifii

Feathers. Under the Eye there is a

white Spot, and another at the Bafis of the upper

Mandible of the Bill All the Upper-part of the

Body is of a daiky Blue. The Neck is white, with

a broad Lift of dufky Blue crofs it ; under which

the Bread: is muddy red. The Belly is white. The

Quill-Feathers of the Wing are black, having fome

white on their interior Vanes, edged with Blue and

Blad^, with tranfverfe white Spots, not appearing

but when the Wing is fpread open. The Tail is

duiky blue, with the End white, as are moft of the

Quill'Feathers. It has four Toes, one only being

behind. Its Cry, its folitary Abode about Rivers,

and its Manner of feeding are much the fame as of

thofe in England. It preys not only on Fiili but

likewife on Lizards.

L'Alcyoîi.

E T ejpece d'jUcycn efl wi penplm
gros qiiun merle. Son bee ejl long

de deux pouces & demi, & noir.

Ses yeux font larges. Sa tête efl

couverte de longues plumes bleuâ-

tres. Il a fous l'ct'il une tache

blanche, & une autre û la haje de la mandibule lu-

périeure. Tout le dejfus de [on corps efl d'un bleu

objcur. Son cou efl blanc, avec une large bande

d^un bleu cbfcur en travers; au dej,ous de laquelle

la poitrine efl d'un ro'ige [aie. Son ventre efl blanc.

Les grandes plumes, de ïajle f nt noires, ayant un
peu de blanc fur leurs franges intérieures, qui jont

bordées de bleu &' de noir, avec quelques taches

Blanches en travers, qui ne paroifent que qucmdl^aïle

efl cuverte. Sa queue efl d'un bleu foncé, blanche

par le bout, comme la fhipartj^es grandes plumes de

faîle. Il a quatre orteils, dont un efl par derrière.

Son cri, fa manière de fe j/o^'rr/r ^ defreqwnter

des lieux écartés fur les rivières, reflc/iihlent fort

à ce quon rémarque dans le même oi[eaux en Angle-

terre. Les lézards font fa proye ainfi que les poiqjfnSé

MyrtuSj Brahamicde ftmilh, Carolinenfts, haccata, fruBii racemofofeJfiU

mofwpyreno. Piuk. Aima.

The narrow-leaved Candle-berry Myrtle.

THESE are ufually but- fmali Trees or Shrubs, about

Twelve Foot high, 'with crooked Stems, branching forth

iicar the Ground irregularly. The Leaves are long, narrow, and

fliarppointed. Some Trees have moll of their Leaves ferrated ;

others not: In May, the fmall Branches are alternately and thick

fet with oblong Tufts of very fmail Flowers refembling,
^

in

Form and Size, the Catkins of the Hazel-Tree, coloured with

Red and Green. Thele are fucceeded by fmall Clufters of blue

Berries, clofe conneded, like Bunches of Grapes. The Kernel

is inclofed in an oblong hard Stone, incrullated over with an

unftuous mealy Confidence ; which is what yields the Wax ; of

which Candles are made in the following Manner.

Ill November and December, at which time the Berries are

mature, a Man with his Family will remove from his Home to

fome Ifland or Sandbanks near the Sea, where thefe Trees mofl

abound, taking with him Kettles to boil the Berries in._ He
builds a Hut with Palmeto-Lt2iVt^, for the Shelter of Himfelf

and Family while they Hay, which is commonly Three or Four
Weeks.

The Man cuts down the Trees, while the Children flrip off

the Berries into a Forrige-Pot ; and having put Water to 'em,

they boil them 'till the Oil floats ; which is skim'd off into ano-

ther VelTel This is repeated till there remains no more Oil.

This, when cold, hardens to the Confidence of Wax, and is of a

dirty green Colour. Then they boil it again, and clarifie it in

trals Kettles ; which gives it a tranfparent Greennefs.

Thele Cardies biTn a long Time, and yield a grateful Smell.

Theyurually add a fourth Part of Tallow i
which makes them

ijuni clearer.

La Myrte à Chandelle.

C'
ES af-hreîfont ordinairement petits ', eu fiâtot ce ne font que

des arbriffeaux de douze pieds de haut, dont la tige ejl tortue,

& pouffe Jes 'branchesfort près de terre, & d'une maizière irrégu-

lière. Sesfeuilles font longues^ étroites & fort pointues : Laplupart

des ces arbres ont leurifeuilles dentelées ; les autres, non. Au mois

de Miy, les petites branches ont des touffes oblongues de très petites

fleurs, qui reffemhlent,par leurfigure & leur grandeur, à des chatons

.de coudrier'. Ces toujes fo?2t placées alternativementfort proches

les unes de autres, & mêlées de rouge fJ de verd. Elles Jont fuivies

par de petites Grappes, de bayes bleues, fort ferrées, comme des

grappes de raifin. Les pépins font renjermez dans un noyau dur &
'oblong couvert d'unefuhfiance onS'tueufe &farineufe ; d'où l'on tire

la cire dont ont fait des chandelles de la manièrefuivante. Tlu m'ois

de Novembre é? de Décembre, auquel temps les bayesfont mûres, un

homnie avecfafamille quittera fa maifon poUr aller dans quelque ifie^

oufur quelque bancproche de la mer, là où ily a beaucoup^ de ces ar-

bres. Il portera avec lui des chaudières four faire bouillir les bayes^

& bâtira une hute avec desfeuilles depalmier^ pour s'y retirer tan^

dis qu'il demeure dans cet endroit ; & c'ejl ordinairem,ent pendant

trois ou quatrefemaines. L'homme abbat les arbres, tandis que les

enfans cueillent les bayes,qu'ils m.eîtent dans un écuelle avec de l'eau^

qu'ils bouillent jufqu à ce que l'huileJfurnage.
^

On l'enlève avec une

écumoire. Ce qu'on continuejufqu à ce qu'il n'en paroiffe plus. Cette

huile durcit cojnme de la cire e?if refroidiffant. Elle efl d'un verd

fâle. En flite on la fait bouillir encore unefois; & on la clarifie

dans des chaudiétes de cuivre ; ce qui la rend d'un verd tranfparent.

Ces chandelles durent long temps, & refandent une odeur agréable.

On y ajoute brdinaii ement un quart de uif; ce quifait qu'elles

éclairent mieux.

S
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GALLINULA AMERICANA

The Soree.

[\ I S Bird, in Size and Form,

refembles our Water-Rail.

Tlie whole Body is cover'd

With brown Feathers ; the Under-part of

the Body being lighter than the upper.

The Bill and Legs are brown. Thefe

Birds become fo very fat in Autumn, by

feeding on Wild Oats, that they can t ef-

cape the Indians, who catch Abundance by

running them down. In Virginia (where

only I have ieen them) they are as much m
ilequeft, for the Delicacy of their Fleih,

as the Rice-Bird is mCarolma^Qx the Or-

tolan in Europe.

Le Rale de rAmeriqiie.

E T ùifeaUy par fa forme &f

fa groffeuVj reffemble à nôtre

Ràle-mir, Tout fan Corps

ejt couvert de plumes brunes ; mais le

deffous eft moins foncé que le deffus. Son

bec if fes jambes font brunes. Ces oi-

feaux deviennent ft gras en automne^ à

force de manger de Vavoine fauvage^

quils ne peuvent échapper aux Indiens,

qui en prennent un grand nombre en les

laffant à la courfe. A la Virginie ( £jf

c'eft le feul endroit ou j'en ajê vu ) ils

font auffî recherchez pouf leur délieateffe^

que les oifeaux de ris à la Caroline, ou la

ortolans en Europe.

Gentiana V^irginiana^ Saponaria folio, flore cœruleo longiore,

Hift. Oxon. 3. 184. Ico Tab. 5, Se6l. 12.

TI4 î s Planr grows in Ditches and fhady moift Places, fifing

ufually fixteen Inches high, with upright ftrait Stems, ha-

ving long iharp pointed Leaves, fet oppofite to each other, fpread-

ing horizontally. From the loints of the Leaves come forth four

or five monoperalous blue Flowers ; which, before they open,

are in Form of a Rc>lling-Pin; but, when blown, are in Shape

of a Clip wkh the Verge divided into five Sedions.

/^E T"T Epiante croît Jans desfoffez & des endroits 07nhrage± &^ humides. Elk s élève ordinairement à la hauteur defeize pou-

ces. Ses tiges font droites, garnies defeuilles longues& fort poi/2-

tuës, placées vis à vis l'une de l'autre, & fétendant horizontale-

ment. Il fort des aifelles de cesfeuilles quatre ou cinqfleurs bleues

monopétales ; qui, avant que de s'ouvrir, ont la figure d'ufi rouleau j

& lorfqu ellesfont ouvertes, elles refemblent à une cùupe dont les bords

fo72t dtvifez en cinqferions.
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PLU riA LIS FO C I FE RU s.

T^he chattering Plover

H I s is about the Size of the larger

Snipe. The Eyes are large, with a fear-

let Circle. A black Lift runs from the

Bill under the Eyes. The Forehead

iS white; above which it is black.

The Reft of the Head is brown. The Throat and

round the Neck is white; under which there is a

broad black Lift encompaffing the Neck. Another

Lift of Black croiTes the Breaft, ftom the Shoulder

of one Wing to that of the other. Except which,

the Breaft and Belly are white. The Back and

Win^sarebfown; the larger Quill-Feathers being

f I darker Brown. The fmall Rump-Feathers,

which cover three Qoarters of the Tail, are of a

yellowiih Red. the lower Part of the Tail is

black. The Legs and Feet of a Straw-Colour. It

hath no back Toes. Thefe Birds are very frequent

both in Vir^nia and Carolina^ and are a great Hin-

derance to Fowlers by alarming the Game With

their fcreaming Noife. In Viritnia they are called

Killdeers, from fome Refemblance of their Noife to

the Sound of that Word. They abide in Carolina

and Virginia all the Year. The Feathers of the

Cock and Hen differ not much.

Pluvieur Criard*

E T Oifeau eft à peu près de la taillé

des plus grojfes Becajfmes. Sesyeuêc

font gra:'idsj entourez d^un cercle

rouge. iJne lande noire s'étend de-

.
pîtis Jcn hec jujque Jciis jes yeux,

jLe devant ae Ja tête eft blanc: au deffus elle eft noiret

tout le refte en eft brun. Sa gorge &' le tour de fon

cou jont blancs ; ^ au dejjous ily a une large bande

noirèy qui entoure Ion col Une autre bande de la

même couleur îraverfe fa poitrine^ depuis le haut

d'une aile jufqud celui de l'autre. Hors cela [a poi^

trine & fon ventre Jcnt entièrement blancs. S n

dos & [es ailes font bruns. Les grandes plumes

de l'aile font d'une coideur plus foncée. Les petites

plumes du croupion., qui couvrent les trois quarts de

fa queue., font d'un roUge jaunâtre. Le refte dé

fa queue eft noir. Ses jambes &fes pieds font cou-

leur de paille. Il n'a point d'orteil par derrière.

Ces Oifeaux font fort ccmmims à la Virginie

^ à /a "Caroline, ^'font grand tort aux chafjeursy

car ils donnent l'allarme au gibier far leur cri per-

çant. On les appelle Kill-deers à la Virginie, à caufe

que leur cri a quelque rejjemblance avec le jon de ce

mot. Ils demeurent toute l'année à la Caroline (3' à

la Virginie. // n'y a pas grande difference entré

les plumes du Mâle& celles de la Femelle.

Frutexfûlijr ohlongis acuminatis.floribusfpicatis uno-jerfu difpofitis.

The Sorrel-Tree.

TH E Trunc of this Tree is ufually five or fix Inches thick,

and rifes to the Height of about twenty Feet, with flender

Branches thick fet with Leaves, {haped like thofe of the Pear-

tree. From the Ends of the Branches proceed little white mo-

nopetalous Flowers, like thofe of the Strawberry-Tree, which

are thick fet on fhort Footflalks to one Side of many flender

Stalks, which are pendant on one Side of the main Branch.

UOzellle Arbre.

LE tronc âê cet arbre é[i ordinairement de cinq ou Jtx puces dé

diamètre, & /élève a la hauteur denviron vingt pieds, avec

des branchesfof't minces, garnies de beaucoup defeuilles, qui refem-

blent à celles du poirier. Des extremitez de ces branches naipnt

de petites fleurs blayiches monopetaks, comme celles de l'JrbouJier.

Ellesfont attachéesport proche les unes des autres, par des pédicules^

très courts, lur une côtéfeulement de plufieurs tiges très minces, qui

pendent à un côté de la principale branches
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MO RINKLLUS MAR INUS of Sir Thomas Brown-

An C INCLUS "ïtirneri? Will. p. 5i 1.

Tk turn-Stone, or Sea-Dottrel.

H Î S Bird has, in Proportion to its

Body, a fmall Head, with a ftrait

taper black Bill, an Inch long. AU
the Upper - part of the Body is

brown, with a Mixture of White

and o....... ihe Qui li -Feathers of the Wings are

dark brown ; the Neck and Breaft black; the Legs

and Feet light red. In a Voyage to America,

Amo 1722, in 31 Deg. N. Lat and 40 Leagues

from the Coaft of F/cr^da, the Bird from which

this was figur'd flew on Board us and was taken. It

was very^aclive in turning up Stones, which we
put into its Cage ; but not finding under them the

ufual Food, it died. In this AEthn it moved only

the upper Mandible ;
yet would with great Dexte-

rity and Qoicknefs turn over Stones of above three

Pounds Weight. This Property Nature feems to

have given it for the finding of its Food ; which is

probably Worms and Infefts on the Sea-Shore. By

Comparing This with the Defcription of that m
U^//. Omithoi : which I had then on board, I found

this to be the fame Kind with that he defcribes.

Allouette de Mer.

L L E ^ une petite tête â proportioii

de Jon ccrps. Son bee eft droit, noir

^ conique, d'un pouce de longueur.

Tout le deffus de [on corps eft brun,

avec un niHange de hlanc ^ de noir.

.. I^es grandes flumes des aîles \ont

d'un brun obscur. Son cou ^fa poitrine jontn:irs;

Jes jambes & Jes pieds d'im rouge clair. Cet oifeau,

dont nous avons donm la fgjire, vola dans notre

vaijjeau, dans un w^|;^ ^7/ Amérique, Anno 1 7 2 2,

\ous la latitude de 3 1 degrés,à 40 Lieues de la cote de

la Floride, 6' y fut pris. Il et itfort adroit à tour-

ner lespierres, que rioUs avions mises en fa cage; mais

faute d'y trouverfa nourriture ordinaire, il mourûL

T)ans cette aBion ilJefervoit feulement de la partie [u-

perieure de fon bec tournant avec beaucoup d'adreffe

^ fort Vite deS" pierres de trois livres de pé\an-

teur. Il femble que la Mature lui ait donné cette

propriété pour trouver ainft fa nourriture, qui con-

ffte probablement en vers & en autre infeéîes, qui

je trouvent fur les cotes de la mer. En comparant

"cet oifeau avec la defcription que Mr. Wiîloughby

do7ine de l'AUouétte de mer dans hn Ornithologie,

que favoiS' alors à bord, je trouvai que c'étoit la

même efpèce.

Arhor maritima, foliis conjugatis pyriformibus apice infiimmitate infiruBîs, floribus

racemofis luteïs*

THIS Plant grovv's ufually to the Height of four or five

Feet, with many flrait ligneous Stems ; to which are fet,

oppofite to each other at the Diftance of five or fix Inches,

fmaller fingle Stems. The Leaves grow oppofite to one another

oa Footilalks half an Inch long, being narrow next the Stalk,

and broad at the End ; where they are a little pointed ; in Shape

like a Pear. The Flowers grow in Tufts, at the Ends of the

Branches, on (hort Footftalksj each Flower being form'd like a

Cup, with yellow Apke&.

É T T E plante

quatre ou cinq pi(

séleije ordinairement juiquà la hauteur de

Elle pouffe plujîeurs tiges droites & lig-

neu/es, d'où d'autres plus petites, &Jblitaires /ortent à chaque dif-

tance dé fix pouces l'une vis à vis de l'autre. Les feuillesfont ran~ '

^ées de même deux à deux, attachées à des pédicules d'un demi pouce

de long ; étant fort étroites proche les pédicules, Û? larges vers le

bout pointu. Ils reffemblent affès à une poire. Lesfleurs croifjmt

en bouquet, vers les extrémités des branches, fur des pédicules courts.

Chaquefleur à part eji enforme de cloche,, avec des etaminesjaunes^
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PHOENICOPTERUS BAHJMÉNSIS.

"the Flamingo.

HIS Bird is two Years before it

arrives at its perfed Colour; and
then 'tis entirely red, except the

Quill-Feathers, which are black. A
full grown one is of equal V/eight

with a Wild - Duck ; and, when it

ftands erecl, is five Feet high. The Feet are web-

bed. The Fleili is delicate and neafeft refembles

that of a Partridge in Tafte. The Tongue, above

anv other Part, was in the higheft Efteem with the

luxurious Romans for its exquifite Flavour.

Thefe Birds make their Nefts on Hillocks in fhal-

low Water ; on which they fit with their Legs ex-

tended down, like a Man fitting on a Stool. They

breed on the Coaftsof C/^^^ and the Bahama-X^'èc^à,^^

and frequent Salt-Water only. A Man, by concea-

ling himfeif from their Sight, may kill great Num-
bers of 'em, for they will not rife at the Report of

a Gun; nor is the Sight of thofe killed clofe by

them fufficient to terrify the Reft, and warn 'em of

the Danger; but they Hand gazing, and as it were

aftonifh'd, till they are moft or all of them kill'd.

This Bird refembles the Heron in Shape, except-

ing the Bill, which being of a very fmgular Form,^ I

fnal!, in the next Table, give the Figure of it in its

full Size, with a particular Defcription.

£ r oiseau eft deux ans avant depar^

venir a la perjeSlion de fa cciileiif»

Alors il ejl entièrement rouge^ excep-

té les plumes du jouet de faile^ qui

^^^^^^^^^^^^^^^^^^^^ fo it noires. ILorJquil a achevé (a

criie^ il cjt Ldi /dénie poids quan Canardfauvage ; ^
lorfquil je tient debout^ il a cinq pieds de haut.

Ses pieds font garnis de membranes ccmme ceux des

oyes. Sa chair eft très delicate, & approche beau-

coup de celle de laTerdriX'-, maisjur tout la langue

etoit jcrt eftimée par les Romains les jlus volup"^

tueux, à eauje de l'excellence dejon jumeî.

Ces oijeaux font leurs nids dans des eauX hajfes^

jur de petites eminences ; fur lefquels ils je pofeni

avec les jambes pendantes.^ comme un homme ajfis fur

un tabouret. Ils font leurs petits à la Cote de Cuba,

^ des Ifles Bahama, & ne fréquentent que Ceau jalée.

Un homme en fe cachant de manière quils ne puijfent

le vcir, en peut tuer un grand nombre ; car le bruit

d'un coup de fufll ne leUrfait pas changer de place^ ni

la vue de ceux qui font tuez toutproche d'eux neft ras

capable d'épouvanter les autres^ ni de de les avertir

du danger ou ils font ; mais ils demezire'nt les yeux

fixes, ^ &, pour ainft dire, étonnez., jujqu'â ce qu'ils

joient tous tuez, ou du moins la plupart.

Cet oifeau rejjemble beaucoup au Heron par fa fi-

gure, ft vous en exceptez le bec, dontje donnerai la

defcrïption & la figure en grafid, dans la planché

juivante à cauje de fa fmgularité.

Keratophyton Dichotomiim fufcuni.

THTS Plant afifeth from a lîiort Stem about two Inches

round, and about the fame in Height ; where it divides in-

to two larger Branches, each of which divides again into two fmal-

1er; and lb generally, at the Diftance of Three or Four Inches,

each Branch divides in two fmaller, till the whole Plant is rifen to

about two Feet, and the upper Branches are become not thicker

than a Crow's Quill ; all pliant like Horn or Whale -bone, and

of a dark brown Colour. They are in great Plenty at the Bot-

tom of the fhallow Seas and Channels of the B^/^^w^ Iflands,

the Water there being exceeding clear. I have plainly feen them

growing to the white Rocks in above ten Fathom Water.

CETTE plante s élève d'une tige courte, d'en-^lron deux pouces

de cif-conferenccy & à peu près de la même hauteur. Alors elle

fe divife en deux branches principales, chacune dePquellesfe partage

en deux plus petites, & ainfi ordinairement à la dijlance de trois ou

quatre pouces. Chaque branche fe fubdivife en deux plus petites,

jufquà ce que la plantefefoit élevée à la hauteur de deux pieds, &
que les branchesfupérieuresfoient devenues aujjl minces qu'uneplumé

de corbeau. Toutes ces branchesfontfouples comme de la corne ou dé

la baleine, & d'un brun foncé. On trouve ungrand nombre de ces

plantes aux fonds des eaux baffes & des canaux des Ifes Bahama.

Comme l'eauy ef fort claire^ je les y ai vus dtftinBement qui croif

foientfur des roches blanches^ à plus de dix brapsfom l'éam
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CAPUT PHOENICOPTERI NATURALIS MAGNI7UDINIÏ

The Bill of the Flamingo /;/ its full

Dimenjtonsi

Need not attempt to defcribe the

Texture of the Bill otherwife than

Dr. Grew has done in his Mtif. R^
Soc. p. 67. His Words are thefe:'

" The Figure of each Beak is truly
" Hyperbolical. The upper is rid-

ged behiiid ; before
, plain or flat, and pointed

like a Sword, and with the Extremity bended a
ïitÛQ down ; within, it hath an Angle or fharp
Ridge, which runs all along the Middle. At the

Top of the Hyperbole, not above a quarter of an
Inch high. The lower Beak in the fame Place

above one Inch high, hollow, and the Margins
flrangely expanded inward, for the Breadth of
above a quarter of an Inch, and fomwhat convex-
ly. They are both furniihed with black Teeth,
as I call them, from their \JÇq^ of an unufual Fi-

gure; jciL flender, numerous, and parrallel, as in

Ivory-Combs ; but aifo very fhort, fcarce the

eighth Part of an Inch deep. An admirable Inven-
tion of Nature; by the Help of which, and of the
fiiarp Ridge abovementioned, this Bird holds his

flippery Prey the fafter."

When th'7 feed (which is alw^ays in (îialîow Wa-
ter) by bending their Neck, they lay the upper part

of their Bill next the Ground, their Feet being in

continual Motion up and down in the Mud ; hj
which Means they raife a fmall round Sort of Grain,
refembling Millet, which they receive into their

Bill. And as there is a Necefïity of admitting into

their Mouths fome Mud, Nature has provided the
Edges of their Bill with a Sieve, or Teeth, like

thofe of a fine Comb, with which they retain the
Food, and reje6l the Mud that is taken in with it.

This Account I had from Perfons of Credit ; but I

never faw them feeding my felf, and therefore can-
not abfblutely refute the Opinion of others, who fay,

they feed on FiOi, particularly Eels, which feem
to be the flippery Prey Dr. Grew fiys the Teeth are
contrived to hold.

The accurate Dr. fames "Douglafs hath obliged
the World with a curious and ample Defcription of
this Bird in Thil. Trans. No. 550.

Le Bec du Flamant de fa grandeur

naturelle.

L n eft pas 7îkejfaire quej'entreprermâ
de décrire la forme de fofi bec, ati^

irement que le "Dr. Grew ne Ta faite

dans fourrage intitulé^Mxxs. R. p. 67.
Voici fes propres paroles. " La fi-
gure de chaque mandibule eft veri-

" tahlement hyperbolique. Celles de dejjiis eft réle-
" -vée par derrière ; platepar de^'ant; pointue comme
" une épée, ^ unpeu courlée dfon extrémité. Elle â
" en dedans un angle., ou un filet., fort étroit., qui
" s'étend depuis un bout jujques à rautre., & la Je-
" pare par le miîlieu \ n ayant pas plus d'un quart
" dd pouce au haut de fhylerhole. ha man-^nle
" inférieure eft dans le même endroit de plus d'un
" pouce d'épaifjeur., suidée., &' ayant les lords éten-
" dus vers le dedans dune manière fort étrange., de
" la largeur de plus d'un quart de pouce., & un peu
" convexes. Elles font toutes deux garnies de dents
" noires, car c'eft ainft que je les appelle à cauje de
" leur ujage. Ces dents font d'une figure extraor-
" dinaire., minces., en grand nomlre., & paralelles
" comme celles d'un peigne d'ivoire \ de plus., fort
" courtes^ ayant à peine un quart de pouce de pro-
" fondeur ; invention admirable de la Nature, par
" le moyen de laquelle, & du filet ci-dsjfus mentionné.,
" cet oifeau tient plus iermefa proyegliîfante.

Lorfqu'ils mangent & c'eft toujours dans une eau
laffe, en ployant le cou, ils font toucher à la terre la,

partie fuperieure de Imir lec. Leurs pieds cependant
fe remuent fans cejfe en haut & en las, dans la
•vafe ; & par ce moyen ils élèvent une petite graine
ronde qui rejfemlle au millet : Ils la reçoivent dans
leur bec. Et comme ils ne peuvent s'empêcher d'y re-

cevoir en même temps un peu de limon, la nature a
garni les lords de leur lec d'un crible, ou de dents,
commes

^

celle d'un peigne fin ; par le moyen defquelles
ils retien7ient leur nourriture, &' rejettent le li-

mai qui eft entré avec elle. Ceft ce quefai appris
deperfcnnes dig?ies de foi, carje n'ai jcmmis vd moi-'

même ces 01féaux manger. C'eft: pourquoije ne fçau-
rois réfuter alfoMment l'opinicn de ceux qui difent
qu'ils fe nouriffent depoiffon, & fur tout d'anguilles

;& il femble que c eft que leT>r.GxQw a entendu par
cette proyegli\fante,qiiil dit que leurs dents font jaite^
pour retenir. L'exa^ "Dr. Jacques Douglafs, a pub-
lié une ample & curieùfe defcriptiçnde cet oifeau
dans les Phil. Trans. No. 350.

Keratophyton frutîcis fpecie^ nigrum.

THIS Species differs from tJie former, in that it is black,
and hath a large Stem like the Trunc of a Tree, which

riies up thro' the Middle of the Plant, and fends out feveral lar-
ger Branches, from which arife the fmaller Twigs, which aïe
more crooked and flender than thofe of the preceeding : So that
in the_Whole it refembles a Tree without Leaves.

This grows to Rocks in the fame Places with the preceeding.

^E'ÏTE efpéce âiffère de ta précédente e?i ce qiielle ej noire,

& quelle a une grojfe tige, comme le tronc d'un arbre, qui
paffe par le milieu de toute la plante, & envoyé plujieurs greffes
branches, d'où fortenf les petits rejetions, qui font plus tortus, &
plus minces que ceux de Vefpéce précédente-, en forte que celle-ci refi
Jemble en gros à un arbrefans feuilles. Elle vient pir de^ rocs don
les mêmes endroits que la précédente.
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X^RUS AMERICANA ALBA.

the hooping Crane

s about the Size of the common
Crane. The Bill is brown, and fix

Inches long; the Edges of both

Mandibles, towards the End, about

an Inch and half, are ferrated'. A
__, deep and broad Channel runs from

the
Heâdmôre than halfway along its upper Man-

v^\^ Its Noftrils are very large. A broad white

Lift runs from the Eyes obliquely to the Neck; ex^

cent which the Head is brown. The Crown of the

Headiscallousand very hard, thinly befet with ftifF

black Hairs, which lye flat, and arefo thin that the

Skin appears
bare of a reddifh Flefh-Colour. Behind

the Head is a Peek of black Feathers. The larger

Wing-Feathers are black.- All the Reft of the Bo

-

dp is white. This Defcription I took from the en-

tire Skin of the Bird, prefented to me by an Indian

who made Ufe of it for his Tobacco-Pouch. He
told me, that early in the Spring great Multitudes

ofthera frequent the lower Parts of the Rivers near

the Sea; and return to the Mountains in the Sum-

mer. This Relation was afterwards confirmed to

mebyawhiteMan; who added, that they make

a remarkable hooping Noife ; and that he hath feen

them at the Mouths of the Savanna-^ Aratamaha-

and other Rivers nearer St. Augujline, but never

faw any fo far North as the Settlements of Ca-

réna.

Grue blanche de l'Amérique.

L L F ejt â peu près de la grcjfeur

de la drue commune. Son bec eB
hrun^ &' long de fix pouces. Les
bords des deux mandibules jontdenr

teUs^ de la longueur d'un pouce^
demi vers le. bout. Un canal large

& profona s étend depuis (a tête plus loin que le mi^
lieu de fa mandibule Jupérieure. Ses narines font

fort larges. Une large raye blanche dejcend oblique

ment depuis Jes yeux jujques â fon cou ; hors cela^

toute fa tête eft hrune. La cour

r

one de Ja tête eB
calieuje &' fort dure, garnie de quelques poils durs^

noirs., clair^feme^. Ils font couchez^ fi fins, que
la peau paraît toute nue, &' d'une couleur de chair

rougeâtre. ^Derrière fa tête ily a une petite touffe

de plumes noires. Les grandes plumes de fes ailes

font noires auffii. Tout le rejle de fon corps eft blanc,

y'ai fait cette defcription fur une peau entière d'uÈ

de ces oiféaux, dont un Indien me fit préfent. Il

s'en fervoit comme d'unfac â mettre (on tabac. Il

me dit, qiiun grand nombre de ces oifeaux fréquen"

tent le Bas des rivières proche de la mer au com-

mencement du printemps, &' retournent dans les mon^

tagnes en été. Cette relation m'a été depuis confir-

mée far un Blanc ; qui ajouta, qu'ils font un grand
bruit par leur cri ; fy qu'il les a vas à l'embouchure

de /^ Savanna, Aratamaha, ^autres rivières-proche

St. Auguftin ; mais qu'il n'en a jamais vtî aucun

auffi avant vers le nord que les habitations de la

Caroline.

Prunus Buxi folio cordatOj fruBu nigro rotundo.

The BuLLET-BusH.

THE largeft Part of the Stem of this Shrub is feldora bigger
than the Small of a Man's Leg. The Height is ufually five

Jeet The Branches (hoot forth near the Ground and fpread. The
{;€a»esare fiiff like thofe of Box, and about the fame Bignefs, with
^'^'cnes at the Ends. The Berries hang to the fmaller Branches by
fooifialks not half an Inch long, and "are globular, fomwhat larger

Swne
^^e^ry^ of a blueifli Blacky and contain each a fmgle

than

Arbriffeau dont les fruits reflemblent à des

Balles de moufquet.

L^
Endroit le plus gros de la tige de cet arhrijfeau excède rarement la

grojeur de lajambe d'un homme. Sa hauteur efl d'ordinaire de cinq

pieds. Ses branches naijjent proche de la terre., à? s'étendent beaucoup.

Ses feuilles font roides comme celles du houis, ^ environ de la même gran-

deur, avec des cntaillûres à leurs extremitez. Les bayes pendent aux plus

petites branches, far des queues qui n'ont -pas un demi pouce de longueur.

Elles font rondes, un peu plus greffes qu'une cerife noire, d'un noir tirant

fur le bleu. Elles ne contiennent chacunes qu'un feul noyau.

^ \
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A R D EA CM RV LEA.

The blew Heron. Heron bleu.

HIS Bird weighs Fifteen Oun-

ces, and in Size is fomewhat

lefs than a Crow. The Bill

is blue; but darker towards

the Point. The Irides of the Eyes are

yellow. The Head and Neck are of a

changeable Purple. All the Reft of the

Body is blue. The Legs and Feet are

Green. From the Breaft hang long nar-

row Feathers, as there do likewife from

the Hind-part of the Head; and likewife

on the Back are fuch like Feathers,

which are a Foot in Length, and extend

four Liches below the Tail, which is a

little fliorter than the Wings. Thefe

Birds are not numerous in Carolina-, and

are rarely feen but in the Spring of the

Year.

ET oifeau pêfe quinze onceî.

Il eft un peu moins gros

qu'une Corneille. Son bee eB

bleu, mais plus foncé "vers la pointe:

L'Iris de fes yeux eft jaune. Sa tète £/

fon cou font d'un violet changeant. Tout

le refte defon corps eft bleu. Ses jambes

y fes pieds font ^verds. Il lui pend à h

poitrine de longues plumes fort étroites.

Il en a de même au derrière de la tète àf

fur le dos ; celles-cyfont d'un pied de long.

^ paffent fa queue de quatre doigts. Elle

eft un peu plus courte que les ailes. Ces

oifeauxfont en très petit nombre à la Ca-

roline; y on ne lesy 'Doit guères qu'au

printemps.

Whence they come, and where they J'ignore d'où ils "viennent^ &" où ils font

breed, is to me unknown. leurs petits.
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ARDEA ^LBA MINOR CAROLINENSIS.

The Uttk white Heron.

HIS Bird is about the Si^e

of the preceeding. The Bill

is red. The Eyes have yellow

hides. The Legs and Feet are green.

The whole Plumage is white. They feed

on Fifli, Frogs, ^c. and frequent Rivers,

Ponds and Marlhes^ after the Manner of

other Herons.

I believe, they breed in Carolina; but J

have never feen any ofthem in Winter.

Elui-ci
èfi environ de la grop'

feur du précèdent. Son hev

eft rouge. Lliis de fesjeux

eft jaune. Ses jambes ^
fes pieds font verds. Tout fon plumage

eft blanc. life nourrit de poiffon, de gre-

nouilles ^c. Il fréquente les rivières,

les étangs^ les marais.comme les autres

Hérons, Je croi qu'il fait fes petits à

la Caroline; mais je n'y en ai jamais ^ùù

aucun pendant rhjven

Ketmîa frutefcens glauca, Aceris ntajoris folio longîore, ferrato, flore carnio.

TH I S Plant rifes with feveral Stems ufualîy
five Feet high, producing broad ferrated

downy Leaves, like the broad-leaved Maple, divi-
ded by fix Seaions. The Flowers are in Cluiters
on the Top of the Stalk; ofa pale red, and divided
by five Segments. The Fruit is round and ribbed,
about the Bignefs of a large Hazel-Nut, containin'

^
ny fmall black Seeds. They grow among thl

Rocks of the B^^^^,^,Iflands.
^

p UR l'ordinaire cette plante s'élève avec pk»
Çteurs tiles à la hauteur de cincipieds. EUe pro-

duit de grandes feuilles dentelées, ^ veloutées, di-
vifées en (ix feclions, comme ceUes de rErable omx
grandes feuilles. Ses fleurs font par bouquets fur le
haut de leur tige. EllesfonP d'un rouge-pâle, &> di-
visées en cinqfegmens. Son fruit eft roJid, garni de
cotes, & à peu près de la grofeur d'une bonne noi-
fette. Il contient plufieurs petites femences noires.
Cette plante croît parmi les rochers des Lies Baha-
ma.

u



X78.

ARDEA STELLARIS AMERICANA.

'ïhe brown Bittern.

H I s is foraewhat lefs than

our EngUjh Bittern. The Bill

is four Inches long ;
the End

I^n^.part of it black, the under-

part green. The Eyes are large, ha-

ving Gold-colour'd Mdes, environ'd with

a sreen Skin. The whole Body is brown,

with a Mixture of white Feathers ;
the Back

being darker. The Breaft and Belly more

white. Moft of the large Wing-Feathers

are white at the Ends. The Tail is ihort,

and of a Lead-Colour. The Legs and Feet

are of a yellowifli Green. The outer and

middle Toe are joined by a Membrane.

The interior Side of the middle Toe is fer-

rated. Thefe Birds frequent frelli Rivers

and Ponds in the upper Parts of the Coun-

try, remote from the Sea.

Butor bran.

L efi un plus petit que notre

butor Anglois, Son hee efi

long de quatre pouces. Uex-

trémité 5" le dejfus en font noirs; le def

fous -oerd. Ses yeux font grands. L'Iris

en efi couleur d'or, entouré d'unepeau ^erte.

Tout fon corps efi brun, avec quelques

plumes blanches, mêlées par cy, par là.

Son dos efi plus foncé. Sa poitrine ^ fon

n^entre font plus blancs, ha plupart des

grandesplumes defes ailes ont les entre-

mitez blanches. Sa queue efi courte b'cou-

leur de plomb. Ses jambes &fes pieds

fontiunjaune tirantfur le verd Le doigt
"

extérieur de fon pied &" celui du milieu

fontjointspar une membrane. Le côté in-

térieur du doigt du milieu efi dentelé com-

me une fcie. Ces oifeaux fréquentent les

rivières d'eau douce & les étangs,

dans les endroits les plus élevés du pals

^ loin de la mer.

'L
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JRDEA STELLARIS CRISTATA AMERICANA

T^he crefted Bittern

E I GH s a Pound and half. The
;

Bill is black and ftrong. The Eyes
' very large and prominent, with red
Indes. The Skin encompaffing the
Eyes is green. The Crown of the
Head, from the Bafis of the Bill, of

a pale yellow, terminating in a Peak ; from which

hang three or four long white Feathers, the longeft

of which is fix Inches ; which they ereft, when irri-

tated. From the Angle of the Mouth runs a broad

white Lift. The Reft of the Head is of a blueiili

black. The Neck, Breaft and Belly dufky blue.

The Bade is ftriped with black Streaks, with a

Mixture of white. From the Upper-part of the

Back llioot many long narrow Feathers, extending

beyond the Tail ; fome ofwhich are Seven Inches

long. The large Feathers of the Wing are brown,
with a Tinfture of blue. The Legs and Feet are

yellow. Thefe Birds are feen mCarolma in the rai-

ny Seafons ; but in the Bahama-liïdinds., they breed

in Bulhes growing among the Rocks in prodi-

gious Numbers, and are of great \]Çq to the Inhabi-

tants there; who, while thele Birds are young, and
before they can fly, employ themfelves in taking
them, for the Delicacy of their Food. They are,

in fome of thefe rocky Iflands, fo numerous, that in

a few Hours, two Men will load one of their Ca-
kpatchs or little Boats, taking them pearching from
offthe Rocks and Buflies ; they making no Attempt
to efcape, tho' alm.oft full grown. They are called,

by the Bahamians., Crab - catchers. Crabs being
what they moftly fubfift on; yet they arewell-taf-
ted, and free from any rank or fifhy Savour.

Butor huppé.

L pèfe mie /Ivre & demie. Son lee
eft noir '& fort. Ses yeux font fort
grands, ^ protuhera72s, avec des ins
rouges. La pca% qui entoure fes
yeux, eft verte. Le deffus de Ja tête,
depuis la haffe de fon bec, eft d'unfaune

pai,e, qui je termine dans une pointe, dou par-
tent trois ou quatre longues plumes blanches, dm
la plus longue eft de fix pouces. Lorfque l'oifeau p(î
en colère, il dreffe ces plumes. Il part du coin de
Jon bec une large raye Manche. Le refîe delà tête
eft dun noir tirantJur le hleii. Son cou, fa poitrine

J Jon ventre font dm Bleu ohfcur. Son dos eft rayé
de noir tS de blanc. Il naît plufieurs longues plumes
étroites à la partie fuperieure defon dos, qui s éten-
dent au delà de fa queue, ^lelques unes de ces
plwnes ont fept pouces de long. Lesgrandesplumes
de faile font brunes avec une nuance de bleu. Ses
jambes àf [es pieds font faunes. On voit ces oiféaux
â la C^olmQ dans la faifon despluyes: Mais aux
Ifies Bahama, ils font en très grajid nombre, & font
leurs petits dans des huifjons qui vien?ient parmi les
rochers. Les gens du Tais favent bien en faire leur
profit, car tandis que ces oifeaux font 'jeunes, ^
avant quils puiffent voler, ils s'amufent à les pren-
drepour s'en régaler. Ils font en ft grand nombre
dans quelques unes de ces Ijles pleines de rochers,
quenpeu d'heures, deux hommes en prendront ajfez
pour charger un de leurs petits iateaus. Ils fe laif-

fent prendre de deffus les rocs & les buiffo?2s fur lef
quels ilsfont perchez, fans faire mine de s'enfuir,
quoique déjà grands. Les Bahamiens les appellent
Trenneurs de Cancres, ce coquillage étant prefque
leur \eule nourriture ; cependant ils font d'un très
bon goilt^ ^ ne fentent en aucune manière le mare*
cage.

Lohelia frutefcens, Portulac£ folio. Plum. Nov. Gen. p. 2 1,

THIS Plant grows ufually to the Height of five or fix Feet.
The Leaves are, in Thicknefs and Form, not unlike Pur-

llain. At the End of a Stalk, grovs^irig from the Joint of a Leaf,
tnere arefet three or four monopetalous white Flowers, divided
'njohve pointed Sedions, with a wreathed «S/^^zf/z hanging out.
iijisl- lower appears in a fingular Manner, as if it had been tu-
Duious, but nit down to the Bafis and laid flat open,

of hi , p
^'^ ^^^ fucceeded by globular Berries, of the Size

bla L <?L

^^^^^^' containing a Stone, covered with a fmooth

th. R /
7^^^^ P'^^n^s grow on the rocky Shores ofmany of

C
Pourpier, Au bout d'une tige, qui naît de l'aifêle d'unefeuille^font
attachées trois ou quatrefleurs blanches monopétales, divipées en cinq
ferlionspointues, avec une étamine torfe qui pend en dehors. Cette
fleur paroît d'une manière particulière. Il femble quelle
ait été tubuleufe, maisflenduèjufqu'à la bafe, ouverte & appla-
tie. Ces fleurs font fuivies par des bayes ro?ides, de la groffeur des
prunelles noires. Elles contiennent un noyau couvert, d'une peau
noire & unie. Ces plantçs croisent fur les rochers quifontfur ks
bords d«s Ifles Bahama,
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^RDEA STELLJRIS MINIMA

the fmaU Bittern.

HE Bill, from the Angle of

the Mouth to the End, was a

^ ^ little more than llx Inches long,

anr^l^k] 'except fome Part of the under

Mandible, which was yellow. The Eyes

yellow. A Creft of long green Feathers

covers the Crown of the Head. The Neck

and Breaft of a dark muddy Red. The

Back cover'd with long narrow pale-green

Feathers. The large Qaill-Feathers of the

Wing of a very dark Green, with a Tinc-

ture of Purple. All the Reft of the Wing-

Feathers of a changeable mining Green, ha-

ving fome Feathers edged with yellow. The

Legs and Feet brown. They have a long

Neck, but ufually lit with it contraded, on

Trees hanging over Rivers, in a lonely

Manner waiting for their Prey, which is

Frops, Crabs, and other fmall Fifli.

I don't remember to have feen any of them

in Winter: Wherefore I believe, they retire

from Virginia and Carolina more South.

N bee, depuis le eoln de fon
ouverturejufques au bout, WDoit

un -peu plus de fix pouces de

_ long, ^ etoit noir, excepté une

pii^ae ae la mandibule in-férieure, qui etoit

jaune. Ses yeux jaunes. Une hupe de

longues plumes vertes couvrent le dejfus

déjà tète. Son cou & fa poitrine font

d'un rougefaie àf foncé. Son dos
efi; cou-

vert de longuesplumes étroites, dun verd

pale. Les grandes plumes de Paile font
d'un verd très foncé, avec une nuance de

violet. Tout le refie des plumes de faite

font d'un verd changeant fcf -^ort vif

Quelques unesfont bordées de jaune. Ses

jambes ^ fes pieds font bruns. Ces ai-

féaux ont le cou long; mais ordinairement

ils le retirent lorfqu'ilsfe repofentfur des

arbres qui penchent fur les rivières^ en

attendant leur proye, qui efi des greno-

uilles, des cancres &" d'autres petits poif-

fons. Je ne mefouviens point d'en avoir

vu aucun dans l'hyver : Ainfije crois qu'ils

quittent la Virginie àf la Caroline pour^

aller plus vers le fud.

Fraxinus Carolinenfis^ fi^O-^ angufiioribus utrinque acuminatis, pendulis.

THESE Trees are commonly of a mean Cl^^ arhres ne font crdinairement ni grands ni

Size and Heip^ht. The Leaves are pointed at ^os. heurs feuilles font pointues par les deu^

both Ends. The Seeds are winged, and hang in lo^its. heurs [emencesfont ai/ées, ^ pendent en

Clufters. They grow in low moift Places. grappes. Us croijjent dans des lieux has ^ humides.
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PELICANUS AMERICANUS.

the Wood Pelican.

HIS Is about the bignefs of a

Goofe; the Bill is nine inches

and an half long, and curved to-

wards the end, and next the

Head very big, being fix inches

Pelican Américain.

L efl peu près de la grojfenr

d'une Oje; [on bec efl long de

neufpoucesy demi; il efl cour-

hé à fon extrémité, fort gros
'proche là tète; car ila dans cet

and a half in circumference. The fore-part endroit neuf pouces If demi de circonfe-

of the Head is cover'd with a dark-blewifh rence : le devant de la tète de cet oifeaueft

skin,
bare of feathers, the back-part of the couvert d'une peau toute nu'è d'un bleu oh-

Head and Neck brown. The Wings are fcur; le derrière de fa tète &fon coufont

large : all the lower part of them, from the bruns, les ailes font grandes; tout le has

Shoulders to the ends, particularly the quill- depuis les épaules jujques aux extrémités,

feathers, appear black at a diftance, but are fur tout les grandes plumes, paroît noir

Ihaded with green t the upper part of the de loin, mais il a cependant um nuance de

Wing is white: the Tail is black, very vert: le haut des ailes efl blanc; la queue

fiiort, and fquare at the end; all the reft of efl noire, très courte,& quarréepar le bout;

the Body is white. The Legs are black and tout le refle du corps efl blanc. Sesjambe

î

very long, the Feet webbed ; not fo much font noires àf fort longues; fes pies font

thofe of a Duck, but are joined by a garnis de membranes^ non pas tout-à-faitas

Membrane reaching to the firft joint of eve- autant queceux d'unCanard,mais lesmem^

ry toe, except the hindmoft, which has no branes ne s'étendent que jufques à la pre-

Membrane, and is longer than common, miere jointure de chaque doit du pied^ ex^

That which demonftrates this Bird to be of cepté celui du derrière, qui n'a point de

the Pelican -kind, is the Pouch under the membrane,^ eflplus longqu'à Tordinaire.

Bill, the' it is fmall, and contains not more Ce qui fait voir que cet oifeau eft de fefpece

than half a pint. în the latter end of Sum- des Pelicans, cefl la poche qu'il afousfon

mer there ufually fall great rains in Caro- bee, quoiqu'elle foit petite, tf quelle ne

I'm, at which time numerous Flights of tiennepas plus de demi pinte. Vers lafin

thcfe Birds frequent the open Savannas, de Pété il tombe ordinairement degrandes

pluyes à la Caroline, ^ c efl alors que de

nombreufes volées de ces oifeaux fréquen-

tent les prairies découvertes, quifont alors

other Water-animals. It "is a ftupid Bird and fous l'eau; ilsfe retirent avant le mois de

void of fear, ealily to be fliot. They fit in Novembre, lis font très bons^ à manger,

great numbers on tall Cyprefs and other quoiqu'ils fe nourriffent_de poiffon &" d'a-

Treesinanerea pofture, refting their pon- nimaux aquatiques. Cefl un oifeau flu-

derous Bills on their Necks for their greater pide, qui ne s'épouvante point, & très aifé

eafe. I could not perceive any difference in à tirer. Ils fe repofent en grand nombre

the colours of the Male and Female. fur les plus grands Cyprès tf d'autres ar-

bres: ils fe tiennent tous droits, U pour

^'tre plus à leur aife, ils fupportmt leurs pefants becs fur leurs cols. Je n'ai pu ap-

perçevoir de difference entre les couleurs du Mâle ^ celles de la Femelle,

X '

which are then under water, and they retire

before November. They are very good

Eating Fowls, tho' they feed on Fifli and

V
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The White Curlew. Corlieu blanc.

ïii

HIS is about the Size ofa tame

Pigcod; the Bill is fix Inches

and an haifiong of a pale red

Colour, chaneiled from the Ba-

to the Point. The Iris of the Eyes are

gray; the fore-part of the Head, and round

the Eyes, is covered with a light red Skin ;

four of the largeft Wing-feathers have their

Ends dark green. All the reft of the Bird

is white, except the Legs and Feet which

are pale red. The Fleih, particularly the

Fat, is very yellow, of a Saffron colour.

AVhen the great Rains fall, which is ufual

at the latter End of Summer, thefe Birds

arrive in CciroUna in great Numbers^ and

frequent the low Watery Lands.

The Cock and Hen are alike in Appea-

rance.

L eji apeiiprès de la ojojfeiir

d'un Pigeon domeiiique; Jon-

bee efi long de fix pouees £f

demi
J
d'un rougepale^ ca?me-

U depuisfabajejujques a fa
pointe, L'Iris defesjeux engris ] le de-

^oant de fatète àf le tour defes yeuxfont
eouverts d'une peau d'un rouge léger ; qua-

tre desplusgrandesplumes defes ailes ont

leurs extrémités d'un vert obfeur; tout le

refte del'oifeau eft blane.exeeptêfesjambes

^fes pieds qui font d'un rouge pale. Sa
ehair, ^fur toutja graijfe, eft fortjaune
b" couleur defaffran. Lorfque lesgrandes
pluyes tombent, ce qui arrive ordinaire-

ment à la fin de l'Eté, ces oiféaux arri-

vent en grand nombre à la Caroline, 5"

fréquentent les terres baffes tf mareca-
'geufes. Le mâle &f la femelle ne diffe-
rent point à la vue.

Arum aquaticum minus; S. Arifarum fluitans pêne ntido Virnnianum^
D. Banifter Pluk. Mantifs. 28.

THIS Plant grows by the Sides of Rivers, and in watery
Places ; the Root is tuberous, from which fprings many

broad Oval Leaves eight or ten Inches wide, on thick fucculenc
round Stalks, to the Height of about four Feet. From the Root
alfo fhoot forth many of the like Stalks producing blew Flowers
at the End of every Stalk, but as I had not an Opportunity of
obferving them more critically while in Bloflbm, I fhall only
take Notice that the Flowers are fucceeded by a Bunch of green
Berries clofely conneéled together, regularly, in the Manner of a
Pine-Apple. Thefe Berries never harden, but drop off when ripe,
being of the Colour, Shape and Confiftance of C^/^n»

CiE'T'TE pkfite croîtfur les bords des Rivieres, & dans des lieux^ humides; fa racine eft tubereufe, d'oùfortent plufieursfeuilles
cigales, larges de huit ou dix pouces, attachez à des tiges de quatres
pieds de haut epaifes & fucculentes, cette racine pouffe auffiplufiéurs
autres tiges toutesfemblables quiproduifent des fleurs bleues a leurs
extrémités, mais commeje ?i'ay pas eu l'occafion de les obferver plus
exaSleyneent tandis quelles étaient en fleur, je me contenterai de re-
marquer quilfuccede a cesfleurs des bayes vertes, quifontfort fer-
rées, difpofées .precifement comme des pommes de Pin-, ces bayes né
durciffentjamais, tnais elles tombent lorjqu elles font meures elles font
alors de la couleur, de lafigure & de la con/iflence des Câpres
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U M E N ÏU s: FUSCU^

Jbe Brown Curlew.

HIS is about the Size of the White

Curlew: it has the fame Sort of Bill,

with Red round the Bafis of it, and

Eyes as the white Curlew; the reft

^__ of the Head and Neck of a mixt

(^ray.
"i'he upper part of the Back, Wings, and

T "! are brown. The lower Part of the Back and

Runip white, as is the Under part of the Body.

The Legs are reddiih like thofe of the White, as is

Ikewire its Shape and Size. This near refen:iblance

in them made me fufpeft they differ'd only in Sex,

but by opening; them I found Tefticles in both the

Kinds. The Flefh of this is dark, having not that

yellow Colour which is in the White Curlew. They

both feed and affociate in Flocks, yet the white are

twenty times more numerous than the brown Kind.

tn the' Gizzard were Crawfifh. Both thefe Kmds,

accompanied with theWood Pelicans, come annually

about the middle of&/^f^w^fr,ar.d frequent the wa-

tery Savannas in numerous Flights, continuing about

Six Weeks, and therf retire, and are no more feen

until that time next Year. In many of the Hens

of the white Kind were Clufters ofEggs ; from which

I imagine they retire fomewhere South to breed ; Caf-

fA^ at that time of the Year would probably be

too cold for that Work of Nature, it being much

colder in the fame Latitude in that Part of the

World than in Europe. Very little or no Difference

appear in the Feathers of the Cock and Hen.

]L eft d peu pires de la gro[[eur du
" Corileu blanc y

jon bec ejl de de la

même façon ^ à fa bafe^ & [esyeux

I
comme le Corlieu blanc^ le refte de

Ja têfe & [on col jont d'7m gris me!c^

le dejjiis de jon dos, de [es ailes, &
de Ja queue eft brun ; le bas de fon dos, ^ fo/.t crou-

pion font blancs, de même que le dejjbus de Jon corps.

Ses jambes font rougeatres comme ceux du Corlieu

blanc, ^ de la même forme & grcmdeur. ha grande

reffemblance de ces ci[eaux me jlt foupçonner quils

ne dijferoient que de Sexe, mais en les ouvrant je

trouvai de tefticules dans l'une & rautre ejpece. La
chair de celuicy eft brune, & na point ce jaune quon

trouve au Corlieu blafic. Ils je nourrijfemt enjemble

. ^ Je joignent en troupes ; cependant les blancs Jc?it

vingt fois en plus grand nombre que les bruns. Ou
leur a trouvé des Ecrevifes dans le gezier. Ces deux

efpéces avec les Telicans américains viennent tous

les ans en grandes valies vers le milieu de Septem-

bre, & fréquentent les prairies îuarécageufes. Ils

demeurent environ fix femaines, enfuite fe retirent ;

& oh ne les voit plus, jujques au même temps de

raiînêe prochaine. EMplufeurs des femelles de rejpece

blanche ily aveit des grapes d'œufs, d'où Je m'imagine

qiiils^ fe retirent un peu plus vers le Sudpour y pon-

dre, ici Caroline en cette Saifon fefoi't apparemment

tropfroidepour cette operation de la nature, car il y
fait beaucoup plus froidquen aucun endroit de l'Eu-

rope fituê dans la même latitude. Il n'y a point ou très

peu de differe?2ce entre les plumes du male -àf celles d'à

la femelle.

Arum Sagitarice folio angufto, acumine & auriculis acutijfmis.

THIS Plant grows in Ditches and fhallow Water to the

Height of three or four Feet, with many Arrow-headed

Leaves, on long lucculent Stalks fpringing from a tuberous Root,

from which alfo fhoot forth large round Stalks, at the End of

each of which grows in a hanging pofture a large roundifli green

Seed Veflel or Capfula, contaming many globular green Berries

of different bignefs, fome of the Size of Muiket Bullets, and

others but half as big; this Seed Veffel (which is about the Size

<>ï a Hen's Egg) when mature opens on both Sides, and difclo-

fes the Seeds, which are green and tender when ripe. I have feen

the Indians boil them with their Venifon. They were exceffive

hot and adftringent in my Mouth, while green, but when boiled

they loft thofe Qualities, and were very palatable, and, as they

faid, wholefome. They are ripe in July.

c^iETTE planie croît dans des fofes & des eaux haffes, à la

^ hauteur de trois ou quatrepieds, avec plufieurs feuilles termi-^

nées en pointes desjleches.attachees à de longues^fucculeiites tiges qut^

portent d'une racine tubereufe, ioîi il sen eleve d'autres greffes 6

rondes.dont chaqu une porte afon extrémité unegrande capjule verte

qui renferme plufieurs bayes vertes, rondes & de différentes grofeurs:,

les unes comme des balles de mmfquet & les autres plus petittes de

moitié, cette cappiile qui efl de la grofeur d'un ^uf de poulie, s ouvre

lorfqu elle eft meure, & découvre les femences quifhit vertes & ten-

dres dans leur maturité: Jay vu les Indiens lesfmrebomller avec

leur Venaifon; elles mefembhient exceffivement chaudes &adjtrtn-

zentes en les tenant dans ma bouche toutes vertes, mais après quel es

avaient bouilli elles étaient changées&Jort bonnes. Ils dijent qu eheS

font fort faines. Elles meurijent au mois de 'Juillet.

t
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NU M E N lU S RUBER.

The Red Cmlew

S a larger Bird than the pre-

cedent, being about the bignefs

of a common Crow, The Bill

is in form like that of other

Curlews, and of a pale red colour : on the

fore - part of the Head, and round the Eyes,

is a skin of the fame colour as the Bill, and

bare of feathers : the Legs are likewife of a

pale red colour : about an inch of the end

the Wings are black, all the reft of the

Bird is red.

Thefe Birds frequent the Coafts of the

Bahama Illands and other parts of Ame^

fica between the Tropicks, and are feldom

feen to the North or South of the Tropicks.

The Hens are of a dirtier red than the

Cocks.

Corlieii Rouge.

ET oifeau ejl plus gros que

le précedent : ileji à peu près

de la grojfeur d'une Corneille

ordinaire : fon bec rejfemble

parfaforme à ceux des autres CorUeux
^

^ eft aujft d'un rouge pale : fur le de-

"vant de fa téte^ autour defes yeux eft

une peau fans plumes de la même cou-

leur : fes jambes font pareillement d'un

rouge pale : fes ailes font noires environ à

un pouce de leur extrémité ; tout le refte

de roifeau eft rouge.

Ces oiféaux fréquentent les cotes des

iftes Bahama ^ d'autres endroits de l'A-

merique entre les Tropiques; on les voit

rarement au Nord ou au Sud des Tropi-

ques, ha femelle eft d'un rouge plus fon-

cé que le mâle.
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HMMATO P UX mu. j>. 297. BeUon. Lib. Ill p. 205.

T:he Ojjier Catcher Le Preneur d'Huiftres.

=^^pigbs one pound and two ounces ; %q
' Bill long, ftreight and of a bright red
colour, contracted near the bafis, and
towards the end comprefs'd : the

1 rides of their Eyes are yellow, en-
compafled with a red Circle : the

whole Head and Neck black, having a fpot of
white under the Eyes; all the under^part of the

gody, dull<:y white : the larger Qtiill-feathers are

dull<y black : the Tail is fhort, black towards the

End, and towards the Rump white: the upper part

of the Body and Wings, brown, except a broad

white line, which runs along the middle of each

Wing 'j the Legs are long and thick, and of a red-

difli colour. It has only three fore-toes, wanting

the back-toe. Their Feet are remarkably arm'd with
a very rough (caly Ikin. In Rivers and Creeks near

the Sea there are great quantities of Oyfter-banks,

which at low Water are left bare : On thete Banks
ofOyfters do thefe Birds principally, if not altoge-

ther, fubfift ; Nature having not only formed their

Bills fuitable to the Work, but armed the Feet and
Legs for a defence againft the iliarp edges of the

Oyfters. The Hens differ from the Cocks in not

having the red circle round their Eyes, and their

Bellies are of a more dirty white than in the Cocks :

In the Maw of one was found nothing but indigel^

ted Oyfters.

This Bird feems to be the Hcematopus of Be//o-

nius, Will. p. 2g-i. notwithftanding there is fbme
foall difference in their defcription. I have feen

them on the Sea Coafts both oïCarolina and the Ba-
hama Illands.

ET vijcau pefe une livre & deu^
onces. Son hoc eH Img, droit & d'un
rouge éclatant: H ek ferré vers fa
baje, & applatti pctr le bout. Ulris
de fes yeux eH jaune, entouré d'un
cercle rouge ; toute fa tête & fin

co/Jont noirs : il a une tache blanche fous les yeux;
tout le deffous de fin corps

eft d'un blanc falo: les
grandes plumes de Vaile font d'un noir ohjcur; fa
queue eft courte , noire d Pextrémité &' blanche
vers le croupion ; le dejfus de fin corps & de fes ai-
les eH brun, excepté une large raye blanche qui tra^
verfe chaque aile par le milieu. Ses jambes font
longues, épaijfes & d'une couleur rougeatre. Il n'a
que trois dnits à chaque pied fans ergot par der-
rière. Ses pieds font yemarquahles par la peau rude
& écailleufe dont ils Jont couverts. "Dans les rivie-
res & les criques proche de la mer il y a grand
nombre de bancs couverts d'Huitres, qui jont à fee
lorfque la mer eft baffe ; c'eft jur ces bancs que ces
oijeaux trouvent principalement leur fîdftlîanre, la
nature leur ayant non feulement donné un bec fourmi
de manière à ve?iir à bout de cet ouvrage, mais
ayant aujjl orné leurs jambes trieurs pieds contre les
bords tranchans des écailles d'Huitres. Les Jernel-
les different des mâles en ce qu'elles nont pas le cer-
clé rouge autour des yeux, & que leur ventre eB
d'un blanc plus faie que celui des mâles ' on ne
trouva dans le jabot d'un de ces oifeaux que des
Huitres qui n étaient pas encore digérées.

Iljemble que cet oifeau eft l'Hcematopus de Bellc^

nius. Will. p. 297. quoiqu'.ly ait quelque petite dif-

ference dans la defcription de l'un hf de l'autre. J'en
ai Vu fur les cotes de la Caroline &' des Ifes Bahama,

Frutex Bahamenjîs foUis oblongis fucculemis
, fru£îu fubrôtundo

unïcum nucleiim continente.

T HI 5 grows to the fize of a fmall Tree; the leaves ftand
bv pairs on foot-ftalks about an inch long; they are

long, thick and fucculent : at the ends of the ftalks grow in
pairs, and fometimes fingly, round flat Seed-veffels, about the
breadth of a fhilling : the fruit is of the fubflance of a Bean,
and, hke that, divides in the middle : it is cover'd with a
tnin tpembrane of a pale green colour. I had no opportunity
01 feeing the Bloflbms, tho' I was told they were very fmall
and white. The Bark of this Tree is ufed for tanning of
Sole-leather.

IX croit jiifques â la hauteur d'un petit arbre-,fes feuillesJhnt dU
-* tachées deux à deuxpar des pédicules d'environ un pouce de long:

elles font longues^ épaiffes & fucculentes. Au bout des tiges naïf
fentpar paires, oufeides, des capfuks qui renferment lesfemences'.eL

lesfont rondes^ plattes, environ une pouce en diamètre : lefruit réf..

fembleparJafubftance à unefève, &, comme elle,je divife en deux-^

il eft couvert d'une membrane mince d'un vert pâle. 'Je n'ai pas eu

la commodité de voir lesfeurs; cependant on m'a dit quelles étoient

blanches & très petites. L'ecorce de cet arbrefert à tanner le cuir

dont onfait desfemelles defuller.

Y



^ANSERI BASSAND congener Avis jhmatolls.

Le Grand Fou.

Size is about that of a Goofe,

the Head and Neck remarkably thick

the B 11 large, and almoil: Six Inches

in length, a channel or cranny ex-

tends iiom one End to the other of

the Up[:er Mandible. The Wings -

exteaaeci iix Feet, and when clos'd, reach to the

End of the Tail The middle Feather of the Tail

was long;ei% the Reft gradually decreafmg in length,

the Eyes are large, of a hazel Colour, encompailed

with a Skin bare of Feathers. Theie Birds were of a

dark brown colour, elegantly f|:)otted with white

on their Heads^ the Spots are thick and fmall, on

the Neck and Brealt they are thinner and broader,

and on the Back thinneit and broadsft. The Wings
are likewife (potted, except the large Qiiiil-Feathers

and the Tad, which are brown. The Belly of a

duilvy white. The Feet black, and fhaped like

thofe of a Cormorant. That which is mod: remark-

able in thefe Birds is, that the Upper Mandible^ of

the Bill, two Inches below the Angle of the Mouth
is jointed, by which it can raife it from the lower

Mandible two Inches , without opening their

Mouths.

This Bird fo nearly refembles the Booby (particu-

larly in the lingular Structure of the Bill) that 1

thought the Name of Great Booby agreed bed with

it. It frequents large Rivers, and plunges into them
after Fifn, in like Mauner as the Booby does at Sea,

continuing under Water a confiderable Time, and
there purfuing the Fifh : And as as I have feveral

times found them difabled and fometimes dead on

the Shore, probably they meet with Sharks and
other targe voracious Fillies that maim and fome-

times devour them. They frequent the Rivers and
Sea Coaft of Ylorida. The Colours of the Cock
are brighter, aed more beautiful than thofe of the

Hen»

\A taiUc efl à peu près la même ([tie cel-

le d'une Oye\ fa tête & [on col font

dtinegroj]enr fort remarquable^ fn bec

eft grand ^ Icng frefque de fix pon-

ces, la mandibule juperieure a un can-

nai ou une crainure qui s'étend depîàs
un hout jufques à rautre ; Jes ailes ont fix pieds d'é-

tendue, & lorfqu'elles font ployées elles vo?it jufques
au bout de fa queue ; la plume du milieu de fa queue

eft la plus loî?gue, les autres diminuent â 7nefure

quelles s'en éloignent ; fes yeux font gra?ids, couleur

de noifette, entourés d'une peau fans plumes. Ces

oifeaux font d'nn brun foncé, agréablement tachettées

de blanc : fur la tête ces taches font petites & fer^

rées
; fur le col & la poitrine elles font plus larges

&" plîis éloignées les unes des autres^ fnr tout fur le

dos. Les ailes fout auffi tachettées, excepté les gran-
des plumes &' la queue qui font brunes, he ventre

eft d'un blanc ûbfcur ; les pieds fint noirs, & faits

comme ceux de Cormorant. Ce qu'il y a de plus re-

marquable en ces oifeaux, c'efl que la mandibule fu-

perieure de leur bec, deux pouces au deffous de l'an-

gle de la bouche, eft articulée de manière quelle peut
' s'élever deux pouces au defjus de la mandibule in-

férieure, fans que le bec foil ouvert au delà.

Cet oijeau eft ft femblable au Fou, fur tout en la

ftruciure fmguliere de fcn bec, que fai crû que le nom
de GrandFou étoit celui qui lui convenoit le mieux.
Ilfréquente les grandes rivieres , &" s'y plonge en
pourfuivant le poiffcn de même que le Feu le fait
dans la mer. Il refte un temps confiderable fous l'eau,

en cette pourfuite: & comme fen ai trouvé plufeurs
fois fur le rivage d'éftropiés ou de morts, ils rencon-

trent apparentent fous Veau des Keqimis ou d'autres

grands poifons voraces qui les éftropïent, ou même les

dévorent. Ils fréquentent les rivieres& les cotes de
la Floride. Les couleurs du mâle font plus belles &
plus brillantes que celles de la femeUe.

An Thjmelcea foins ohtufis.

"^î HI s Shni!) rifeth to the Height of eight or ten Foot, with
^^ a Tmail Trunc covered with a whitiih Bark, the Leaves

arc piacc'd aUernately on Footftalks, one third of an Inch long,
narrov/at the Beginning, growing broader and rounding at the
Ends, two Inches, long, and one over, where broadeft bf a Ihin-
ing Green, with one (ingle Rib. The Flowers are tubulo'us, di-
vided at Top into four Sedions, they are white, except that
within the Cup there is a faint Tindnre of red, they grow in
Bunches at tiie Ends of the Branches.
Thek Shrubs grow in many of the Bahama-\'^mà% on the

Rocky bhores aniongO; Sedge.

Ç^E 7' arbripau i'élevé à la hauteur de huit ou dix pieds, avec'
^^ un petit tronc couvert d'une écorce blanchâtre : Jes feuilles font
placées alternativement attachées à des pédicules longs de trois

quarts de pouce. Ellesfont longues, étroites à leur commencement^
s élargiIJayit^ & sarrmdiffafit à l'extrémité, longues de deux pouces,

& larges d'un, là du elles le foîit le plus, d'un vert brillant, avec
unefeule cote. Sesfleursfont tubuleu/es, divijées en hautpar quatre
SeBions, ellesfont blanches, excepté qu'en dedans il y à une légère

nuance de rouge, eiks naijentpar bouquets à l'extrémité des branches.
Ces arbrijjeaus croiffent en plufieurs des Ifles Bahamafur les ri--

vages pleins de rochers & parmi les Herbes marines.

A'
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J'MSERI B^SSJNO AFFINIS FUSCJ A^
sir Hans Sloane\ Hift. Jam,

T'he Boohy

%S foraewbat lefs than a Goofe- the baiis

of the Bill is yellow, and bare of fea-

J, thers; in which the Eyes are placed

]of a light gray colour; the lower part

of the Bill is of a light brown. Thefe

^irds vary fo, that they are not to be

diftineuifhed by their colours only : in one of them

the Belly was white, and the Back brown ; in ano-

ther the Breail and Bei!y was brown ; in others all

brown ; nor could I perceive any outward differ-

ence in'the Cock and Hen. Their Wings are very

loriff
• their Legs and Feet pale yellow, and fliap'd

like'tbofe of Cormorants. They frequent the Bahuo

ma Iflands, where they breed all months in the

vear. They lay one, two, and fbmetimes three

eacTS on the bare rocks. "Dampier fays, they breed

on^Trees in an liland q^WqA Bon^airy, in the IVefl-

Indies^ which he obferves not to have feen elie-

where.' Vfniie young, they are covered with a

white Down, and remain fo till they are almoft rea-

dy to fly. They fubfift on Fiih only, which they

catch by diving. This and the great Booby are re-

markable for Imving a joint in the upper mandible

of the Bill.

It is diverting to fee the frequent contefts between

the Booby and the Man ofWar Bird, which lafi: lives

on rapine and fpoil of other Sea Birds, particular-

ly the Booby ; which fo foon as the Man ofWar Bird

perceives he hath taken a Fifh, flies furioufly at him,

and obliges the Booby for his fecurity to dive under

water. The Man of War Bird being mcapable of

following him, hovers over the place till the Booby

rifes to breathe, and then attacks him again, and fo

repeats it at every opportunity, 'till the Booby at

length, tired and breathlefs, is neceffitated to refign

his fidi : yet not being difcouraged, induftrioully goes

to Miing again, and fuffers repeated loffes by frefli

aifaults from his rapacious Enemy.

Having had no opportunity of feeing the Man of

War Bird any otherwife than in the Air, 1 cannot

•well defcribe it, nor fay any thing more of it, except

what has been related to me, which is this:' While

they are fitting and hatching their young, their Heads

change from a brown to a Scarlet colour, which be-

comes brown again when they have done breeding:

This was affirmed to me by many who have often

feen them on their Nefts; for at that time they are

very tame, and will fuffer one to come near to them,

tho"' at other times very wild. Thefe Birds are nume-

rous on moft of the Bahama Jflands.

"-VT^^J^S^L ejî mi feu plus petit qiiune oye\ ta

ha\e de joji hec efl jaune & Jans plu-
' mes^ Oil jont placés les yeux qui font
' dun gris clair ; le pointe de \cn hec

efl brun clair. Il y a tard de rarieté

dans les couleurs de ces oifeaux oit on

ne peut gueres les caraderifer par cela \eul- dans
l'un le ventre étoit blanc ^' le dos brun \ dcms un au-

tre la poitrine & le ventre étoient bnms ; dautres

étoient eriiierement bruns. Je ri ai fit ncn plus apper-^

çevoir aucune diference extérieure entre le mâle <S

la femelle, lueurs ailes font très longues.^ leurs jam-

bes & leurs pieds dun jaune pale^ faites comme cel-

les des Cormorans. Ils fréquentent les Ijles Ba/Mma^
là où ils pondent tous les mois de rannée. Ils fo?ît

quelquefois un^ quelquefois deux ou trois œufs^ qiiils

laifjent fur les roches toutes nues. ''Dempierre dit

quils pondent fur des arbres en une Ifle des hides

Occidentales^ nommé Bon-airy, ce qiiil obferve na-

voir point vtt ailleurs. Tandis quil [out jeunes ils

font couverts dun duvet blanc^ & reftent ainfi juf-

ques à ce quils foient prefque en état de voler. Ils ne

fe nourriffent que de f:oifo?i, quils attrapent en pion-

'géant. Cet oifeau & le grand Fou font remaniuahlei

par rarticulation quils ont à la mandibule fuperieure,

Ceft unplaiftr de voir les fréquentes difpuîes qui

furviennent entre cet oifeau & celui quon peut ap-

peller le Tirate. Ce dernier ne vit que de la

proye des autres oifeaux de mer., & fur t.ut de celle

du Fou.
"''^'

' """ '-"'•- ^ --'-/ -^

un poifj

le Fou - j - o ^ •- - - . ^

le Tirate ne pouvant le fuivre,^ plane fur l'eau juj-

ques à ce que le Fou reparoiffe pour refpirer ; a-

lors il fattaque de nouveau, & fait toujours le nûnie

manege^ jufques â ce que le Fou las & hors dhaleine

foit obligé â abandonner fon poiffon : cependant Jans

être décourage il retourne à la pêche^ ^ fonffre tou-

jours de nouvelles pertes des affaidts defn infatia^,

ble ennemi.

Comme je 7iai pas eu foccaficn de voir ce Tirate

autrement que dans Tair^ je ne ftiis lê décrire exac^

tement, ni en rien dire que ce quon ni en a rapporté,.,

fçavoir que tandis qu'ils couvent leurs petits, leur

tête de brune qu'elle étcit, devie?it couleur de feu-.,

i^ redevient brune lorfquils ont cefé de couver.

Cela nia été certifié par plufeurs perfonnes qui les

ont vtiS fur leurs nids; car alors ils font fort doux,

& fouffrent qu'en approche deux.quoiqu'en un autre

temps" ils fient très farouches. Ces cifeaiix font en

grand nombre dans la plupart des Jjles Bahama.
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MARINA MINOR Came AU
Sir Hans Sloane\ Hifi. Jam, p. Qi.

^he Noddy Hirondelle marine à la tcte blanche

ElGliS four ounces. TheBill
black, long and lliarp; the Eyes
above and below are edged
with white. The Crown of the

Head white, which grows gra-

^^L/^ pefe quatre onces. Son beù^ yfl pointu;fes yeuxfont bordés
de blanc par dejfus & par def-
fous :le hautdefa tcte ejt blanc

Head. A
1
the reft of thefe Birds are brown, tète; tout le refte du corps de efZifealxtheu- Tai s and Quill^eathers beu.g darkeft. e/ihuu; leursiueues^leZLÊZrhe r W,„ ,„d lails are of an equal mes des ailes font les plus fST Imrslength. 1 hey ky then- Eggs on bare Rocks queues àf lesgrandespimes des aÙer^^^^^^^on many of the Bahama lihnàs, where de laminte Imgueur.Ils pofm kmsS^^they bi-eed m company wuh Boobies. It is jur des roehers tous nuKn^^^^

pleafant to fee them fiflung, accompanied I^s BahamaJà oùUsfoXptts dlwith ..riety of other Sea-Birds in nume- compagnie a^'ec les Fous iT^^^^^^^
roijs hights, flying on the (luface of the bledeksvoir peeher accomS dfl.water, and continualiy dropping to fnatch fieurs efpeces dautres oifeauTdemercnup the little hlh drove in fl.oles by larger grandes bandes, qu JTfur la trfaecones to the furface of the water Thisfeem* % r^^,. ^^ ,^ "1 \^"''"' Juna jurjace

to he done w^th -rent X.C I
^5'^*^^"^^ ^^^ ^^au àf s abbaiffent continuellement

i,c donc w.th gicat pleafm-e and mern- pour enlever les petits poi(Tonsdont de fmniment, if we may judge from the various titudesfont chaffezplTsVZsZ7^^^Notes and grea noife thc^ make, which is furface de Peau. Ilfemble S/fontetfeheard W mi es oft The iholes of fifla pàe avec beaucoup de p^XSV^^^^^^^hey follow, caufc a ripling and whitenefs in té, fi Fon en peut juger ParlavarifSdeth water, which is a plain direélion for leJr chant, è le ii^hruit aZ^nt

are ftupid Birds and 1 t. Il ^R l l
d avatitage, la les oifeaux font en plus

tsTlL^^^^tol^Il ^r^y '''l ^n"^ «'"«^^^- Cela arrive dans le îems

tZ fiîm';? *: y ris or pSs '^ft If/T'ff f"','fA
^'"'^"''"'^-

Ships on which they dight TheCocLnd f^d'f ^fif fur IVcean: on envoit

HeAs difter very iktle in colour
" ^iplus de cent heues des terres, maisrare^

y m colour. y^ent au delà des Tropiques. Ce font de

laifent prendre à la main fur les venues i/î/LÏ^T"''',^- '°T' ''/""' ''' f'
fc repofent. Le maie ^ iJfer^kZ^t'luT/^^^^^^^^^^^ '" ^'"^'^'^^ '' ''
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RUS J R.

"the Laughing Gull.

HIS Bird weighs eight oun-

ces. The Bill is red, hooked

towards the point ; the lower

mandible having an angle to-

wards the end : the Head, of

a dusky black : the Eyes are edged above

and below with white : half the Quill-fea-

thers of the wing, towards the ends, are

dusky black : all the reft of the Body is

white, as is the Tail, the feathers of which

are of an equal length, and not fo long as

the wings by two inches : the Legs are

blackj as are alfo the Feet, which are web-

bed.

Thefe Birds are numerous in moft of

the Bahama lilands. The noife they make

has fome refemblance to laughing, from

which they feem to take their name. I know

not whether the Hen differs from this,

which is a Cock.

ET oifeau pefe huit onces;

fan hec ejt rouge, crochu wrs
fon extrémité; la mandibule

inférieure faifant un angle

m cet endroit: fa tète ejt

d'un 7wir brun; fes yeux font bordés de
blanc au deffus &" au deffous : la moitié
des grandes plumes des ailes font vers
leurs extrémités d\in noir brun : tout le

refie du corps efi blanc, auffi bien que la

queue
, dont les plumes font de même

longueur, £f plus courtes de deux pouces

que les ailes : fes jambes font noires,

comme aujft fes pieds, qui font garnis de

membranes. Ces oifeaux font en grand
nombre dans la plupart des Ifïes Baha-
ma, he bruit qu'ils font reffemhle en

quelque forte au rire, 6" c'efl de là qu'-

ils ont pris leur nom apparemment. Je
ne fçais pas fi la femelle diffère de celui-

ci qui efi un mâle.

Z



L AURUs MAJ R Rqjîro m^qmlL

The Cut Water.

H E Bill, which is the charaéle .

riftick note of this Bird, is a

wonderful work of Nature. The

bafis of the upper Mandible is

thick and compreffed Tideways gradually

to the end, and terminates in a point, and

is three inches long. The under Mandible is

more compreiled than the upper, and very

thin, both edges being as lliarp as a knife,

and is almoft an inch longer than the up-

per Mandible, which has a narrow Grove

or Channel, into which the upper Edge of

the lower Mandible fhuts. Half the Bill,

next the Head, is red, the reft is black ; the

forepart of the Head, Neck, Breaft and Bel-

ly white; the hindpart of the Head, Back

and Wings black, with a finall Mixture of

white. The upper Feather of the Tail is

black, the reft white. The Legs are fliort

and fmall, of a red Colour. The Feet are

webbed like thofe of a Gull, with a fmall

back Toe. Thefe Birds frequent near the Sea

Coafts of Carolina. They fly clofe to the

Surface of the Water, from which they feem

to receive fomewhat ofFood. They alfo fre-

c]uentOyfter-banks, on which, I believe, they

feed. The ftruéture of their Bills feem adapt-

ed to that purpofe. The Cocks and Hens
are alike in colour.

Le Coupeur d'eau.

ON bec, qui eft la marque
charaBeriJlique de cet oifeau,

eft un furprenant owvrage de

^ la nature. La mandibule ///-

perieure eft êpaijfe à fa bafe,
applatie par les côtés graduellement juf
ques à fon extrémité; elle a trois pouces
de long, £/ fe termine en pointe, ha man-
dibule inférieure eft plus applatie que la

fuperieure, àf fort mince ; fes deux bords

font aujji coupants qu'un couteau; elle eft

prefque d'un pouce plus longue que Pau-
tre, qui a un canal fort étroit^ dans le-

quel le bord fuperieur de la mandibule in-

férieure entre enfefermant. La moitié du
bec 'vers la tête eft rouge, le refte eft 7toir.

Le devant de la tète, le col, &" le ventre

font blancs; le derrière de la tête, le dos &f
les ailes font noirs, avec quelque mélange
de blanc. La plume de deffus de fa queiie

eft jwire, les autres font blanches. Ses
jambes font courtes, petites £jf rouges :fes

pieds font garnis de membranes comme
ceux de la Mouette, avec un petit ergot

derrière. Ces oifeaux fréquentent proche

les côtes de la Coroline. Ils volent tout

près de la furface de Peau, d'où ilfemble
quils tirent quelque nourriture. Ils fré-

quentent aujjtles bancs où ily a des Huî-
tres, ^ je croi quils en mangent. La
forme de leur bec paroît propre à cela.

Le male àf la femelle ont les mêmes cou*

leurs.
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PRODICIPES MINO otro varw.

fk Pied-BiU DopchicL

HIS Bird weighs half a pound.

Tht Eyes are large, encompaf-

fed with a white Circle : the

Throat has a black fpot; a

black lift crofles the middle of the Bill
;

the lower mandible, next the Balis, has a

black fpot: the Head and Neck, brown,

particularly the Crown of the Head and

Back of the Neck is darkefl: : the Feathers

of the Breaft are light brown, mixt with

<rreen ; the Belly dusky white ; the Back

and Wings are brown.

Thefe Birds frequent frefli water-Ponds

in piany of the inhabited parts oïCarolina,

This was a Male.

La Foulque à bec varié.

E T oifeau pefe demie livre.

Ses yeux font grands^ en-

tourés dhin cercle blanc : fa

'gorge à une tache noire : une

raye noire traverfe le milieu de fon bec:

fa mandibule inférieure à une tache noire

à fa bafe. Sa tète &f fon colfont bruns
^

fur tout le deffus de fa tète àf le derrière

de fon col font d'un brun plus foncé : les

plumes defa poitrinefont d'un brun clair

mêlé de 'vert. Son "uentre eft d'un blanc

fale: fon dos &^ fes ailes font bruns.

Ces oifeaux fréquentent les étangs d'eau

douce en plufieurs des parties inhabitées

de la Caroline : Celui-ci etoit un mâle.
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•ç^/ N s E'R CANADENSIS.

Oye de Canada,

HIS Bird is defcribed by Mn
JVilkughby p. c>6i._ By com-

)aring it with his Defcription^

and finding- agree, 1 con-

ceive it fiiiiicieiit to recite his Account of

it as follows :

„ Its Length, from the point of the Bill to

„ the end of the Tail, or of the Feet, is forty

„ two inches. The Bill it felffrom the Angles

^, of the Mouth is extended two inches , and

7, is black of colour : the Noftrils are large.

„ In fliape of Body it is like to a tameGoofe,

5, five that it feems to be a little longer. The

„ Rump is black ; but the Feathers next above

„ the l'ail, white : the Back of a dark gray,

„ like the common Goofe's; the lower part of

„ the Neck is white, elfe the Neck black. It

„ hath a kind of white Stay or Muffler un-

., der the Chin, continued on each fide below

the Eyes to the Back of the Head. The

^,
Belîy is white : the Tail black, as are alfo

„ the greater Quill-feathers of the Wings.

The Eyes are Ha!z-el-colour'd ; the Edges

„ of the Eyelids white ; the Feet black, hav-

„ ing the Hind-toe."

The white Stay or Muffler before men-

tioned is fufficient to diftinguiili it from all

other of the Goofe kind.

In Winter they come from the Northern

parts of America to Carolina^ &c.

3?

?)

ET 01feail eji décrit par Mr.
JVilkughby p.'^éi ;en le com-
parant a-vec fa defcription,

je Pai trouvé exacle; ainfi

je croi qu'il fuffira de la rap-
porter; Id voicj.

Sa longueur, depuis lapointe defon hec

jufques à rextrémité de fa queue ou de

fes pieds, efl de quarante deux pouces.

Son hec lui feul depuis les angles de la

bouche, à deux pouces de long, èf efl noir.

Ses narines font larges. Il efi fait comme
une Oye domeBique, excepté qu'il paroît
un peu plus long. Son croupion eÉ noir,

mais les plumes qui font precifément au
deffus de fa queue font blanches. Son dos

eB d'un gris foncé comme celui des oyes

ordinaires ; le bas de fon cou efl blanc,

tout le refte en efl noir. Il a une efpece

de bride blanchefous le menton, quife con-

tinue de chaque côtéfous les yeux jufques
au derrière de la tète. Son ventre eft blanc,

fa queue noire, comme font aujft les plus
grandes plumes des ailes. Ses yeux font
couleur de noifette; les bords de fes pau-
pières font blancs; fes pieds noirs, avec
un ergot derrière,

'La bride blanche ci-deffus mentionnée

fuffit pour diflinguer cet oifeau de toutes

les autres efpeces d'Oyes.

En hyver ils viennent du Nord d'A-
mérique à la Caroline, àfc.
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JNJ--^ BAHAMENSISroftrophmibeo, macula Auraniii colons.

The Bathera Duck. c\t

HIS is fomewhat lefs than the

common tame Duck. The Bill

is dusky blue, except on each

fide of the upper Mandible:

next the Head is an Orange-

colour'd triangular Spot ;
the Throat and all

the fore part of the Neck, to the Eyes, is

white : the upper part of the Head is of a

mixed gray, inclining to yellow ; as is the

Back and the Belly : the upper part of the

•Vi^ino- and Quill-feathers are dark brown
;

in the middle of the Wing is a Row of

preen Feathers as in the common Teal, bor-

dered towards the Quill-ends with yellow,

and their ends black ; below which, and next

to the Quill-feathers, is aRow of yellow Fea-

thers. The Feet are of a Ixad-colour.

Thefe Birds frequent the Bahama Iflands,

but are not numerous, I never having feen

but one, which was a Drake.

L efl un peu plus petit que le

Canard domeftique ordinaire:

fon bee efl dun bleu obfeur,

hors que de chaque coté de la

mandibule fuperieure
^
proche

la tete^ il y a une tache triangulaire cou-

leur d'Orange : fa gorge& tout le devant

de fon coljufques à fesyeux, font blancs;

le dejfus de fa tète efl dun gris mèlé^ qui

tend fur la jaune^ de même que [on dos

àf fon "ventre ; le deffus de taile àf les

grandes plumes font d'un brun obfcur : il

y a au milieu de Faile un rang de plu-

mes "vertes comme à la Sarcelle commune;

elles font bordées de jaune "vers les gran-

desplumes^^ noires à leurs extrémités, au

deffous âf tout contre les grandes plumes

efl un rang de plumes jaunes ; fes pieds
font couleur de plomb. Ces oifeaus fré-

quentent les Ifles Bahama, mais en petit

nombre, car je n'en ay jamais ""vù qu'un;

c'étoit un mâle.

Chryfanthemum Bermudenfe Leucojifoliis virentibus craffts Pluk. Aim. i 02,

TH I S Plant grows on Rocks on the Sea-Shores of moft of

the Bahama-IJlands. It grows ufually to the Height of 4
or 5 Feet, with many pliant green Stems arifmg from the Root

the Leaves are long, increafing in width gradually to the End

and ill Form refembling the Leaves of the Stock Gilly-flower

they are thick, fucculent and of a (hining Green, ftanding oppo-

fite to one another. The Flowers grow fmgly at the Ends of the

Branches, on Foot-flalks of four inches long.

CETTE plante croît fur des rochersfur le bord de la mer dam

laplufpart des Ifles Bahama; elle s'élève ordinairement à la

hauteur de quatre ou cinq pieds, avec plufieurs tiges vertes &fouples

quifortent de la racine; [esfeuillesfont loîîgues, sélargijant toujours

jufques à leur extrémité,^ reffemblent par leursformes à celles de la

Geroflée ; elles /otit épaifes fucculentes & d'un vert brillant, atta-

chées l'une vis à vis de l'autre. Lesfleurs vienîient feparément aux

extrémités des bra?ichesfur despédicules de quatre pouces de long.

A a



SCR ISTJTUS.

Th^ round-crefi'ed huppe.

HIS Bird is fomewhat lefs tliail

a common tame Duck ; the Eyes

yellow : the Bill is black and

narrow ; the upper Mandible

hooked at the end, and both Mandibles fer-

rated. This texture of the Bill Ihews it to be

of the kind of Mergi. Vid. Willoughby^ p.

Q^Q^^. Tab. 64. The Head is crowned with a

very large circular Creft, or Tuft of Fea-

thers ; the middle of which, on each lide, is

white, and bordered round with black, which

black extends to and covers the Throat and

Neck. The Breaft and Belly is white ; the

Qiiill-feathers of the Wings are brown
;
juft

above which are fome fmaller Feathers

,

whofe exterior Vanes are edged with white

,

with a little white intermix'd in them, as in

fome of the other Feathers likewife. The
Tail is brown, as is alfo the hindmoft part

of the Belly near the Vent, and under the

Wings ; the reft of their Wings and Body
is dusky black. The Females are all over

of a brown colour, having a fmaller Tuft of

Feathers of the fame colour. They frequent

freih waters, more efpecially Mill-ponds in

p^irginia and Carolina,

ET oiJeail eft unpen pliispe^

tit qu un Canarddomefliqiie;
fesyeuxfont jaunes, Jon bee

noir &' étroit ; la mandibule
fuperieure crochue par le

bout, àf toutes deux dentelées comme
deux fcies. La forme de fon bec montre
quil eft de Pefpece des Plongeons, {Vide
Willoughby p. 335. Tab. 64 .) Sa tète eft cou-

ronnée d'une huppe de plumes très grande
&' ronde, dont le milieu de chaque coté eft

blanc, &f bordé de noir tout autour; ce noir

s'étendjuftques au col ^ àla gorge, àf les

coupure. Sa poitrine fcf Jon 'ventre font
blancs; les grandes plumes de Paile font
brunes; immédiatement au deffus délies

ily en a quelques unesplus petites, dont les

barbes extérieures font bordées de blanc,

avec unpeu de blanc mefté dans quelques

autres plumes. Sa queue eft brune de
même que le deffous du "ventre proche de

Fanus&fous les ailes; le refte des ailes àf
du corps eft dun noir fàle. Les femelles

font toutes brunes; elles ont une plus pe-

tite huppe de la même couleur. Ils fré-

quentent leseaux douces,fur tout les étangs-

des moulins de la Virginie ^ de la Ca^
roline.
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^ N A S M I N R tireo ne.

be BuffeFs Head Duck. Petit Canard îa t^\ purpurine.

IS to the Size of this Bird, it is

between the common Duck and

Teal. The Bill lead-colour
; on

I

each lide the Head is a broad

j^e of white; except which, the whole

Head is adorned with long loofe Feathers

gjeo-andy blended with blue, green and pur-

ple: the length and loofnefs of thefe Feathers

i^ake the Head appear bigger than it is,

which feems to have given it the Name of

Buffel's Head, thatAnimal's Head appearing

very big by it's being covered with very

thick long Hair. The Wings and upper part

of the Body have alternate lifts of white

and black, extending from the Shoulders of

the Wings and Back down to the Rump,

viz. The Quill-feathers are black ; next to

them extends a line of white, next to which

is a line of black, then a line of white, and

then black, which covers the middle of the

Back. The Tail is gray ; the Legs are red.

The Female is all over ofabrown colour ; the

Head Imooth^ and without a Ruff; the Legs

and Feet brown. They frequent frefli Wa-
ters, and appear in Carolina only in Winter.

ET oifeau eftpar fa grojfeur

entre le Canard commun £/

la Sarcelle, Son bec eft cou-

leur de plomb ; de chaque cô-

té de la tête il a ungrand eft

pace blanc ; hors cela toute fta tête eft or-

née de longues plumesfteparées les unes des

autres, agréablement mêlées de bleu, de

"vert àf depourpre. La longueur & la dift-

pofttion de ces plumes font paroitre ja
tèteplus grojfe qu'elle n'eft, ce qui ftemble

lui avoir fait donner le nom de tète de Buf-

fle; car celle de cet animal paroït extra-

ordinairementgrojfe, étant couverte depoils

très longs I5' très épais. Ses ailes £/ le deft-

fus de fton corps ont alternativement des

rayeures blanches &' noires, qui s'étendent

depuis répaule de l'aile &" le dosjuftques au
croupion de cette manière: lesplumes du

fouet de Faile ftont noires; tout proche d'el-

les eft une raye blanche, enfuite une noire,

puis une blanche, qui eft fuivie d'une noire

qui couvre le milieu du dos. Sa queue eft

grife, fesjambes rouges. La femelle efl

toute brune, fa tète unie &" fans fraife,

fes jambes &" fes pieds bruns. Ils fré-

quentent l'eau douce, tf ne paroiftent à la

Caroline qu'en hyver.
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ANAS AME RICANUS lato rofîro.

m Blue-vjing Shovekr.

HIS is fomevv^hat lefs than a

common Duck. The Eyes are

yellow; the upper part of the

Wing is covered vvith pale blue

Feathers, below which is a Row
of white Feathers, and below them a Row
of green ; the reft of the lower part of the

Wing is brown; all the other part of the

Body is of a mixed brown, not unlike in

colour to the common Wild Duck. This

Bird does not altogether agree with that

defcribed by Mr. Willoiighby, p: 370. But

if, as he obferves, they change their colours

in Winter, it is pollibie this may be the

Bird. However, as their Bills are of the

fame form, and by which they may be dif-

tinguiili'd from all others of the Duck kind,

I cannot defcribe it in better Words than

the above excellent Author.

„ It's Bill is three inches long, coal black

(tho' this is of a reddifli brown, fpotted

with black) much broader toward the tip

than at the bafe, excavated like a Buck-

ler, of a round circumference. At the

end it hath a fmall crooked Hook or Nail;

each Mandible is peéHnated or toothed

like a Comb, with Rays or thin Plates

inferted mutually one into another, when
the Bill is iliut. The Legs and Feet are

red." I am not certain whether this was

a Male or Female.

M-

Canard d'Amérique au grand bec.

L efl im pen plus petit que
le Canard commun. Ses yeux
font jaunes; le haut cle fes
ailes efl eowvert cle plumes
cTun bleu pale; au dejfous efi

un rang de plumes blanches b^ plus bas
un rang de plumes "vertes; le refle de la

partie iirferieure de l'aile efl brun; tout le

refle de fon corps efl d'un brun meflé, à peu
près comme le Canardfawvage ordinaire.

Cet oifeau ne reffemble pas entièrement

à celui que Mr.Willoughby a décrit p, 370
mais

fl.,
comme il le remarque ^ il change

de coideur en hyver, ilfe peut bien que ce

foit le même: quoiqu'il enfoit^puifque leur

bec efl de la même forme^ âf qu ilpeut le

diflinguer fuffifamment de toutes les au-

tres efpeces de canards^ je ne puis le dé-

crire en, meilleurs termes que ceux dont

s'eflfervi fexcellent auteur queJay cité.

Son bec efl long de trois pouces; d'un

noir de geais, (quoyque celui-ci foit d'un

rouge brun taché de noir) beaucoup plus
large "vers fa pointe qu'à fa bafe, creufé

comme un bouclier ; fa circonférence efl

ronde ; il a àfon extrémité un petit crochet

ou un ongle recourbé ; chaque mandibule a
fes bords en forme de feie, ou garnis de
dents comme ceux d'un peigne, avec des

rayons ou de petites lames minces qui en-

trent les unes dans les autres quand le bec

efl fermé. Ses jambes &f fes pieds font
rouges. Je ne fuis pas fure fi celui-ci

etoit mâle ou femelle.
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ANAS AMERICANVS criftams ck,a,n.

the Summer Duck.

HIS is of a mean Size, between the
common Wild Duck and Teal. The
Bill is red, with a black Spot on the
middle of it, and a black Nail or
horny fubftance on the End, the Ba-
fis of the Bill is edged about with a

yellow flefliy protuberance, pointing on each Side

towards the Eyes, the Irides of which are very

large and red, encompaiïèd with a red Circle. The

Crown of the Head is elegantly covered with a

double Plume of long Feathers compofed of blew,

green and purple Colours, hanging down feparately

behind its Head, and divided by a narrow white

Line, extending from the upper part of the Bails of

the Bill backward : the lower Plume is likewife

bordered with a white Line, beginning at the Eyes

and running parrallel with the other, dividing the

Plume from the under part of the Head, which is

purple. The Throat is white, from each Side where-

of proceed tv/o white lines, one branching up to-

wards the Crown of the Head, and the other be-

low it, crolTmg the Neck. The Breaft is of a muddy
red, fprinkled thick over with white Spots, like

Ermin. A little above the Shoulder is a broad white

line, extended tranfverfiy, below which, and join-

ing to it, runs a broad black Lift. The Back and

upper .parts of the Wings are varioufly and changea-

bly coloured with brown, blue, and purple. The
fmall Feathers near the Vent, are of a reddifh pur-

ple, from amongft w^hich fpring two fmall yellow

Feathers, The Tail is blue and purple. The lower
part or verge of the Wings are lapped over and co-

vered by the fmall downy fide Feathers, extending

from the Shoulders half way the Wings, difplaying

alternately and in a wonderful manner black and
white pointed Lines, varying in Appearance accord-

ing to the Motion of the Bird, and different Pofition

it puts its Feathers into, which adds much to the

Beauty of it. The Sides of the Body below the

Wings are brown, with tranfverfe waved Lines, as

in many of the Duck kind; the Legs and Feet of a

i;eddifh brown. They breed in Virginia and Caro-
^m, and make their Nefts in the Holes of tall Trees
(made by Wood-peckers) growing in Water, parti-

cularly Cyprefs Trees. While they are young and
^nabie to fly, the Old ones carry them on their

Backs from their Nefts into the Water; and at the

Approach of Danger, they fix w^ith their Bills on
^'^e Backs of the Old ones, which fly away with
them. The Female is all over brown.

Canard d'Ett\

L^(^y? d'une grcj]e.'ir moyenne entre le

Canard fativage ccmniun & la Sar-
celle. Son bee efl rouge avec une
tache noire^ur le milieu 'àf un ongle
noir^ ou une espèce de cerne à [on ex-

y tremité; la âaje de [on hec efl bordée
tout autour d'une protuberance charnue de couleur
jaune^ quiJe termine en pointe de chaque coté vers
les yeu'x^ dont les Irisjont fort grands &" rouges en^
taures d\m cercle rouge. Le deffnsde'Ja tête efl cote-

vert d'une double & belle aigrette de longues plumes
bleues^ vertes ^ violettes^ qui fendent feparément
derrière Ja tête, & [o?it feparées par une ligne
blanche & étroite, qui s'étend depuis le deffus de la

bafe de [on bec jufques au derrière de la tête, l'ai-

grette inférieure efl pareillement bordée d'une ligne

blanche qui commetice aux yeux & continue parallè-

lement avec l'autre ; elle fépare l'aigrette du bas
de la tête, qui efl violet. Sa gorge efl blanche ; il en
part de chaque coté une ligne Hanche qui [e partage
en deux branches, dont l'une va vers le dejjus de la

tête, ^ l'autre au devons va croifer le col. Sa pci-

trine efl d'un rouge Jdle, tachettée fort près à près
de marques blanches comme de fErmine : unpen aii>

deffus des épaules s'étend tranjverfaUement une large
raye noire. Son dos &" le haut de Jes ailes font or-

nées de diverfes couleurs, de brun, de bleu &' de
violet ; les petites plumes proche de l'anus jont d'un
violet tirant filr le rouge ; il fort d'entre elles deux
plumesjaunes. Sa queue efl bleue & violette', le bord
de fes ailes efl enveloppé & recouvert par les petit-

tes plumes ou le duvet des cotés depuis les épaules

jufques vers le milieu des ailes ; ce duvet etaUe des

rayes terminées alternativement de ficir t55* de blanc

d'une manière admirable, ces rayes femblent varier

Suivant le mouvement de l'oifeau & les différentes

fituations oh il range jes plumes, ce qui l'embellit

beaucoup. Les cotés de fan corps au deffous des ailes

font bruns &' ondes tranfverfalement, comme enplu-

fieurs efpeces de Canards. Ses pieds & fes jambes

font d'un brun rougeatre. Ils font leurs petits à la

Caroline ^ â la Virginie, ils placefit leurs nids dans

les trous des grands arbres (creufes par les Tiverts)

qui viennent dans reaii, [ur tout des Cyprès. Tant

qu'ilsjontjeunes& incapables de voler, les vieux les

portent [ur leur dos de leurs nids dans l'eau ; ^ d

l'approche dé quelque danger ils s'attachent avec le

bec fur le dos des vieux, qui s'en fuient avec eux,

La femelle efl toute brune.

Bb
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The 'own Petit Canard brim.

•oe white

)pot

:k has a

on each fide the Head,

and another on the lower part

of the Wing; except which, the

Head and ail the upper part of

the Body and Wings are dark brown ; the

Breaft and Belly light gray, the Bill black,

the Irides of the Eyes of a Ha:zel-colour.

This was a Female. The Male was pyed

black and white ; but not being able to pro-

cure it^ I am necellitated to be thus iliort

in the defcription. They frequent the lower

parts of Rivers in CaroUna^ where the Wa-

E Canard à une tache hlaU"

che de chaque côté de la tête,

àf une autre fur le bas de

Vaile; hors cela[a têteU tout

le deffus de Jon corps çf de

fes ailesfont d'un brun foncé; fa poitrine

tffon "ventre d'un gris clair, Jon bec noir,

les Iris defes yeux couleur de noifette ; ce-

lui-ci etoit mie femelle \ le maie cfl marqué
de noir &^ de hlanc, comme une Pie^ mais
commeje n'aypû en recouvrerJefuis obligé

à ne le pas décrireplus au long. Ils ire-

quentent le bas des rivieres à la Caroline

là où Feau eftfalée ou jomache.

Frutex Buxi foliis oblongis^ baccispallide viridibus apice donatis.

UilS Shrub or fmall Tree rifes to the Height of about 6
or 8 foot, and ufually with one ftrait Stem covered with

a whitiili Bark ; the Leaves in Size, Shape and Subftance refem-.

ble thofe of Box, and many of them grow concave and curHng,

with their edges inward. At the Ends of the fmaller Twigs
grow Bunches of round pale green Berries of the Size of large

Peas, fet on Foot-ftalks a quarter of an Inch long with a fmall in-

dented Capfula. Thefe Berries contain an uncertain number of
(four, five, and fome fix) fmall brown Seeds covered with a Muci-
lage. The Bark and Leaves of this Tree being beat in a Morter
produces a Lather ; and is made Ufe ofto wafh Cloaths and Lin-
nen, to which lail it gives a yellownefs. The Hunters who fre-

quent the defolate lilands of Bahama, (where this Shrub grows
on the Sea-Coafl) are frequently neceffitated to ufe this Sort of
Soap to walli their Shirts, for want of better.

ir~>E petit arbre sèleve à la hauteur d'envirojiftx ou huit pieds,&^ ordinairement d'un feuljet couvert d'un écorce blanchâtre -, fes

fouilles par leur grandeur, leurforme, û? leur Jubilance reffembîent

à celles du Bouis; plufieurs croiffent concaves &frijées leurs bords en

4edans ; au bout des plus petites branches il vient des grappes de

Bayes d'un verdpale de la grojjeur d'un gros pois, attachés a des pé-

dicules d'un quart de pouce de loîig, avec une petite capfule dente-

lée. Ces bayes renforment un nombre incertain, quatre, cinq ou fix
de petitesfemences brunes couvertes d'un mucilage. L'écorce & les

feuilles de cet arbre étant pillées dans u?z mortier produifent une

écume dont onfe fert pour laver les hardes & le linge; ellejaunif ce

dernier. Les chajj'eurs quifréquentent les Ifes abandonnées de Ba-
hama, où cet arbriffeau croîtfur les côtes, font fouvent obligé à fe

fervir de cette efpece de: Savon pour blanchir leurs chemifes, faute de

meilleur.
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S fomewhat bigger tliciii the

common Teal; the Bill black,

the Head, and moil part of the

Body of a mixt gray, like that

of a AVild Duck, the Back be-

in-
daiiwi* than the under part of the Bo-

dy, the upper part of the Wing is of a

bri.^-ht blue, below which ranges a narrow

Row of white Feathers ; next to them a Row

of ^Tcen; the rePcof the Wing, being the

QuiU- feathers, is dark brown, the Legs

and Feet, brown. The Female is all brown,

like a common Wild Duck.

In Augufl thefe Birds come in great plen-

ty to Carolina^ and continue till the middle

oïOBober, at which time the Rice is ga-

thered in, on which they feed. In Virginia,

where no Rice grows, they feed on a kind of

WiklOate growing in the Marihes, and in

both places they become extreamly fat.

They are not only by the Natives pre-

ferred to all other Water-fowl, but others,

who have eat of them, give them the pre

ference to all of the Duck kind for delicacy

oftafte.

\LLE eft un peu plus g)'nJe
•que la Sarcelle commune ; [on

bee eft noir
J fa the £^ prefcfue

tout fon corps font d'un gris

mêlé, comme celui d'un Canard
fawuage; le deffus defon corps eft plus fon-

cé que le defjous : le haut de l'aile eft d'un

bleu brillant; au deftous eft un rang fort

étroit de plumes blanches, enfuite un rang

de "Vertes; le refte de Faile, c'eft-à-dire les

grandes plumes, font d'un brun obfcur,

fes jambes &" fes pies bruns, La femelle

eft toute brune, comme un Canardfauvage

ordinaire.

Au mois d'Aouft ces oifeaus viennent

à la Caroline en grande quantité; ilsy de-

meurent jufques au milieu d'OBobre, qui

efi le temps où l'on aramafféle Ris dont

ils fe nourriftent. A la Virginie, où il ne

croît point de ris, ils mangent une efpece

d'Avoine fauvage qui vient dans les ma-

récages. Ils s'engraiffent extrêmement dans.

ces deux endroits.

Non-feulement les Naturels du pais,

mais aujft tous ceux qui en ont goûté, les

préfèrent pour le goût à toutes les autres

efpeces de Canards.



p, I GO

QUERQUEDULA AMERICANA FARIEGATA.

Ithe Wloite-Face Teal

N bignefs this exceeds a com-

mon Teal; the Bill black; the

Crown of the Head is blacky

^vhich extends along theBafis

of the Bill to the Throat, between which

and the Eyes it is white; all the Reft of

the Head is purple mixt with green; the

Bread and Belly, in Colour, like that of a

common Teal ; the upper Part of the Back,

next the Head is brown, curioully waved

like the curdling of Water; the lower part

of the Back is covered with long fliarp-poin-

ted Feathers of a light brown Colour. The
Wings are colour'd as thofe of the Blue-

wing Teal. The Tail is brown, and fome-

what longer than the Wings; the Vent

Feathers under the Tail are black; the

Legs and Feet yellow. The Female is all

over brown. They frequent Ponds and

Jn-elli-water Rivers in Carolina,

Sarcelle d'Amérique.

LLE efi plus grojfe que la

Sarcelle commune ; fon bee

eft noir; le dejfus de fa the

eft noir, tf cette couleur xV-
tend tout du long la bafe de

fon bee jufques çi fa gorge; Pefpace qui

eft entre fa gorge &" fes yeux eft blanc
;

tout le reftede fatete eft violet, mefté de
n)ert ; fa poitrine ^ fon centre font de
la même couleur que ceux de la Sarcelle
commune; le haut de fon dos depuis la
tète eB brun, parfaitement bien onde, le

bas de fon dos eB couvert de longues plu-
mes pointues d'un brun clair ; fes ailes

font de la même couleur que celles de la
Sarcelh brune d'Amérique; fa queue eft
brune, 6" un peu plus longue que fes ai-
les; les plumas fituées autour de Panus
fous la queue font noires-, fes jambes àf
fespieds fontjaunes. La femelle eft toute
brune. Ils fréquentent à la Caroline les

étangs 5" les rivieres d'eau douce.
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